
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368

Financijska agencija，RC Zagreb,
Ulica grada Vukovara 70,10000 Zagreb 

(adresa nadlezne j edinice)

Nadlezni trgovacki sud: Trgovacki sud u Bjelovaru 

Poslovni broj spisa: 4 St-102/2023-6

ODsjtKN7?^KA AGENCIJA
I PnHCAf,MPR JE：M' E職OTRANjE
POHRANU OSNOVA 2A PLACANJE 

ZAGREB 2

"-05- 2023

klasa-
UK. BROJ： "~~~* ——

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: Erste&Steiermarkische Bank d.d.
OIB:23057039320
Adresa / sjediste: Jadranski trg 3A, 51000 Rijeka, Hrvatska

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv: ELEKTRO-CELIK d.o.o.

OIB:55371845242

Adresa / sjediste: Istarska ulica 27, 48260 Knzevci，Hrvatska

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

-Ugovor o otvaranju i vodenju poslovnog racuna broj 1100696905 od 22.04.2014.
-Ugovor o kratkorocnom limitu broj KL1085467 od 04.04.2022,

1. Ugovor o kreditu broj 5002276735 od 17.11.2022.
2. Ugovor o kreditu broj 5002284606 od 22.12.2022.
3. Ugovor o kreditu broj 5119980223 od 14,04.2022. i pripadajuci Aneks broj 1 

Ugovora o kreditu broj 5119980223 od 21.04.2022.
4. Ugovor o kreditu broj 5117805856 od 10.04.2020. i pripadajuci Aneks broj 1 

Ugovora o kreditu broj 5117805856 od 14.04.2021.
5. Ugovor o kreditu broj 5302082345 od 10.04.2020. i pripadajuci Aneks broj 1 

Ugovora o kreditu broj 5302082345 od 14.04.2021.te Aneks broj 2 Ugovora 

o kreditu broj 5302082345 od 14.04.2022.
-Ugovor o kreditu broj 5302090878 od 10.08.2021.i pripadajuci Aneks broj 1 

Ugovora o kreditu broj 5302090878 od 27.07.2022.
-Ugovor o kratkorocnom limitu za garancije broj KL1085468 od 04.04.2022.
-Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5401973606 od 01.03.2017. i 

pripadajuci Aneks broj 1 Ugovora o izdavanju bankarske garancije br. 

5401973606 od 23.02.2018.，Aneks broj 2 Ugovora o izdavanju bankarske 

garancije br. 5401973606 od 19.02.2019.，Aneks broj 3 Ugovora o izdavanju 

bankarske garancije br. 5401973606 od 12.08.2019.，Aneks broj 4 Ugovora o 

izdavanju bankarske garancije br. 5401973606 od 21.02.2020., Aneks broj 5 

Ugovora o izdavanju bankarske garancije br. 5401973606 od 23-02.2021.,



Aneks br. 6 Ugovora o izdavanju bankarske garancije br. 5401973606 od 

12.04.2021., Aneks br. 7 Ugovora o izdavanju bankarske garancije 

br.5401973606 od 23.02.2022.
-Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5402228143 od 16.04.2021.
-Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5402228151od 16.04.2021.
-Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5402245461od 11.08.2021.i 

pripadajuci Aneks broj 1 Ugovora o izdavanju bankarske garancije br. 

5402245461od 02.09.2021.te Aneks broj 2 Ugovora o izdavanju bankarske 

garancije br. 5402245461od 01.12.2022.
-Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5402245496 od 11.08.2021.i 

pripadajuci Aneks broj 1 Ugovora o izdavanju bankarske garancije br. 

5402245496 od 02.09.2021.te Aneks broj 2 Ugovora o izdavanju bankarske 

garancije br. 5402245496 od 01.12.2022.
-Ugovor o izdavanju bankarske garancije br. 5402306416 od 04.08.2022.

Sveukupna trazbina: 385.011,02 EUR 

Iznos dospjele trazbine: 216.297,42 EUR 

od toga dospjela glavnica: 207.003,13 EUR 

dospjele kamate: 3.373,16 EUR 

dospjele naknade i troskovi: 5.921，13 EUR

Iznos trazbine koja dospyeva nakon otvaranja predstecajnog postupka:168.713,60 EUR 

od toga nedospjela glavnica:168.713,60 EUR

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga):

-Izvod iz poslovnih knjiga na dan 19.04.2023,

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA /NE za iznos 3.000.000,00 HRK i 100.000,00 eur 

(ukupno 498.168,42 EUR)

Naziv ovrsne isprave:

-Zaduznica pod posl.br. OV-2382/2022, ovjerena dana 06.04•2022. od javnog 

biljeznika Visnje Tusek iz Krizevaca, izdana temeljem Ugovora o kratkorocnom 

limitu broj KL 1085467 od 04.04.2022. u iznosu glavnice od 1.000.000,00 HRK;
-Zaduznica pod posl.br. OV-2381/2022, ovjerena dana 06.04.2022. od javnog

biljeznika Visnje Tusek iz Knzevaca, izdana temeljem Ugovora za garancije broj 

KL1085468 od 04.04.2022. u iznosu glavnice od 2.000.000,00 HRK
-Zaduznica pod posl.br. OV_5415/2021，ovjerena dana 16.08.2021. od javnog 

biljeznika Visnje Tusek iz Krizevaca, izdana temeljem Ugovora o kreditu broj 

5302090878 od 10.08.2021.u iznosu glavnice od 100.000,00 EUR

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava -

-Ugovor o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju br. OU105680 od 10.11.2015. u 

iznosu od 265.000,00 EUR i



-Ugovor 〇 okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju br. OU121355 od 11.04,2016. u 

iznosu od 1.000.000,00 HRK (132.722,81 EUR)

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

-nekretnina upisana u zemljisne knjige kod Opcinskog suda u Bjelovaru, Zemljisnoknj izni 

odjel Krizevci, k.o. 315532 Krizevci, zk.ul.br. 6173, k.c.br. 6788 — u naravi kuca i dvor Pesek 

povrsine 1138 m2, k.c.br. 6789 - u naravi oranic Pesek povrsine 205 m2 i k.c.br. 6790 - u 

naravi vocnjak Pesek povrsine 3603 m2

Iznos trazbine: 265.000,00 EUR i 1.000.000,00 HRK (ukupno 397.722,81 EUR)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / ME ODRICI

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta iia koji se odnoai njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM^NE PRISTAJEM、

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Bjelovar，10. svibnja 2023.

Potpis vjerovmka

Erste&Steiermarkische Bank d.d. 
zastuoana po:

ZajedniCki odviktniCki urhd

zorisla^WA^ 
i KORAN^l^!夕aV

A.K^MiO^I^A 19. 43000 BltiLOVAR



P U N O M O C

Ovla§6ujem(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

Zajednicki odvjetnicki ured 

Zorislav Krivacic i Korana Krivacic

A.K. Mloslca 19f 43000 BJelovar 

Tel: 043/241-360, Mob: 098/240-000f 098/ 138-1B-79 

E-mail: odvj.krivacfc@bj.t-com.hr

ODVJETNICI - PARTNERI:- 

ZORISLAV KRIVAC/C 

KORANA KRIVAdld

postupku koji se vodi

pred Trgovackim sudom u Bjelovaru

pod poslovnim brojem St-102/2023

na tuzbu (prijedlog, optuznicu) ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK d.d.

c/a

protiv ELEKTRO-CELIK d.o.o.，Istarska ulica 27, 48260 Krizevci, O旧： 55371845242

radi ひjdf。び^u攻ズl u 尸^

Ovla§6ujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (nasim) pravnim poslovima u sudu i izvarj suda 
kap i kod svih drugih drzavnih organa te da radi za§tite i ostvarenja mojih (na§ih) prava i na zakonu osnqvanih 
interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe, 
prijedloge i ostale podneske.

Pristajem(o) da ga za slu6aj sprijefienosti zamijeni:

OcbJ卜,シ，没
(7 17 —

u Zagrebu ，dne 05.05.2023:

ERSrt 刪細くじ抓
'BWKD,D-

173
nui-KA 904

Daixnr Crmcm

mailto:odvj.krivacfc@bj.t-com.hr


ERSTE
Bank

Erste&Steiermarkische Bank d.d. 
Jadranski trg 3a 
51000 Rijeka 
www.erstebank.hr

0800 7890
erstebank@erstebank.hr

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA 
na dan 19.04.2023.

Erste & SteiermSrkische bank d.d.，Rijeka, Jadranski trg 3a, kao pravni slijednik Bjelovarske banke d.d. 
Bjelovar, Cakovefike banke d.d. Cakovec, IrgovaCke banke dd. Zagreb i Rijefike banke d.d: Rijeka na dan 
19.04.2023. ima trazbinu prema dru§tvu ELEKTRO CELIK d.o.o.: Istarska ulica 27, 48260 Krizevci, O旧： 

,55371845242 temeljem: )

Kreditna partija br. 5002276735 EUR

Glavni dug 14.120,82

Redovna kamata 、 127.51

Zatezna kamata 216,88

UKUPNO 14.465,21

Ostali troskovi 540.19

Kreditna partija br. 5002284606 EUR

Glavni dug 15.869,45

Redovna kamata 131,62

Zatezna kamata 105,38

UKUPNO 16.106,45

Ostali troskovi 284,03

Kreditna partija br. 5117805856 EUR

Glavni dug 33.180,70

Redovna kamata 268,31

UKUPNO 33.449,01

Kreditna partija br. 5119980223 EUR

Glavni dug 4.952,39

Redovna kamata 41,13

Zatezna kamata 42,00

UKUPNO 5.035,52

Ostali tro§kovi 272,08

Kreditna partija br. 5302082345 EUR

Glavni dug 32.066,45

Redovna kamata へ 249,44

UKUPNO 32.315,89

Sud upisa u registar: Trgovacki sud u Rijeci MBS: 040001037, Maticni broj: 3337367, O旧： 23057039320,1BAN: HR9524020061031262160, 
SWIFT/BIC: ESBCHR22, Temeljni kapital 1.698.417.500,00 HRK, uplacen u cijelosti i podijeljen na 16.984.175 dionica, svaka nominalne vrijednosti 
100,00 HRK. Uprava: Christoph Schoefboeck, Kre§imir Bari6, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Zdenko Matak, Predsjednik Nadzornog odbora: 
Willibald Cernko

http://www.erstebank.hr
mailto:erstebank@erstebank.hr


e

ERSTES
Bank

Erste&Steiermarklsche Bank d.d. 
Jadranski trg3a 
51000 Rijeka 
www.erstebank.hr

Kreditna partiia br. 5302090878 EUR

Glavni dug 51.290,64

Redovna kamata 307,74

UKUPNO 51.598,38
Ostali troSkovi 177,12

Garancija br. 5401973606 r EUR

Glavni dug 38.541,33

Zatezna kamata 815,16.

UKUPNO - 39.356,49

Naknade 929,06

Ostali tro§kovi 530,90

Garancija br. 5402228143 EUR
Glavni dug — potencifalna obveza 22.601,40

UKUPNO 22.601,40

Naknade 113,01

Garanciia br. 5402228151 EUR
Glavni dug - potencijalna obveza 7.207,58
UKUPNO 7.207,58
Naknade 59,73

Garanciia br. 5402245461 EUR
Glavni dug 33.977,04

Zatezna kamata 361,65
UKUPNO 34.338,69

Naknade 679,54
Ostali troskovi 265,45

Garancija br. 5402245496 EUR
Glavni dug 66.361,40
Zatezna kamata 706,34

UKUPNO 67.067,74

Naknade 1.327,23

Ostair tro§kovi 265,45

Sud upisa u registar: Trgovacki sud u Rijeci MBS: 040001037, Maticni broj: 3337367, OIB: 23057039320, IBAN: HR9524020061031262160, SWIFT/BIC: ESBCHR22, 
Temeljni kapital 1.698.417.500,00 kn, uplacen u cijelosti i podijeljen na 16.984.175 dionica, svaka nominalne vrijednosti 100,00 knて Uprava: Christoph Schoefboeck, 
Kresimir Baric, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Zdenko Matak • Predsjednik Nadzomog odbora: Willibald Cernko

http://www.erstebank.hr


e

ERSTE 5
Bank

Erste&Steiermarkische Bank d.d. 
Jadranski trg 3a 
51000 Rijeka '
•www.erstebank.hr

Garancija br. 5402306416 EUR

Glavni dug - potencijalna obveza 55.547,53

UKUPNO 55.547,56

Naknade 277,74

Racun br.1100696905 EUR

Naknada platni promet , 199,60

UKUPNO 199,60

*Sve iskazane kamate obraCunate su do dana Izvoda iz poslovnih knjiga

ERSTE & STE旧RMARKISCHE BAJ IK d.d.

ETE RSTEiERMARKISCHE

BANK D.D.
.RIJEKA

Sud upisau registar: Trgovacki sud u Rijeci MBS: 040001037, Maticni broj: 3337367, OIB: 23057039320, IBAN: HR9524020061031262160, SWIFT/BIC: ESBCHR22, 
Temeljni kapital 1.698.417.500,00 kn, uplacen u cijelosti i podijeljen na 16.984.175 dionica, svaka nominalne vrijednosti 100,00 kn. Uprava: Christoph Schoefboeck, 
Kresimir Baric, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Zdenko Matak • Predsjednjk Nadzornog odbora: Willibald Cernko

http://www.erstebank.hr


REPUBLIKA HRVATSKA

Opcinski sud u Bjelovaru 
ZEMLJISNOKNJIZNI ODJEL KRIZEVCI 
Stanje na dan: 10.05.2023.10:23

Katastarska opcina: 315532, KRIZEVCI

Broj zadnjeg dnevnika: Z-7369/2023 
Aktivne plombe:

Verificirani ZK ulozak

BrojZK uloska: 6173

IZVADAK IZ ZEMUISNE KNJIGE

A

Posjedovnica 

PRVI ODJELJAK

Broj
zemljista

(kat.
cestice)

Povrsina

Rbr. Oznaka zemljista
jutro chv m2

Primjedba

m 6788 KUCAI DVOR PESEK 1138

2. 6789 ORANIC PESEK 205

3. 6790 VOCIMJAK PESEK 3603

UKUPIMO: 4946

B

Vlastovnica

Rbr. Sadrzaj upisa Primjedba

2. Vlasnicki dio:1/1

ELEKTRO-CELIK D.O.O., O旧： 55371845242, KRIZEVCI, ISTARSKA UL. 21

2.1 Zaprimljeno19.04.2023.g. pod brojem Z-7369/2023

ZABILJEZBA, OTVARANJE POSTUPKA PREDSTECAJNE NAGODBE, RJESENJE 
TRGOVACKOG SUDA U BJELOVARU, BR. ST-102/2023-619.04.2023, na nekretninama u A, 
za poyjernika imenovan Davorin Kapustic,〇旧58634265045, Ak. M. Maleza 4, Ivanec.

na 2(1.1)

c
Teretovnica

Rbr. Sadrzaj upisa Iznos Primjedba

4.

4.1 Zaprimljeno13.11.2015_g_ pod brojem Z-11873/2015 265.000,00 EUR

UKNJIZBA, ZALOZNO PRAVO, UGOVOR O KREDITU 〇KVIRN〇M IZNOSU 
ZADUZENJA I OSIGURANJU OU 105680, BR.〇V-7435/2015〇D 12.11.2015. 
10.11.2015, radi osiguranja novcane trazbine Erste & Steiermarkische bankd.d. 
iz Ugovora za iznos kunske protuvrijednosti od 265.000,00 EUR-a uvecano za 
ugovorene kamate, kamate korisnika garancije za zakasnjenje u placanju 
odnosno zakonske zatezne kamate ukoiiko bude vece te naknade i troskove 
prisline naplate bilo sudske ili izvansudske prirode

ERSTE&STE旧RMARKISHE BANK D.D., O旧： 23057039320, JADRANSKI 
TRG3A，51000 RIJEKA 

5.

in ni;



IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJIGE

Katastarska opcina: 315532, KRIZEVCI

Verificirani ZK ulozak

Broj ZK uloska: 6173

C

Teretovnica

Rbr. Sadrzaj upisa Iznos Primjedba

5.1 Zaprimljeno19.04.2016.g. pod brojem Z-6927/2016

UKNJIZBA, ZALOZNO PRAVO, SPORAZUM RADI OSIGURANJA NOVCANE 
TRA之BINE ZASNIVANJEM ZALOZNOG PRAVA 巳R.〇V-2854/2016 P〇 JB 

VISNJI TUSEK IZ KRIZAVACA 18.04.2016, uknjizuje se pravo zaloga za iznos 
od 500.000,00 HRK, uvecano za ugovorne kamate, zatezne kamate, te provizije, 
naknade i troskove prisilne naplate, bilo sudske ili izvansudske prirode,

ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK D.D., O旧： 23057039320, JADRANSKI 
TRG3A，51000 RIJEKA

Zaprimljeno19.04.2016.g. pod brojem Z-6927/2016

500.000,00 HRK

5.2 1.000.000,00 KN na 5.1

5.3

UKNJIZBA, ZALOZNO PRAVO, UGOVOR O OKVIRNOM IZNOSU ZADUZENJA 
I OSIGURANJU, BR. OV-2855/2016 PO JB VISNJI TUSEK IZ KRIZEVACA 
18.04.2016, uknjizuje se pravo zaloga za iznos od 1.000.000,00 kn uvecano za 
ugovorene kamate, kamate korisnika garancije, ugovorene kamate za 
zakasnjenje u placanju, odnosno zakonske zatezne kamate ukoliko bude vece, te 
naknade i troskove prisilne naplate, bilo sudske ili izvansudske prirode,

ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK D.D., O旧： 23057039320, JADRANSKI 
TRG3A，51000 RIJEKA

Zaprimljeno19.04_2016.g. pod brojem Z-6927/2016

ZABILJEZBA, PRVENSTVENI RED RADI OSNIVANJA ZALOZNOG PRAVA, 
SPORAZUM O USTUPU (PROMJENI) PRVENSTVENOG REDA，BR. OV- 
2852/16 PO JB VISNJI TUSEK IZ KRIZEVACA 18.04.2016, nad hipotekom, 
uknjizenom sa posl.br. Z-11873/15 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

na 5.1,5.2

Potvrduje se da ovaj izvadak odgovara stanju zemljisne knjige na datum 10.05.2023.

Izvadak je upisan pod OSS evidencijskim brojem 316399/2023

m.回 Kontrolni broj:16989310fa7e8ca
Skeniranjem QR koda navedenog na ovom elektronirikom zapisu momte prov]eriti tocnost pociafaka. Islo mozete udinlti i na 
internet adresi ht[p://oss.uredjena2emlia.hr/public/preuzmiDokument unosom kontrolnog broja. U oba siucaja sustav ce prikazati 
izvorn^k ovog dokurnenfa, U slucaju da Je ova] dokument identi6an prika^anom izvorniku u digiialnom obiiku, Ministarstvo 
pravosuda i up rave potvrduje tocnosl dokumenta i stanje podataka u tremHku izrade isprave.

フomiiienハレmi7r*i i7、/aHoレ /rtotiii



ERSTEi Ugovor o otvaranju i vodenju 

transakcijskog racuna

RK-OtvKnRacU-Ol

E.RSTE&STEIERMARKISCHE BANK D.D., Jadranski trg 3a (u daljnjem tekstu: Banka) i 

Naziv Poslovnog subjekta (pc^punjava Poslovni subjekt) 一.6(0crわ.-tei-UL cfoo 驗/
O旧 Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt)ダが為克健け;ぶ邊.分み—.:—!. . . .

631061旧AN

(u daljnjem tekstu: Klijent), sklapaju u Rijeci slijedeci

UGOVOR 0 OTVARANJU I VODENJU TRANSAKCIJSKOG RACUNA broj:_
Clanak 1.
1.1. Na temeiju ovog Ugovora i Zahtjeva za otvaranje transakcijskog racuna koji cine sastavni dio ovog Ugovora, Banka 
Klijentu otvara transakcijski racun (dalje; Racun) na nacin i pod uvjetima utvrdenim ovim Ugovorom koji je sastavni dio 
Okvirnog ugovora o platnim uslugama (dalje u tekstu: Okvirni ugovor) te Aktima Banke kojima je uredeno poslovanje 
s RaCunima poslovnih subjekata.

1.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent i Banka sklapaju Okvirni ugovor koji c3ine:
- Opd uvjeti vodenja transakcijskih racuna i obavljanja usluga platnog prometa za poslovne subjekte (dalje u tekstu: 

Op6i uvjeti Raduna),
-pripadajudi Posebni op6i uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Banka i Klijent, ukoliko se pored ovog Ugovora 

ugovara i dodatna usluga po Racunu,
- Odluka o naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima,
-Terminski plan te
- ovaj Ugovor (dalje u tekstu skupno; Dokumentacija koja cini Okvirni ugovor).

1.3. Svojim potpisom na ovom Ugovoru Klijent potvrduje da je prethodno, prije sklapanja Okvirnog ugovora, upoznat 
s Dokumentacijom koja 6nt Okvirni ugovor i drugim Aktima Banke te da je iste procitao i razumio kao i da se s njima u 
cijelosti siaze i prihvaca ih.

1.4. Svi pojmovi koji se koriste u ovom Ugovoru definirani su u Opcim uvjetima Racuna.

Clanak 2.
2.1. Klijent prilikom predaje Zahtjeva za otvaranje transakcijskog ra£una predaje Band svu potrebnu dokumentaciju 
navedenu u Opcim uvjetima Racuna.
Na temeiju dostavljene potrebne dokumentacije Banka Klijentu otvara Racun s brojem i nazivom specificiranim u naslovu 
ovog Ugovora.

2.2. Klijent potpisom ovog Ugovora u svim poslovnicama Banke mote obavljati sljedede platne usluge:—polaganje i podizanje gotovog novca s Raduna
-izvrきenje platnih transakcija 
一 izdavanje i/ili prihvadanje platnih instrumenata 
-usluge novCanih po§iljaka,
te u poslovnicama FINA-e (navedene platne usluge mogu se obavljati samo ako je otvoren racun u domacoj valuti);
-polaganje i podizanje gotovog novca sa Ra6una u domacoj valuti 
-izvrsenje platnih transakcija u domacoj valuti

2.3. Pojedine platne usluge navedene u prethodnom stavku Klijent moze obavljati i Distributivnim kanalima (primjerice 
putem ErsteNetBanking-a, putem dnevno nocnog trezora, ErsteFonBanking-a itd.) za koje je potrebno podnijeti zahtjev 
koji po odobrenju od strane Banke postaje sastavni dio Okvirnog ugovora.

2.4. Ugovorne strane suglasno utvrduju da ce naloge za pladanje moci zadavati samo Ovlastenici.

Clanak 3.
3.1. Banka ce na sredstva na Ra£unu obra5unavati i pladati kamatu sukladno Odluci o visini kamatnih stopa objavljenoj 
na internetskoj stranici Banke http://www.erstebank.hr. Kamatna stopa je promjenjiva te ju Banka mo乏e promijeniti bez 
prethodne obavijesti i suglasnosti Klijenta. Obavijest o izmjeni kamatne stope Banka ce Klijentu dostavm na prvom 
sljedecem izvodu o isplati kamate za prethodno razdoblje. Potpisom ovog Ugovora Klijent potvrduje da je, sukladno 
vazedim propisima, upoznat s uvjetima depozita i efektivnom kamatnom stopom koja je jednaka nominalnoj.
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3.2. Za obavljanje poslova iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Band placati naknadu u visini utvrdenoj u Odluci o 
naknadamaza usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima.

Clanak4.
4.1. Za obavljanje piatnih usluga iz Cl. 2.2. Klijent je duzan ispostaviti Band ispravan nalog za placanje sukladno Opcim 
uvjetima.

4.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izricito ovla§duje Banku da naknade iz Clanka 3. ovog Ugovora naplacuje direktno 
s RaCuna, a u slucaju da na Racunu nema dovoljno sredstava da se naplati iz sredstava sa svih ra6una otvorenih kod 
Banke, ukoliko sredstva na istima nisu izuzeta od naplate.

4.3. Klijent ovla§cuje Banku da naloge za naplatu du乏nog iznosa naknade podnosi i kod drugih banaka i ovlastenih 
organizacija koje za Klijenta obavljaju poslove platnog prometa te ih na temelju ovog Ugovora ovla§6uje da postupe 
po takvom nalogu, odnosno u slucaju nedostatka sredstava, da naloge evidentiraju i po priljevu sredstava iste izvrse, 
ukoliko sredstva na racunima nisu izuzeta od naplate,

4_4. Smatra se da je Klijent dao suglasnost/autorizaciju za izvrsenje platne transakcije ako je autorizacija dana na bilo 
koji nacin naveden u clanku 5.1. Opdih uvjeta Racuria.

4.5- U svakom slucaju Klijent je odgovoran za izvrsenje neautorizirane i /ili neuredno izvrsene platne transakcije u 
punom iznosu do trenutka blokade platnog instrumenta.

Clanak 5.
5.1. 0 promjenama stanja na RaCunu Banka de izvijestiti Klijenta na ugovoreni nacin sukladno Zahtjevu za otvaranje 
transakcijskog racuna.

5.2. Ukoliko nije naveden niti jedan nacin dostave izvatka, Banka 6e Klijentu po vlastitom izboru (e-mailom ili po§tom na 
adresu sjedista Klijenta) dostaviti izvadak jednom mjesecno i sukladno Odluci o naknadama za usluge platnog prometa 
u poslovanju s poslovnim subjektima za to naplatiti naknadu.

Clanak 6,
6.1Ovaj Ugovor sklapa se na neodredeno vrijeme s mogudnoscu otkaza bilo koje ugovorne strane.

6.2. Klijent se obvezuje prije podnosenja Zahtjeva za zatvaranje racuna podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova 
prema Band.

Clanak?.
sve sto nije regulirano ovim Ugovorom, primjenjivat ce se odredbe preostaie Dokumentacije koja cini Okvirni ugovor 

te podredeni drugi Akti Banke.

Clanak 8.
U slucaju spora ugovara se nadleznost stvarno nadle乏nog suda u sjedistu Banke.

Clanak 9.
Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisa obiju ugovornih strana.

Clanak 10.
Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva)ystovjetna primjerKa,1(jedan) za Banku i 1(jedan) za Klijenta.

^STE&STEiERiMAR，

BANKpy

Mjesto, datum i ovjera Banke 
:{popunjava Banka)

RUEl

CHE
Potpis osobe ovlaStene za zastupanje 
i pecat Poslovnog subjekta A
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d*, Rijeka, Jadranski trg 3 a，MBS: 040001037, OIB: 
23057039320, koju zastupaju specijalni punomocnici Zvonimir ZarecT direktor Komercijalnog centra i 
Tom is lav TomiCevic, zamjenik direktora Komercijalnog centra - kao vjerovnik i predlagateli osieuranja (u 
daljnjem tekstu: Banka)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 一_ _ _ _ _

ELEKTRO-CEUK d.o.o., Krizevci (Grad Krizevci), Istarska ulica 27, MBS: 010007718，OIB: 
55371845242, zastupana pd direktoru Tomislavu Ivanek - kao duznik i protivnik osiguranja (u daljnjem tekstu: 
Duinik)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - —'_ _ _ _ _ _ _ _
レ…_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Tonuslav Ivanek, Knievci, Istarska ul. 27? 0[B: 84574477274 i Melanija Ivanek, Krizevci, Istarska ul. 27, 
OIB: 81090053064-kaoprotivnici osiguranja(udaljnjem tekstu: Protivnici osiguranja)- - - - - - - - - - ’

sklapaju u Bjelovaru, dana 10.11.2015. (deseti studenog dvijetisucSepetnaeste) godine. . . . . . . . . . .

UGOVORO OKVfRNOrvl IZNOSU 
ZADUZENJA i OSIGURANJU 

br. OU105680

Clanak 1.(prvi)
1.1. Banka de Duzniku, u skladu sa svojotn poslovnom politikom i naCelom sigumosti novCanih plasmana 
Banke te potrebama Du^nika, odobravati kredite, izdavati garancije, otvarati akreditive s odlozenim 
polaganjem pokri^a i odobravati jamstva, avale i druge plasmane, proizvode i usluge Banke. Radi osiguranja 
potra乏ivanja Banke temeljem ovog Ugovora do ukupnog iznosa od- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

-EUR 265.000,00- 
-(avjestoSezdesetpettisu^aeura)-

u kunskoj protuvrijednosti po srednjem teCaju Banke na dan piacanja, uvecano za ugovome kamate, kainate 
korisnika garancije，zatezne kamate, eventualne teeajne razlike; Ee provizije, naknade i trogkove prisilne 
nap late bilo sudske ili izvansudske prirode Duinik i Protivnik osiguranja daju Banci zalog na nekretninama u 
svom vlasniStvu sukladno odredbama Clanka 6. ovog Ugovora.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1.2. Radi izbjegavanja dvojbe，iznos \z prethodnog stavka ovog dlanka odnosi se i na obveze Du^nika
nommirane u bilo kojoj drugoj valuti，ako take proizlazi iz Posebnog ugovora (kako je defmiran u clanku 2.1. 
ovog Ugovora).-. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

1.3. Duznik iznjekoni pristaje da je izvadak iz poslovnih knjiga Banke dokaz o visini i dospije<$u tra^bina
Banke iz prethodnih stavaka.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

圓P
Clanak 2. (drugi)

2,1: Banka i Duznik de za svaki pojedinaCni pravni posao vz Clanka 1.1. ovog Ugovora，sukladno poslovnoj 
politicn moguenostima sklopiti poseban ugovor (u daljnjem tekstu: ”Poseban ugovor“)- - - - - - - - - - - -

2.2，Posebne ugovore Banka 6c sklapati temeljem prethodnih odluka donesenih sukladno uvjetima svoje 
poslovne politike, te Banka pridrzava pravo prihvatiti ili odbiti prijedlog Duinika za sklapanjem bilo kojep 
Posebnog ugovora, a koji ce svaki Posebni ugovor biti sastavni dio ovog Ugovora.- - - - - - - - - - - - -

2,3: Radi izbjegavanja bilo kakvih dvojbi, ugovome strane izrijekom utvrduju da se Posebnim ugovorom u 
〒mjslu cianka M2, ovog Ugovora smatraju (bez ogranieenja) ijamstva, pristupi dugu i preuzimanje duga kao 
i bilo koji drugi pravni posao temeljem kojeg nastane obveza Duznika u odnosu na Banku a za kojeg su 
Duznik i Banka ugovorili da predstavlja sastavni dio ovog Ugovora.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Clanak 3. (treci)
p.l.i ra^bina Banke iz cianka I. ovog Ugovora dospijeva u roku utvrdenom u svakom Posebnom uiiovoru, kao 
i u svakom pojedinaeno odobrenom akreditivu, odnosno na dan iskupa garaneije iii na dan o'tkaza ovog 
Ugovora，a najkasnije do 31.12.2025 .(tridesetprvi prosinca dvijetisucedvadesetpete) godine.- - - - - -

f*2：KPu^ik PotPisom ovog Ug?vora izjavljuje da je suglasan da Banka moie naknadno odrediti visinu 
ra bma do okvirnog iznosa iz cianka 1ovog Ugovora, kao i vrijeme njihove dospjelosti, te da neopozivo 
pniivaca iznos koji ce sukladno tome biti naveden u eventualnom ovrSnom prijedlogu.-

.し'

-



Clanak 4. (cetvrti)
4.1. Du^nik $e obvezuje pravodobno i na uobiCajeni naCia dostaviti Banci zahtjev za svaki Posebni ugovor,----

4.2. Nadalje se obvezuje uredno i u roku，u skladu sa svakim pojedinim Posebnim ugovorom. ispuniti obvezu
iz tog ugovora.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

4.3. U slutSaju nepridrzavanja uvjeta iz stavka 2. ovog clanka i drugiii obveza iz ovog Ugovora dospijevaju sve
obveze Du^nika s osnova svih Posebnih ugovora, obveza po izdanim garancijama, otvorenim akreditivima i 
drugim jamstvima kao obveza polaganja 100%-tnog pokrica istih. U tom sluCaju Banka moze ovaj Ugovor 
otkazati,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 一- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

4.4. Odredbe iz prethodnih stavaka stranke ugovaraju kao bitan sastojak ovog Ugovora, te Banci u tom slu5aju
pripada pravo odmah poduzeti sve radnje za naplatu svih dospjelih trazbina temeljem svih instrumenata 
osiguranja KOjima raspola^e za osiguranje naplate obveza DuMka.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Clanak 5. (peti)
5-1. Radi osiguranja pravovremenog i urednog izvr^avanja obveza iz ovog Ugovora, kao i Posebnih ugovora
Duinik i Protivmci osiguranja daju Banci:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
• zalo^no pravo (hipoteku) na nekretnim opisanoj u ¢1. 6. ovog Ugovora- - - - - - - - - - - - - - - - -

5.2. Potpisom ovog Ugovora, Du^nik ovlaScuje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoijava da sva njegova
kuyiska i devizna sredstva polozena na (namjeaski ili nenamjenski. oroCeni ili neoroeeni) depozit kod Banke ili 
koja se vode na transakcijskim raCunima koje trenutno ima ili ce u buduae otvoriti kod Banke, bez prethodne 
obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih ti'azbina 
Banke zajedno s nastaiim tro§kovima.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

5.3. Du^nik se obvezuje na zahtjev Banke nadopuniti upotrijebljene instrumeme osiguranja i dostaviti dodatne
instrumente osiguranja placanja. Banka mo之e zajedno s tra^binama iz ovog Ugovora odnosno Posebnih 
ugovora prenijeti na trece osobe i sredstva osiguranja iz ovog Clanka.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

5.4. Ukoliko Du^nik, unatoC zakijudeiiog ugovora s Bankom o otvaranju i vodenju poslovaog raCuna,
samovoljno. bez suglasnosti Banke, prestane obavijati poslove platnog prometa preko Banke, Banka moze sve 
traibine od Duznika po ovom Ugovom odnosno Posebnim ugovorima odmah u5initi dospjelim i poduzeti 
mjere naplate cjelokupne trazbine.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5.5_ Dulnik i Protivnici osiguranja se obvezuju da 6e osigurati Nekretninu (kako je defintraaa u ^lanku 6. 
Ugovora) kod osiguravajuceg dru§tva prethodno prihvacenog od strane Banke, policu osiguranja vinkulirati u 
kodst Banke, te obnavljati osiguranje godiSnje i vinkulirati policu osiguranja u korist Banke sve do potpunog 
podmirenja svih obveza preuzetib sklapanjem ovog i svakog Posebnog ugovora.- - - - - - - - - - - - - - -

5.6. Ukoliko Duinik i Protivnici osiguranja ne postupe u skladu sa stavkom 5. ovog clanka, potpisom na ovom 
Ugovoru neopozivo ovlaSduju Banku da to udini u njihovo ime i o njihovom tro^ku. U tom sluCaju, ugovome 
strane iznjekom utvrduju da troSak osigumine predstavlja tra^binu Banke u smislu Clanka 1. ovog Ugovora.™-

5.7. Du^nik se obvezuje na zahtjev Banke i o svom tro^ku dostaviti dokaz o izvrSenoj reviziji procjene
vrijednosti Nekretnine (kako je defmirana u elanku 6. Ugovora) u formi i sa sadrzajem koji je prihvatljiv 
Banci. Reviziju procjene vrijednosti Nekretnine (kako je defmirana u Clanku 6. Ugovora) moze obaviti 
ovlaSteni procjenitelj Kojeg je Banka ocijenila prilivatljiviin.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

5.8，Ukoliko Du^nik ne postupi u skladu sa stavkom 7. (sedmim) ovog Clanka, potpisom na ovom Ugovoru 
neopozivo ovla^cuje Banku da to uCini u njegovo ime i o njegovom troSku.. . . . . . . . . . . . . . . . .

5.9，Strane potpisnice iznjekom utvrduju da tro§ak revizije procjene vrijednosti Nekretnine predstavlja 
traibinu Banke u smislu Clanka 1.(prvog) ovog Ugovora.-- _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ .―

5.10. Ukoliko Du^nik na zahtjev Banke ne dostavi reviziju procjene vrijednosti Nekretnine (kakoje defmirana 
u Elanku 6, Ugovora) sukladno prethodnom stavku ovog elanka, Banka je ovla^tena otkazati sve Posebne 
ugovore，proglasiti trazbine iz svih Posebnih ugovora dospjelim i pokrenuti postupak prisilne naplate.- - - -

Clanak 6. (§esti)
6 I； Pu^nik 1 Protivnici osiguranja potpisom ovog Ugovora dopugtaju da Banka kao predlagatelj osiauranja u 
smislu odredaba Clanka 301.i 307. OvrSnog zakona, upi§e zalozno pravo (hipoteku);- - 二--…----

n.



na nekretnini upisanoj u zemljigne knjige Opcinskog suda u Bjelovaru, Zemljigno knjiini odjel Kri^evci k.o.
Kri^evci i to:- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
-Duinik u - zk.ul.br. 6173-k.a.br. 6788 kuda i dvor Pesek sa 1138 m2, k.e.br. 6789 oranica Pesek sa 205 m2,
k.t.br. 6790 vocnjak Pesek sa 3603 m2, ukupno 4946 m2,_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
-Protivmci osiguranja Tomislav Ivanek i Melanija Ivanek u-zk.ul.br，7392-k.c.br. 1027/2 ku^a i dvor Istarska
ulica sa 493 m2 ukupno 493 m2,-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
-Protivnik osiguranja Tomislav Ivanek u-zk.ul.br. 4193-k.e.br. 1026/5 oranica u Istarskoj ulici sa 21 m2, 
k;.br. 1027/7 stambena zgrada Istarska ulica br. 27A sa 62 m2 i dvori^te sa 118 m2 ukupno180 m2 ukupno
201 m2,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 二—

(u daljnjem tekstu: Nekretnina)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
-radi osiguranja traibine Banke prema Duzniku koja proizlazi iz ovog Ugovora i Posebnih ugovora u iznosu 
od EUR 265.000,00 (dvjestosczdesetpettisucaeura) u kunskoj protuvrijednosti po srednjem teiraju Banke 
uvecario za ugovorne kamate, kamate korisnika garancije，zatezne kamate, eventualne teCajne raziike, te 
provizye naknade i tro§kove prisilne naplate bilo sudske ili izvansudske prirode, sve sukladno Clanku 1. ovog 
Ugovora.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

o.ム Du^nik t Protivmci osiguranja izjavljuju da su suglasni da radi osiguranja novCane tra之bine Banke iz 
Clanka 1. ovog Ugovora, Banka moie neposredno temeljem ovog Ugovora, bez svakog daljnjeg odobrenja ili 
suglasnosti uknji^iti zalo^no pravo (hipoteku) na Nekretnini u zemIjiSnoj knjizi nadle^nog suda u korist 
Banke.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.3. Du^nik i Protivnici osiguranja potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaju da zaloino pravo na Nekretnini
zasnovano na temelju ovog Ugovora slu^i za osiguranje bilo koje tra^bine Banke prema Du^niku s osnove 
ovog Ugovora kao i Posebnih ugovora do iznosa iz eianka I. ovog Ugovora. Radi izbjegavanja dvojbe，Banka, 
u odobravanju Posebnih ugovora nije vezana iznosom iz Clanka I. ovog Ugovora kao ograni'eenjem iznosa do 
kojeg Banka moze odobravati Posebne ugovore, vec taj iznos predstavlja ogranicenje do kojeg Duznik i 
Protivmci osiguranja ovla§^uju Banku da namiri svoju traibinu iz vrijedaosti Nekretnine.- - - - - - - - - - -

6.4. U slucaju nemogucnosti zasnivanja hipoteke u korist Banke na predmetnoj Nekretnini, Duznik se
obvezuje na zahtjev Banke omoguciti i dozvoliti zasnivanje zalo^nog prava (hipoteke) na drugoj 
odgovarajucoj i za Banku prihvatljivoj nekretnini，radi osiguranja trazbine iz ¢1.1. ovog Ugovora, te u tu svrhu 
potpisati solemniziranu ispravu s ovr^nim klauzulama, u kojem sluCaju u cijelosti snosi sve trogkove a svezi 
sklapanja takve isprave.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 1.. . . . . . . . . . . .

¢0. Duznik potpisom ovog Ugovora izjavljuje da preuzima rizik eventualnog odbijanja uknji乏be zaloznog 
prava u korist Banke, te sukladno tome izjavljuje da ce osobno snositi tro§ak solemnizacije i sve drugs 
eventualne troskove nastale uslijed odbijanja uknji^be.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

it). Zalozno pravo zasnovano ovim Ugovorom se nece umanjivati na bilo koji nadin temeljem djelomiCnog 
namirenja trazbine navedene u dlanku 1. ovog Ugovora. Ono ostaje na punoj snazi bez obzira na odredbe bilo 
kojeg drugog jamstva iii osiguranja koje je dano iiije moglo biti dano Banci'na bilo koji na^in ili u bilo kojem 
pogleau, od bilo koje osobe.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —. . . .

6.7. Nijedan propust ili kaSnjenje od strane Banke u vrgenju nekog od njenih prava ili pravriog [ijeka koja ima
prema ovom Ugovoru ne smatra se odricanjem od toga prava ili pravnog lijeka，a pojedinaCno iii djelomiCno 
izvrgavanje nekog prava iz ovog Ugovora ne sprjeCava daljnje vrgenje toga ili izvrSenje nekog druaog prava Hi 
pravnog Ujeka. Banka mo之e odobriti produzenje vremenskog rokat nagodbu; prebijanje iii moze odobriti 
oprost iii otpuStanje ili na drugi naein postupati prema Du^niku i trazbinama navedenim u Clanku 1. ovog 
Ugovora kako Banka bude smatrala shodniin, ne prejudicirajudi pritom obveze Du^nika i prava Banke prema 
ovom Ugovoru ili prema bilo kojem zakonu Republike Mrvatske.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6.8, Duznik i Protivnici osiguranja ce skiopiti, potpisati, registrirati i prijaviti sve dokumente, te izvrSiti sve
one dodatne radnje koje su potrebne iii koje Banka bude razumno zahtijevala s ciljem ostvarenja svrhe ovog 
Ugovora za izvrSenje i osiguranje nastavka vazenja zaloznog prava (hipoteke) zasnovanog ovim Uaovorom, za 
za§titu i o£uvanje Nekretnine i za. ostvarivanje prava Banke prema ovom Uaovoru.- - - - - - - 二. . . こ…

/



1
…. . Clanak 7. (sedmi)

7，1.Duzruk i Protivnici osiguranja izjavljuju i jamcSe: (i) da zemljigno-knjizni izvadak koji je sastavni dio 
ovog Ugovora, potpunoi.istinito odrazava cSinjenidno i pravno stanje Nekretnine; (ii) da je isklju^ivi i 
neospomi vlasnik Nekretnine; (iii) da ne postoje prava trecih osoba koja bi na bilo koji naCin umanjivala ili 
ograniCavala njegovo pravo vlasnigtva na Nekretnini, kao ni mogucnost upisa zatoznog prava i opdenito tereta 
u korist Banke; (iv) da na Nekretnini ne postoje nikakvi knjiini ili izvaaknjiini tereti,osim zabiljezbi i tereta 
vidljivih na prilo^enom izvadku, kao niti bilo kakva druga izvanknjizna prava; (v) da u tijeku nisu niti prijete 
nikakvi zahtjevi ili postupci pred bilo kojim sudom ili arbitra^nim vijedem, a Repubiici Hrvatskoj ili u 
inozemstvu, u vezi s Nekretninom.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - _ _ _ ’_ _ _ _ _ _

7*2. Sve dok je ovo zalo2:no pravo na snazi Duznik i Protivnici osiguranja se obvezuju:- - - - - - - - - - - -
(i) da nece, te da se nece obvezati, dalje zalo^iti ili na drug] naciri opteretiti Nekretninu;- - - - - -

(ii) da ce bez odgadanja obavijestiti Banku o svim stvarnim ili pravnim pitanjinia koja bi mogla
utjecati na Nekretninu, uklju^ujudi bilo kakve izmjene vrijednosti Nekretnine, te bilo koje mjere 
izvrgene od strane trecih osoba s ciljem provodenja ovrhe na Nekretnini._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 二…

(iii) od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru da nede bez
prethodne pisane suglasnosti Banke prodati ili otuditi Nekretninu, U slucSaju prodaje ili otudenja 
Nekretnine Duznik se obvezuje dostavlti Banci predmetni ugovor.- - - - - - - - - - - - -

7.3. DuMk izjavljuje i jam5i:- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
a) cla je poduzeo sve radnje potrebne za valjano sklapanje ovog Ugovora i za nastanak potpunih,

valjanih i utazivih obveza Duznika u skladu s odredbama ovog Ugovora;. . . . . . . . . . . . . こ
b) da sklapanje ovog Ugovora te ispunjenje preuzetih obveza ne predstavlja krsenje (i) odredaba

osnivackog akta i drugih internih akata Du之nika，(ii) odredaba bilo kojeg ugovora kojega je Du2nik 
strana ili koji ga na biio koji na5in obvezuje ili (iii) propisa koji se primjenjuje na poslovanie 
Duinika.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . *

Cianak 8. (osmi)
8.1. Stranke su suglasne da ovaj Ugovor ima snagu ovrgne javnobiljezniake isprave iz eianka 28. i sporazuma
prema odredbama Glave dvadcsetdevete Ovrsnog zakona.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

8.2. Duznik i Protivnici osiguranja su suglasni da Banka moie ncposredno na temelju ovog Ugovora
radi naplate trazbine koju irna prema Duzniku s osnove ovog Ugovora i s njime vezanih Posebnih 
ugovora provesti neposrednu prisilnu ovrhu na Nekretnini iz clanka 6, ovog ugovora nakon §to javni 
biije^nik na ovaj Ugovor stavi potvrdu ovrsnosti.--- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

^'3* T'r^blna Banke iz OVOS Ug_ra dospijeva u vrijeme i nacin kako je to odredeno ovim Ugovorom i 
Posebmm ugovorima koje ce Duznik sklapati s Bankom. Banka je ovJa$tena naknadno odrediti visinu 
trazbme i njeno dospijede sukladtio odredbama Clanka 302. OvrSnog zakona._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

8.4. Ugovome strane ovime neopozivo i bezuvjetno ovla^cuju i upu^uju javnog biljeznika, da stavi potvrdu o 
ovrsnosti na ispravu ovoga Ugovora, nakon gto to od njega zahtijeva Banka kao predlagatelj osiguranja i 
，，ミo se podnese (i) izvadak iz poslovnih knjiga Banke i (ii) pis謹 izjavu Banke (a) kojoni izjavljuje 
da.j: Du之nik? dostavljena obavijest da su trazbine koje su osigurane ovim Ugovorom dospjele i piative 
zajedno sa svim kamatama, naknadama i dmgim iznosima plativima suklacino Posebnim ugovorima; (b) da

115niknije izvrgio svoju obvezu placanjasukladno toj obavijesti; (c)kojom utvrduje iznos trazbinaosiguranih 
ovim Ugovorom koje su dospjele i naplative od Duznika kao i datum njihova dosptjeca.*4_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Cianak 9. (deveti)
nifr^K1756サて SyfiaSn° utvrduju da se U siueaJu prisilne prodaje Nekretnine, ista pro'davati sukladno 
odredbama 51anka 102. OvrSnog zakona.-. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

m • Cianak 10. (deseti)
二' ,u2n，k，zrijekorn Prista-ie da Banka，u sluCaju dospjelosti bilo koje obveze po ovom Ugovoru moze 
poslovnihTn^6^11'P-1SllnU ovrhu na temelju ovog Ugovora, bilo kojeg Posebnog ugovora i izvadaka iz 
>nateSim pr|vima--V™ 叩喘0乂™ raeunima, te na n把0voj Pokr«noj i nepokretnoj imovini i drugim

二If，Ba"kU da m0f bez ikakvih n— daljajih odobrenja ili suglasnosti bilo koji,

-Platiti'sa P0Sebnih .醫a，



■雛騎^

_ • ン. .ご1anak1】. Gedanaesti)
Podmtrenjem svili obveza Duznika koje proizlaze iz ovog Ugovora, Banka se obvezuje izdati brisovno 
oeitovanje za hipoteku zasnovanu osnovom ovog Ugovora.- - - - - - - - - - - - - - - 二. . . . . . . .

Clanak 12. (dvanaesti)
12.1. Potpisom na ovom Ugovoru Du^nik i Protivnici osiguranja izrijekonn pristaju da se sva pismena od
strane Banke iii javnog bilje?.nika upucuju ria adresu navedenu u ovom Ugovoru, te da se, danom dostave 
smatra dan predaje pismena na postu, odnosno drugoj osobi ovla§tenoj za obavljanje poStanskih usluga na 
slanje preporudenom poStom.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ^_ _ _ _ . . . . .

12.2. O svakoj proinjeni adrese. Du2.nik i Protivnici osiguranja se obvezuju bez odgadanja izvijestiti Banku
pisanirn puteni.U protivnom 6& se toCnorn smatrati adrese naveclene u ovom Ugovoru, odnosno one adrese o 
kojima su Duznik i Protivnici osiguranja naknadno na ugovoreni naein izvijestili^Banku!. . . . . . . . _

12.3» Ugovome strane suglasno utvrduju da ce se sva dostava pismena. u slu^aju sporova koji bi vnogli proizici 
iz ovog Ugovora, vrgiti na adrese ugovomih strana navedene u ovom Ugovoru, sukiadno odredbaraa Clanka 
I33,b Zakona o pami^nom postiipku.—. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 13. (trinaesti)
Sve troskove, vezane za sastav i potvrdivanje (solemniziranje), te provedbu ovog Ugovora snosi Du2nik. U 
sludaju da DuMk tro^kove ovog Ugovora ne podmiri u roku od tri dana od datuma solemnizacije, Banka ima 
pravo, ali ne i obvezu podmiriti trosak u njegovo ime u kom siuCaju Duinik neopozivo oviaScuje Banku da se 
bez njegovog daljnjeg pitanja ili odobrenja naplati za iznos troska solemnizacije iz sredstava koja se nalaze na 
biio kojem njegovom raCunu otvorenom kod Banke.- - - - - - - - - - - - . . . . . . . . 二_ _

li

Clanak 14. (Cetrnaesti)
Ukoliko, u bilo kojem trenutku, bilo koja odredba ovog Ugovora je ili se utvrdi niStetnom, prema zakonu, 
neva^e^a ili neprovediva u bilo kojem pogiedu prema bilo kojem relevancnom propisu, to nece utjecati niti 
umanjiti zakonitost, valjanosE ili provedivost ostalih odredbi ovog Ugovora. Svaka se nedostatna (ili 
nepotpuna) odredba niora zainijeniti ili dopuniti vazecom, valjanom i provedivom odredbom, na nDcin da 
nova odredba poblize odrazi pravne i ekonomske uCinke koje su strane u Ugovoru istovremeno zeljele postici 
nedovoljnom (nepotpunoin) odredbom.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. Clanak 15. (petnaesti)
Ugovor je sklopljen u 7 (sedam) jednakovrijednih primjeraka, 2 (dva) za Banku, te po1(jedan) primierak 
Du乏mka’Protivnike osiguranja ,sud i Javnog bllje^nika.- - ……. . . . . . . . . . . . . . . . . . :_ _

za
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romislav Ivanek
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-
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ど

Melanija Ivanek

ZVONIMIR ZAREC TOMISLAV TOMICEVI.C
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BANK D.D.

mo BUEKA 250

/
曹



m.稽
HRVATSKA

OnciDskisudu Bjelovaru
/J'MUISNOKNJIZNI odjel krizevci 
Sw»jc na dan: 12.11.2015. 08:54

Kafastarska opcina: 315532, KRIZEVCI

Verificirani ZK ulozak 

Broj ZK ulogka: 6173

Broj zadnjeg dnevnika: Z-1151/2014 
Ahtivne plombe:

IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJIGE

A

Posjedovnica卜 Broj

zemljista
(kat.

£estice)

Oznaka zemljista
Povrsina

Primjedba
jutro chv m2

6788 KUCA I DVOR PESEK
1138

2. 6789 ORANICPESEK
205

3. 6790 VOCNJAK PESEK
3603

UKUPNO:
4946

B

Vlastovnica
Rbr. Sad rzaj upisa
1 Vlasnifki dio;1/1

ELEKTRO-CELIK D.O.O(,OIB: 55371845242, KRIZEVCI, 1STARSKA UL. 21

Primjedba

i^br.

C

Teretovnica

Sadrzaj upisa Iziujs iPrimjedba

/.aprimljeno 31.03,2034. broj Z-853/14

temelju Ugovora o zalo&om pravu od 27.03.2014.g，solemniziran kao ovrsni 
javnobiljeimeki aktsa br. OV-1790/14 od 28.03.20M.g kodjavne biljeinice NataSe Jelid- 

1e^'c 12 ^.n^evaca, uNi2cno je pravo zaloga na nekretnine u A kao GLAVNOM z.k. 
uosicu, radi osiguranja trazbine prema duzniku ELEKTRO-CELIK d.o.o. Krizevci,
^ ,s a 27’OIB‘55371845242, u iznosu od 1.800.000,00 KN na dan vracanja kredita,

^ e ano za sve ugovorene kamate, naknade i troSkove, te prema uvjetima iz ugovora, za

^ELaS??^joA BANKA D.D，OIB: 92船:223473, ZAGREB, TRG BANA JOSIPA

K800.000,00 KN GLAVNt ZKUL, 
SPOREDNI ZKUL 
7392,4193 KO 
KRIZEVCI

^pr^ie^T8.04.20I4. brojZ-1151/14 ~~ ^

(hiSS Sp0ra,Zuma ° osiguranju novdane tra?.bine zasnivanjem zaloznog prava

nekrfnini od 24.04.2014., br. OV-30S7/I4 od 2S. 04. 2014. uknjiHuje se 
uWanoぬ料叩 nekret"'ni u A u iznosu kunske protuvrijednosti 65.000,00 EUR-a

65.000,00 E：UR

,^U^s°renev amate，.z,atezne kamate>te Provizije, naknade i troSkove te prisilne

teierma
I TRG3A

Pan! it,i v-m — —•，-•**一-，，tw ド»
tRsV 1〇 SUdske 山 izvansudske pHrode za korist: 
^I*'I)1UnS^^RMARKISCHE BANK U.D.,OIB: 23057039320, RIJEKA,

rijeme izrade) 12.11.2015. 08:54:44
Stranica: !



IZVADAKIZ ZEMLJISNE KNJTGE VerificiraniZK uloXak 
Broj ZK uloska: 6173

KaUSiarska.opcina: 315532, KRIZEVCI

,<• • ,r.
\ 厶.，7

PotvrJ«J.^e ^ ovaj i^vadak odgovara stanju zemljisne knjige na datum 12.31.2015.

' Si及碑淺^1匕てチ脱！8 ^akona 〇 sudskim prisiojbama - Za izvaike iz zemijisnih hylga (NN br 74/95, 57/96, 137/02, 26/03

,157/13) u iznoau od20,00 Kn naplacenaje ipomstena na izvatkupod brojem 36701/2015 ’ ^

Izdao;

ZK referent:

着

丁ANJA DEKOVIC，"一

;:聽祀

% _**叫 vaaium i vrijcmc izrade)
I

12.11,2015. 08:54:44 Stram'ca: 2



蒙
i. 、交〆

jjEPI'IJLIKA HRVATSKA

Opunil4'sud u Bjelovaru 
-ZEMLJISNOKNJIZNI ODJEL KRIZEVCI 
'-s^njcna dan: 09.11.2015. 11:39
，•し、

^atastarska opcina: 315532, KRIZEVCI

Verificirani ZK uiozak 

Broj ZK uloska: 7392

3roj zadnjeg dnevnika: Z-l151/2014 
Aktivne plombe:

IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJIGE

A

Posjedovnica

Rbr.

L
Broj

zemijista
(kat.

cestice)

Oznaka zemijista
Povf.如 a

Primjedba
jutro chv m2

1027/2 kucai dvor ISTARSKA ulica 493

UKUPNO: 493

Kbr.

B

Vlastovnica

Sadrzaj upisa Jprimjedba

1.Suvlasnicki dio: 2/3

IVANEK TOMISLAV, ING., KRIZEVCI, 1STARSKA UL. 27 

2. Suvlasnicki dio:1/3

IVANEK MELANTJA, KRIZEVCI, ISTARSKA UL. 27

C

Teretovnica

Sadrzaj uplsa Iznos Jprimiedba

Zaprimljeno 31.03.2014. broj Z-853/14 1.800.000,00 KN

ya temelju Ugovora o zalo^nom pravu od 27.03.2014.g, solemniziran kao ovrsnt 
javnobilje^nicki akt sa br. OV-J790/14od 2S.03.2014.g kodjavne bilje^nice Natase Jelic- 
VerSic \z Kri^evaca, uknji^enoje pravo zaloga na nekretnine u A, kao u SPOREDNOM 

I かU radi osiguranja tra^bine prema du^niku FXEiCTRO^CBLIK d.o.o. Kr^evci, Istarska 
| 7’ OIB: 55371845242, u iznosu od 1.800.000,00 K.N na dan vracanja kredita, uvecano za
4へ:、SVe ugOVorene ktiniate, naknade i troSkovc, te prema uvjetima iz ugovora, za korist:
；^^REBaCka BANKA D.D, OIB: 92963223473, ZAGREB, TRG BANA JOS1PA
J-iy-AClCA to

SPOREDNIZKUL.,
GLAVNIZKUL.6173
KOKRl2EVa

1乙ipnmljeno 28.04.2014. broj Z-U 51/14

(hTでSporazuma o osiguranju nov^ane traShine zasnivanjem zaloznog prava

nekretnini od 24.04.2014., br. OV-3087/14 od 28. 04. 2014. uknjizuje se 
na nekretnJni u A u iznosu kimske protuvnjednosti 65,000,00 EUR-a 

、^ uSovorene kamate, zatezne kamate, te provizije, naknade i troSkove te prisilne 
,ku iC 0 su^ke ili izvansudske prirode za korist:，

【化］^!^STEIERMARKlSCHE BANK： D.D” OIB; 23057039320, RIJE1CA, 
^JiSANsiOTRG 3A

65.000,00 EUR

•奄i t — ^

•jづづぶ’’ 二：」，.ル(datum i vrijeme izrade) 09,11.2015, !J:39:5i Stranica: I



'n3t3、urska opcina: 315532, KRIZEVCI
IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJTGE Verificirani ZK uloxak 

Broj ZK uioSka; 7392

c
Terefovnica

Sadraaj uplsa乂1"fK
Primjedba

：674/07 od 15.listopada 2007.

Uknji^eno je pravo do^ivotnog u^iv^anja na J/2 dijela nekretnina Ivanek Tomlslava u A: 

IVANEK MELANIJA, KRIZEVCI, ISTARSKA UL. 27

potvrduje se da ovaj izvadak odgovara stanju zemljisne knjige na datum 09.11.2015.

Sudskapristojba po TAR. BR. IS Zakona o sudskim pnsiojbama - 2.a izvalke iz zem/jisnih knjiga (NN br. 74/95, 
125/U, 112/12, J57/13) u iznosu od 20,00 Kn naplacena je ipom^iena na izvaikupod brojem 36132/2015

Izdao:

TANJA DEKOVIC

IJ：' ■■tt *»» t r f .，れ

技Sr**'-'*——
& Waturr i vnjeme izradc) 09J 1.2015. Ii：39:5J Slranica: 2



娘

W
(JBLIKA HRVATSKA

sud u Bjelovaru
^MLJISNOKNJJZNI ODJEL KRI^EVCI 
gjanjena dan: 09.11,2015. 11:39

ptastarska opcina: 315532, KRIZEVCI

Venficirani ZK ulozak 

Broj ZK ulogka: 4193
J groj zadnjeg dnevnika: Z-1151/2014 

ゞ ^yctivne plombe:

IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJIGE

A

Posjedovnica

Rbr.

Broj
zemljista

{Uat.
cestice)

Oznaka zemljista
Povrsina

Primjedba
jutro chv m2

r 1026/5 ORANICA U ISTARSKOJ UUCI
21

2. 1027/7
180

STAMBENA ZGRADA ISTARSKA ULICA BR.27A
62

DVORISTE
1J8

UKUPNO:
203

Rbr.
Saantiij upisa PrimjedbaZapnmljeno 14.04.2014. broj Z-976/14 - - - - - - - - —- - ^

2.1 SSf;UjeSe daj!kr aktZa 叩0rabu za stambenu zgradu na ckbr. 1027/7 prilozeno rjesenjeo izvecl⑽m 

10.02 207gradnju.za^tituokolilaizastitupnrodc Ispostava Krizevci od

B

- - - r- - - Vlastovnica

Sadrzaj upisa
Vlasnicki dio:1/1 ~~一 —

^ANEK： TOMISLAV, KRIZEVCI, ISTARSKA UL.27

Jprimjedbii

：^L

c
Teretovnica

Sadrzaj upisa ?znos Primjedba

U ^primljen0 31.03.2014. broj 2-853/14

ュでで，VvgOVOra 0 zalo^nom P「卿od 27.03,2014.g，solemniziran kao ovr^ni
-ぐオ”，1此 Sa, ^'.f5^!790714 od 28*03-2014-S kod javfie bilje^nice Nata^e Jelic- 

、ul Z,. ?evaca, ukn^^enoJe Pravo zaloga na nckretnine u A, kao SPOREDNOM 
OIU ^bine PrCma duMku ELEKTRO-CEUKd.o.o. Krizevci, Istarska

cu,nv 3 ,84 Iznosuod ^SOO.O00,00 KN nadan vracanja kredita, uvecano z 
/^r 0renwe ヒ抓攸，naknade i trogkovc, te prema uvjetima iz ugovora, ?.a korist:

BANi<A OIB: 92963223473, ZAGREB, TRG BANA JOSIPA

1.800.000,00 KN SPOREDNIZKUL., 
GLAVNI ZKUU6173 
KO KRIZEVCI

za

Udak (datum i vrijeme izrade) 09.11.2015. Il：39;50
Stranica:



趣が_婉姆柳.物練ww.㈣雜齡爾_>*/啼娜^^鞭-j

ijCatastarska'b^ina; 315532, KRIZEVCI
■)6*、 

i f:つ、く■气 ＜：cc

6 ノ.,# 系

IZVADAK IZ ZEMUISNE KNJIGE Verificirani ZK ulo?,ak 
Broj Z,K uloska: 4193

Feretovnica

Sadrzaj upls Prirnjcdba
mijeno 28.04.2014. broj Z-]151/14 65.000,00 EUR

Temeljem Sporazuma o osiguranju novcane tra^bine zasnivanjcm zalotnog prava 
(hipotcke) na nekretnini od 24.04.2014., br. OV-3087/I4 od 28. 04, 2014. uknji^ujese 
pravo zaloga na nekretnini u A u iznosu kunske protuvrijednosti 65.000,00 EUR-a 
uvecano za ugovorene kamate, zatezne kamate, te provizije，naknade i troskove te prisilne 
naplate bilo sudskc iii izvansudske prirode za korist:

ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK D.D., OIB: 23057039320. RIJEKA 
JADRANSKITRG3A ’

Potvrduje se da ovaj izvadak odgovara stanju zemljisne knjige na datum 09.11.2015.

Sudskapristojbapo TAR. BR. !8 Zakona o suchkim pnstojhama - 2a izvatke iz zemljiSmh knjiga (NN hr. 74/95, 57/96, 137/02f 26/03 
125’lh 112/12, 157/13) u izfiosu od20,00 Kn naplacemje iponistena na izvatkupodhrojem 36J30/2015 * ’ ’

Izdao:

ZK. ref 

TANJA D

wadak (datum i vrijeme izrade) 09.11.2015. 11:39:50 Stranica: 2
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeznik
viSnja tuSek
Krizevci, 1.2.Dijankoveckog 9

Posl.br.:〇V-フ435/2015

Ja, javni biljeznik Visnja Tusek iz Krizevaca, I. Z. Dijankoveckog 9,
' potvrduj em da su mi stranke:

1) Duznik: ELEKTR〇一CELIK d.o.o.,〇エB:55371845242, Krizevci,
Istarska ulica 27, MBS kod Trgovackog suda u Varazdinu 010007718 - 
koje zastupa clan Uprave Tomislav Ivanek, Krizevci^ Istarska ulica 
27, koji mi je osobno i po imenu poznat, a za kojeg je ovlastenj e za 
zastupanje utvrdeno elektronskom provjerom u e-registar trgovackih 

dru§tava RH na danasnj i dan, - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
2) Protxvnik osiguranja: TOMISLAV IVANEK, OIB:8457447フ274, roden

06.10.1958. godine， Krizevci, Istarska ulica 21, koji mi je osobno i 

po imenu poznat,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
3) Protivnik osiguranja: MELANIJA IVANEK,〇ェB:8 ；1090053064,

rodena 08.11.1930, godine^ Krizevci, Istarska ulica 21, koja mi je 

osobno i po imenu poznata, podnijele privatnu ispravu na potvrdu- -

Potvrdujem da sam privatnu ispravu - Ugovor o okvirnom 土znosu 
zaduzenja i osiguranju br. OU105680 od 10.11.2015. godine /desetog
studenog dvij etisucepetnaeste godine/ skloplj en izmedu
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d. ispitala i utvrdila da ona po svom 
obliku odgovara propisima o javnobiljeznickim ispravamaf a po svom
sadrzaju propisima o sadrsaju javnobiljeznickog akta.- - - - - - - - - - -
Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozorila da 
potvrdena privatna isprava ima snagu ovrsnog javnobiljeznickog akta 
Stranke izjavljuju da prihvacaju pravne poslj edice koje iz toga
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj v〇1コ- - - - - - - - - - - - -
Privatna isprava podnesena je u sedam istovjetnxh primjeraka； koje su 
gore navedeni suclionici potpisali u mojoj nazocnosti, nakon cega sam
ih p〇tpisala i ja, javni biljeznik.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Privatnoj ispravi prilazu se i preslike zk izvadaka sa stanjem na dan 
09.11.2015. godine i 12.11.2015. godine, u izvornike kojih je izvrsen
uvid nakon cega su vraceni duzniku.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Javnobiljeznicka pristojba po Tbr•フ ZJP naplacena u iznosu od 880,00 kn, dokaz koje
se nalazi u spisu* - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Javnobiljeznicka nagrada po cl.12 st. X PPJT zaraiunata u iznosu od 2,325,00 kn, te 
dodatna nagrada za vanj sko uredovanje u iznosu od 160,00 kn Otoracunat PDV u iznosu 
od 621,25 kn .- - - - - - - - - - - .- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

BROJ: OV-7435/15
U Krizevcima； 12.11.2015 . godine 
/dvanaestog studenoa dvij etisucepetnaeste



ERSTE&STEIERMARICISCHE BANK d,d” Rijeka, Jadranski trg 3 a, MBS:040001037, OIB: 
23057039320. koju zastupaju Direktor Komerijalnog centra Bjelovar. Zvonimir Zarec i Zamjenik Direktora 
Komercijalnog centra Bjelovar, Tomislav Toniicevic - kao vjerovnik i predlagatelj osiguranja (u daljnjem 
tekstu: Banka). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ELEKTRO-CELIK d,o.o., Kriievci (Grad Kri^evci), Istarska ulica 27, MB: 010007718, OIB:55371845242, 
zastupan po direktoru Tomislavu Ivanek,- kao duinik i protivnik osiguranja (u daljnjem tekstu: Du^nik)- - -

Tomislav Ivanek, Istarska ulica 27, Krizevci OIB; 84574477274, i Melanija Ivanek, Istarska ulica 27, 
Krizevci 01B: 81090053064- kao protivnici osiguranja (u daljnjem tekstu: Protivnici osiguranja)- - - - - -

sklapaju u Bjelovaru，dana 11,04. 2016. (jedanaesti travnja dvijetisuce§esnaeste) godine -—-. . . . . . . . . .

UGOVOR O OKVIRNOM IZNOSU 
ZADUZENJA I OSIGURANJU 

br. OU121355

ajpr

Clanak 1.(prvi)
1.1. Banka ce Du?.niku, u skladu sa svojom poslovnom politikom i naCelom sigumosti nov^anih plasmana 
Banke te potrebama Du^nika, odobravatt kredite, izdavati garancije, otvarati akreditive s odio之enim 
polaganjem pokrica i odobravati jamstva, avale i druge plasmane, proizvode i uslu^e Banke. Radi osiguranja 
potrazivanja Banke temeljem ovog Ugovora do ukupnog iznosa od- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1.000.000,00 HRK- 
-(milijun HRK)-

uvetSano za ugovome kamate, kamate korisnika garancije, zatezne kamate, eventualne teCajne razlike, te 
provizije, naknade i troSkove prisilne naplate bi\o sudske ili izvansudske prirode Duznik i Protivnik osiguranja 
daju Banci zalog na nekretninama u svom viasniStvu sukladno odredbama clanka 6. ovog Ugovora.- - - - -

1.2, Radi izbjegavanja dvojbe, iznos iz prethodnog stavka ovog eianka odnosi se i na obveze Duinika
nominirane u bilo kojoj drugoj valutu ako tako proizlazi iz Posebnog ugovora (kako je definiran u Clanku 2.1. 
ovog Ugovora).- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1.3. Duznik izrijekom pristaje da je izvadak iz poslovnih knjiga Banke dokaz o visini i dospijecu tra^bina
Banke iz prethodmh stavaka.- - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Clanak 2. (drugi)
2.1. Banka i Duznik ce za svaki pojedinacni pravni posao iz clanka l.i. ovog Ugovora, sukladno poslovnoj
politicii mogucnostima sklopiti poseban ugovor (u daljnjem tekstu: ,,Poseban ugovoi.“)‘…-. . . . . . . . . .

2.2. Posebne ugovore Banka ce sklapati temeljem prethodaih odluka donesenih sukladno uvjetima svoje
poslovne politike, te Banka pridrzava pravo pnhvatiti ili odbiti prijedlog Duznika za sklapanjem biio kojeg 
Posebnog ugovora, a kojisvaki Posebni ugovor biti sastavni dio ovog Ugovora,- - - - - - - - - - - - - -

2.3. Radi izbjegavanja bilo kakvih dvojbi, ugovome strane izrijekom utvrduju da se Posebnim ugovorom u
sniislu Clanka 1.i 2. ovog Ugovora smatraju (bez ograniCenja) i jamstva, pristupi dugu i preuzimanje duga kao 
i biio koji drugi pravni posao temeljem kojeg nastane obveza Duinika u odnosu na Banku a za kojeg su 
Duznik i Banka ugovorili da predstavlja sastavni dio ovog Ugovora.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

へ Clanak 3. (tredi)
j.l• Tra之bina Banke iz Clanka 1. ovog Ugovora dospyeva u roku utvrdenoni u svakom Posebnom ugovoru, kao 
i u svakom pojedinaeno odobrenom akreditivu. odnosno na dan iskupa garancije ill na dan otkaza ovog 
Ugovora，a aajkasnije do 29.03.2026. (dvadesetdeveti rujna dvijetisudedvadesetSeste) godine.- - - - - -

ム Duznik potpisom ovog Ugovora izjavljuje da je suglasan da Banka moze naknadno odrediti visinu 
traibina do okvirnog iznosa iz Clanka 1ovog Ugovora, kao i vrijeme njiliove dospjdosti, te da neopozivo 
prihvaca iznos Koji ce sukladno tome biti naveden u eventualnom ovrsnom prijedlogiL-'——- - - - - - - - - -

Clanak 4. (^etvrti)
4.1. Duznik se obvezuje pravodobno i na uobicajeni naCin dostaviti Banci zahrjev za svaki Posebni ugovor.—
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4.2. Nadalje se obvezuje uredno i u roku* u skladu sa svakim pojedinim Posebnim ugovororn. ispuniti obvezu
iz tog ugovora.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4.3. U slu^aju nepridrzavanja uvjeta iz stavka 2. ovog dlanka i drugih obveza iz ovog Ugovora dospijevaju sve
obveze Duznika s osnova svih Posebnih ugovora, obveza po izdanim garancijama, otvorenim akreditivima i 
drugim jaxnstvima kao obveza polaganja 100%-tnog pokrica istih. U tom sluCaju Banka moze ovaj Ugovor 
otkazati.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

4.4. Odredbe iz prethodnih stavaka stranke ugovaraju kao bitan sastojak ovog Ugovora, te Banci u tom slucaju
pripada pravo odmah podazeti sve radnje za aaplatu svih dospjelih tnr2bina temeljem svih instrumenata 
osiguranja kojima raspolaze za osiguranje naplate obveza Duznika.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 5. (peti)
5.1. Radi osiguranja pravovremenog i urednog izvrSavanja obveza iz ovog Ugovora, kao i Posebnih ugovora
DuzniK i Protivnici osiguranja daju Banci:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
*- zaloino pravo (hipoteku) na nekretnini opisanoj u el. 6. ovog Ugovora. . . . . . . . . . . . . . . . .

5.2. Potpisom ovog Ugovora, Du^iiik ovla§cuje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoljava da sva njegova
kunska i devizna sredstva poioiena na (namjenski ili nenamjenskL oroceni ili neoro^eni) depozit kod Banke ili 
koja se vode na transakcijskim radunima koje trenutno ima ili 6q u buduce otvoriti kod Banke. bez prethodne 
obavijesti i biio kakve prethodne sugIasnosti» kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih tra^bina 
Banke zajedno s nastalim trogkovima.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

■ 5,3. Du乏nik se obvezuje na zahtjev Banke nadopuniti upotrijebljene instrumente osiguranja i dostaviti dodatne 
instrumente osiguranja placanja. Banka mo之e zajedno s traibinama iz ovog Ugovora odnosno Posebnih 
ugovora premjeti na trece osobe i sredstva osiguranja iz ovog clanka.. . . . . . . . . . . . . . . . . .

5.4. Ukoliko Du^nik, unatoc zakljucenog ugovora s Bankom o otvaranju i vodenju poslovnog racuna,
samovoljno, bez suglasnosti Banke, prestane obavljati posiove platnog prometa preko Banke, Banka mole sve 
traibine od Duznika po ovom Ugovoru odnosno Posebnim ugovorinia odmah dospjelim i poduzeti
mjere naplate cjelokupne tra之bine.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

5.5. Du^nik i Protivnici osiguranja se obvezuju da ce osigurati Nekretninu (kako je definirana u dlanku 6.
Ugovora) kod osiguravajuaeg drustva prethodno prihvacenog od strane Banke, policu osiguranja vinkulirati u 
korist Banke, te obnavljati osiguranje godiSnje i vinkulirati policu osiguranja u korist Banke sve do potpunog 
podmirenja svih obveza preuzetih sklapanjem ovog i svakog Posebnog ugovora.. . . . . . . . . . . . . .

5.6. Ukoliko Duinik i Protivnici osiguranja ne postupe u skladu sa stavkora 5. ovog Clanka, potpisom na ovom 
Ugovoru neopozivo ovlaSduju Banku da to ufiini u njihovo ime i o njihovom tro5ku, U tom slucaju, ugovome 
strane izrijekom utvrduju da trogak osigurnine predstavlja tra^binu Banke u smislu Claaka 1. ovog Ugovora.----

5.了.. Duinik se obvezuje na zahtjev Banke i o svom tro$ku dostaviti dokaz o izvrsenoj reviziji procjene 
vrijednosti Nekretnine (kako je defmirtma u clanku 6. Ugovora) u fonni i sa sadr^ajem koji je prihvatljiv 
Banci. Reviziju procjene vrijednosti Nekretnine (kako je definirana u clanku 6. Ugovora) moze obaviti 
ovlaSteni procjenitelj kojegje Banka ocijenila prihvatljivim,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5.8. Ukoliko Duinik ne postupi u skladu sa stavkom 7. (sedtnim) ovog Clanka, potpisom na ovom Ugovoru
neopozivo ovlaScuje Banku da to ucSini u ajegovo ime i o njegovom troSku.- - - - - - - - - - - - - - - - -

5.9. Strane potpisnice izrijekom utvrduju da troSak revizije procjene vrijednosti Nekretnine predstavlja
traibinu Banke u smislu Clanka 1.(prvog) ovog Ugovora.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 二-

5.10. Ukoliko Dutnik na zahtjev Banke ne dostavi reviziju procjene vrijednosti Nekretnine (kako je definirana
u Clanku 6. Ugovora) sukladno prethodnom stavku ovog Clanka, Banka je ovlastena otkazati sve Posebne 
ugovore, proglasiti tra2bine iz svih Posebnih ugovora dospjelim i polcrenuti postupak prisilne naplate.- - - -

Clanak 6. (Sesti)
o.i.. Du?nik i Protivnici osiguranja potpisom ovog Ugovora dopustaju da Banka kao predlagatelj osiguranja u
smislu odredaba Clanka 301.i 307. Ovrgnog zakona, upi§e zalo^no pravo (hipoteku):- - - - - - - - - —一-
na nekretnini upisanoj u zemlji§ne knjige Opcinskog suda u Bjelovam, ZemljiSnokoji如i odjel Kri^evci k.o. 
Kriievci i to:- - - - - - - - - - - - - - *
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:

-Duzntk u- zk.ul.br.6173 k.c.- 6788-kuca i dvor pesek 1138 m2; 6789-oranica pesek 205 m2; 6790-vo^njak
pesek 3603 m2, ukupno 4946 m2,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
-Totnislav Ivanek u - 2k.ul.br.4193 —k.^.-1026/5-oranica u Istarskoj ulici 21 m2; 1027/7-stambena zgrada u
Istarskoj ulici br.27a i dvorigte 180in2;ukupno 201 m2,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
-Tomislav Ivanek i Melanija Ivanek u - zk.ul.br.7392 - k-c.-1027/2- kuca i dvor u Istarskoj ulici 493 m2 ,- -
(u daijnjem tekstu: Nekretnina)- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ■一-
- radi osiguranja traibine Banke prema Duzniku koja proizlazi iz ovog Ugovora i Posebnih ugovora u iznosu 
od 1.000.000*00 HRK (milijun HRK) uve^ano za ugovorne kaniate, kamate korisnika garancije, zatezne 
kamate, eventualne te^ajne razlike. te provizije naknade i troSkove prisilne naplate bilo suciske ili izvansudske 
prirode, sve sukladao 51anku 1. ovog Ugovora.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6.2. Duinik i Protivmci osiguranja izjavljuju da su suglasni da radi osiguranja novfiane traibine Banke iz
Clanka l. ovog Ugovora, Banka nio^e neposredno temeljem ovog Ugovora, bez svakog daljnjeg odobrenja ili 
suglasnosti uknjizm zcilo之no pravo (hipoteku) na Nekretnini u zemljiSnoj knjizi nadle之nog suda u korist 
Banke.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.3. Duinik i Protivnici osiguranja potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaju da zaloino pravo na Nekretnini
zasnovano na temelju ovog Ugovora sluii za osiguranje bilo koje trazbine Banke prema Duiniku s osnove 
ovog Ugovora kao i Posebnih ugovora do iznosa iz dlanka I. ovog Ugovora. Radi izbjegavanja dvojbe, Banka, 
u odobravanju Posebnih ugovora tiije vezana iznosom iz ^Slanka 1. ovog Ugovora kao ograniCenjem iznosa do 
kojeg Banka moze odobravati Posebne ugovore，ved taj iznos predstavlja ograui^enje do kojeg Du之nik i 
Protivnici osiguranja ovlaScuju Banku da namiri svoju trazbinu iz vrijednosti Nekretnine.- - - - - - - - - -

6.4. U slufiaju nemogucnosti zasaivanja hipoteke u korist Banke na precimetnoj Nekretnini, Du乏nik se
obvezuje na zahtjev Banke 01110guciti i dozvoliti zasnivanje zaloznog prava (hipoteke) na drugoj 
odgovarajucoj i za Banku pnhvatijivoj nekretnini, radi osiguranja tralbine iz ¢1.1. ovog Ugovora, te u tu svrhu 
potpisati solemniziranu ispravu s ovrSnim klauzulama, u kojem sluCaju u cijelosti snosi sve tro§kove u svezi 
sklapanja takve isprave.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.5. Du乏nik potpisom ovog Ugovora izjavijuje da preuzima rizik eventualnog odbijanja uknji乏be zaloznog
prava u korist Banke, te sukladno tome izjavijuje da ce osobno snositi tro§ak solemnizacije i sve druge 
eventualne tro§kove nastale usnjed odbijanja uknji之be.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.6. Zalozno pravo zasnovano ovim Ugovorom se nece umanjivati na bilo koji naCin temeljem djelomiCnog
namirenja tra之bine navedene u clanku I. ovog Ugovora. Ono ostaje na punoj snazi bez obzira na odredbe bilo 
kojeg drugog jamstva ili osiguranja koje je dano ili je moglo biti dano Banci na bilo koji nacin ili u bilo kojem 
pogledu, od bilo koje osobe.—-. . . . . . . . . . . . . . . . . ，  . . . . . . . . . . . . . . . . .

6.7. Nijedan propust ili kaSnjenje od strane Banke u vrsenju nekog od njenih prava ili pravnog iijeka koja ima
prema ovom Ugovoru ne smatra se odricanjem od toga prava ili pravnog Iijeka, a pojedinaeno ili djelomieno 
izvrSavanje nekog prava iz ovog Ugovora ne sprje5ava daljnje vrSenje toga ili izvrgenje nekog drugog prava ili 
pravnog Iijeka. Banka molt odobnti produ之enje vremenskog roka. nagodbu, prebijanje ili moze odobriti 
oprost ili otpu§tanje ili na drugi naCin postupati prema Du之niku i trazbinama navedenim u Clanku 1, ovog 
Ugovora kako Banka bude smatrala shodnim, ne prejudicirajuci pritom obveze Duznika i prava Banke prema 
ovom Ugovoru ili prema bilo kojem zakonu Republike Hrvaiske.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.8. Du乏nik i Protivnici osiguranja ce sklopiti, potpisati, registrirati i prijaviti sve dokumente. te izvrSiti sve
one dodatne radnje koje su potrebne Ili koje Banka bude razumno zahtijevala s ciljern ostvarenja svrhe ovog 
Ugovora za izvrSenje i osiguranje nastavka va之enja zaloznog prava (hipoteke) zasnovanog ovim Ugovorom, za 
za^titu i oCuvanje Nekretnine i za ostvarivanje prava Banke prema ovom Ugovoru.- - - - - - - - - - - - -

6.9. Potpisom ovog Sporazunm Protivnik osiguranja Ivanek Melanija potvrduje da u trenutku sklapanja ovog
Sporazuma ne zivi u braCnoj/ izvanbracnoj zajednici.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

6.10. Potpisom ovog Sporazuma Protivnik osiguranja Ivanek Tomislav potvrduje da u trenutku sklapanja ovog
Sporazuma zivi u bracSnoj/ izvanbracnoj zajednici,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Clanak 7, (sedmi)
フ.1,Du之nik i Protivnici osiguranja izjavljuju i jam^e: (i) da zemljiSno-knjizni izvadak koji je sastavni dio 
ovog Ugovora, potpuno i istinito odra^ava einjenieno i pravao stanje Nekretnine; (ii) da je iskljuCivi i 
neospomi viasnik Nekretnine; (iii) da ne postoje prava trecih osoba koja bi na bilo koji naein umanjivaia iii 
ograniCavala njegovo pravo vlasniStva na NekreEnini, kao ni mogu^nost upisa zaloinog prava i opcenito tereta
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u korist Banke; (iv) da na Nekretnini ne postoje nikakvi knjizni i!i izvanknji^ni teretlosim zabiljeibi i tereta 
ヤ1ぐう尸10,0ni ^adku;kao nitibiIo kakva druga izvanknjiina prava; (v) da u tijeku nisu niti prijete 
jiikakvi zahtjevi山 postupci pred bilo kojim sudom ili arbitralim vijecem, u Republici Hrvatskoj iii u

7.2. Sve dok je ovo zalo^no pravo na snazi Duznik i Protivnici osiguranja se obvezuju:- - - - - - - - - - -
(i) da necet te da se nece obvezati, dalje zaloiiti ili aa drugi na^in opteretiti Nekretninu;- - - - - -

(ii) da ce bez odgadanja obavijestiti Banku o svim stvarnim ili pravnim pitanjima koja bi mogla
utjecati na Nekretninu, ukljudujuci bilo kakve izmjene vrijednosti Nekretnine, te bilo koje mjere 
izvrSene od strane tre6ih osoba s ciljem provodenja ovrhe na Nekretnini._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

(iii) od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovorn Ugovoru da nede bez
prethodne pisane suglasnosti Banke prodati ili otuditi Nekretninu. U sluCaju prodaie ili otudenja 
Nekretnine Duznik se obvezuje dostaviti Banci predmetni ugovor.----…-_ _ _ _ _ _ _ 一一  

7,3. Duinik izjavljuje ijamCi:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
a) da,je P°duzeo sve radnJe Potrebne za valjano sklapanje ovog Ugovora i za nastanak potpunih,

valjamh i utuiivih obveza Duznika u skladu s odredbama ovog Ugovora;-. . . . . . . . . . .
b) da sklapanje ovog Ugovora te ispunjenje preuzetih obveza ne predstavlja krgenje (i) odredaba 

osnivadkog akta i drugih internih akata Duznika, (ii) odredaba bilo kojeg ugovora kojega je Duznik
明⑽ bil0 k0ji naein obvezuje m (»〇 propisa koji se primjenjuje na posiovanje

ClanakS. (osmi)
8，1，Stranke su suglasne da ovaj Ugovor ima snagu ovrSne javnobilje^nicke isprave iz clanka 28. i sporazuma 
prema odredbama Glave dvadesetdevete Ovrgnog zakona.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

8.2. Duinik i Protivnici osiguranja su suglasni da Banka mo^e neposredno na temelju ovog Ugovora 
null naplate trazbine koju ima p re in a Dulniku s osnove ovog Ugovora i s njime vezanih Posebnih 
ug?vora provesti neposrednu prisilau ovrhu na Nekretnini iz clanka 6. ovog ugovora nakon sto javni 
biljezmk na ovaj Ugovor stavi potvrdu ovrsnosti.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ミ.3. Trazbina Banke iz ovog Ugovora dospijeva u vrijeme i naCin kako je to odredeno ovim Ugovorom i 
Posebnim ugovorima koje Duznik sklapati s Bankom. Banka je ovIaStena naknadno odrediti visinu 
trazbine i njeno dospijece sukladno odredbama Clanka 302. OvrSnog zakona._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

8.4 Protivnik osiguranja Ivanek Melanija izricito i neopozivo izjavljuje da pristaje da se u slufiaju prisilne 
ovrhe, prodaje Nekretmne, bn§e njeno pravo do2ivotnog u2ivanja na Nekretnini upisano pod br.Z-2674/07.-

8:5 Ugovorae strane ovime neopozivo i bezuvjetno ovIaSduju i upucuju javnog biljeSnika, da stavi potvrdu o 
ovrenosti na ispravu ovoga Ugovora, nakon Sto to od njega zahtijeva Banka kao predlagatelj osiguranja i 
nakon 5to mu se podnese (i) izvadak iz poslovnih knjiga Banke i (ii) pisanu izjavu Banke (a) kojom izjavljuje 
a.J® Duznikド dostavljena obavijest da su tra2bine koje su osigurane ovim Ugovorom dospiele i plative 

zajedao sa svim kamatama, naknadama i drugim iznosima plativima sukladno Posebnim ugovorima- (b) da 
Duznik mje izvrsio svoju obvezu placanja sukladno toj obavijesti; (c) kojom utvrduje iznos tra2bina osiguranih 
ovim Ugovorom koje su dospjele i naplative od Duznika kao i datum njihova dospijeca.^_ _ _ _ _ _ .!. .

Clanak 9. (deveti)

。，:ユ
|n Clanak 10. (deseti)
DroveSUt^k IZI5ek0m が”如气 Banka，u slu制u dospjelosti bilo koje ob似e po ov⑽ Ugovoru. moze 
iroslovnih T dnU ' pnsiln” 0Vr!lu na temelju ovog Ugovora, bilo kojeg Posebnog ugovora i izvadaka iz 
materSnimprfvi^ raCunima, te na njegovoj pokretnoj i nepokretnoj imovini i drugim

"apiatm sa svih njegovih raCuna koji se vode kod Banke.. . . . . . . . . . . . . ugovora.



■ fifanak II. ((edanaesti)
Podmirenjem svih obveza Duznika koje proizlaze iz ovog Ugovora, Banka se obvezuje izdati brisovno 
ocitovanje za hipoteku zasnovanu osnovom ovog Ugovora._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Clanak 12, (dvanaesti)
12.1. Potpisom na ovom Ugovoru Duinik i Protivnici osiguranja izrijekom pristaju da se sva pismena od
strane Banke ill javnog bilje^nika upucuju na adresu navedenu u ovom Ugovoru, te da se. danom dostave 
smatra dan predaje pismena na po§tu, odnosno drugoj osobi ovla§tenoj za obavljanje poStanskih uslu^a na 
slanje preporuCenom pogtom.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - &

12.2. O svakoj promjeni adrese, Du^nik i Protivnici osiguranja se obvezLiju bez odgadanja izvijestiti Banku
pisanim putem. U protiynom 6e se EoCnom sniatrati adrese navedene u ovom Ugovoru. odnosno one adrese o 
Kojima su Duinik i Protivnici osiguranja naknadno na ugovoreni nadin izvijestili Banku._ _ _ _ _ _ _ _ _ _

,12.3. Ugovome strane suglasno utvrduju da ce se sva dostava pismena u siuCaju sporova koji bi mogli proizici
5ご0登 Vgovora- vr§iti na adrese ugovomih strana navedene u ovom Ugovoru, sukladno odreclbama Clanka 
l33.b Zakona o pamienom postupku.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 13. (trinaesti)
Sve trogkove, vezane za sastav i potvrdivanje (solemniziranje), te provedbu ovog Ugovora snosi Du^nik. U 
sluCaju da Duznik troskove ovog Ugovora ne podmiri u roku od tri dana od datuma solemnizacije, Banka ima 
pravo, a!j ne i obvezu podmiriti troSak u njegovo ime u kom sluCaju Duznik neopozivo ovlaScuje Banku da se 
bez njegovog daijnjeg pitanja Hi odobrenja naplati za iznos trogka solemnizacije k sredstava koja se nalaze na 
bilo Kojem njegovom rafiunu otvorenom kod Banke.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 14. (Cetrnaesti)
Ukoi^k?, u bilo kojem trenutku, bilo koja odredba ovog Ugovora je ili se utvrdi nigtetnoin, prema zakonu, 
neva2e<5a tli neprovediva u bilo kojem pogledu prema bilo kojem relevantnom propisu, to aeie utjecati niti 
umanjiti zakonitost, valjanost. ili. provedivost ostalih odredbi ovog Ugovora. Svaka se nedostatiia (ili 
nepotpuna) odredba mora zamijeniti ili dopuniti va^ecom, valjanom i provedivom odredbom, na nafiin da 
nova odredba pobli2e odrazi pravne i ekonomske uCinke koje su strane u Ugovoru istovremeno ^eliele postici 
nedovoljnom (nepotpunom) odredbom.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Clanak 15. (petnaesti)
ミr je sklopyen u 7 (sedam) jednakovrijednih primjeraka, 2 (clva) za Banku, te po1(jedan) primjerak za 

Du2mka,Protivmke osiguranja，sud i Javnog bilje之nika_. . . . . . . . . . . . . . .

DUZNIK:
-^lektro-Celik d 0.0” Ki^KTRO - CELIK d-o.o.

h_ _ _ \2A PR0JEKT1RANJE. NADZOr^
…一- - - - - - - 4- - -  \pRO|2VODNJU t MONTAGU
Tomislav Ivanek K R I Z£ VC i, ....

protivnik osiguranja：

ANKA:

Zvonimir Zarec Tomislav Tomiaevic

'OMISLAV IVANEK
ER^EaSTElERMAKKiSOu 

BANK 0.0.
050 . RIJEKA ^-

/ ^
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REPUBLIKA hrvatska 

javni biljeznik 

VISNJTV TUSEK
Krizevci, 1. 2. Dijankoveckog 9

Posl. broj;OU-98/2016

Na prijedlog stranke Tomislava Ivaneka, Krizevci, Istarska ulica 27, 0IB 84574477274, 

rodenog 06.10.1958. godine (§estog listopada tisucudevetstopedesetosme godine)，meni osobno i po 

imenu poznatog，izasla sam danas, 16.04.2016. godine (sesnaestog travnja dvijetisucegcsnaeste 

godine) na lice mjesta, u Cabraje 36. Dom za starije i nemocne osobe, radi sastava punomoci. Na 
navedenoj adresi zatekla sam gospodu Melaniju Ivanek, Kri^evci, Istarska ulica 27， OIB 
81090053064, rodenu 08.11,1930. godine (osmog studenog tisucudevetstotridesete godine)，koja je
meni osobno i po imenu poznata,. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Prethodno sam utvrdila da je stranka sposobna i ovlastena za poduzimanje ovog pravnog 

posla，objasnila sam joj smisao i posljedice poduzimanja ovog pravnog posla, te se uvjerila u njezinu 

pravu volju. Nakon toga sastavila sam siijedecu-——- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

P U N O M O C

Ja? Melanija Ivanek，Krizevci? Istarska ulica 27, OIB 81090053064, rodena 08.11.1930. 
godine (osmog studenog tisucudevetstotridesete godine), ovime opunomocujem svoju kcer 
MARIJANU IVANEK MARTINClC, Krizevci, Tadije Smiciklasa 48, OIB 27046385129, rodenu 

18,10.1961.godine (osamnaestog listopada tisucudevetstosezdesetprve godine), da me zastupa u 

poslovima s vjerovnikom Erste&Steiermarkische bank d.d.，vezano za kredit prema Ugovoru o 
okvirnom iznosu 'zaduzenja i osiguranju br. OU7121355 od 11.04.2016. godine i Sporazumu o 

osiguranju novcane trazbine zasnivanjem zaloznog prava (hipoteke) na nekretnmi od 11.04.2016. 

godine izmedu navedene banke kao vjerovnika i predlagatelja osiguranja, drustva ELEKTRO- 
CELIK d.o.o, kao duznika i protivnika osiguranja, Tomislava Ivaneka i mene, Melanije Ivanek kao 

protivnika osiguranja, te prema Sporazumu o ustupu (promjeni) prvenstvenog reda od 11.04.2016.
godine izmedu istih stranaka. Stoga je punoraocnica ovlastena :-. . . . . . . . . . . . . . .

-da u moje ime i za moj racun kao zalozne duznice /protivnice osiguranja poduzme sve 
potrebne poslove， potpi§e svu potrebnu dokumentaciju i javnom biljezniku podnese na 

potvrdu/solemnizaciju isprave Ugovor o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju br. OU7121355 

oci11.04.2016. godine i Sporazum o osiguranju novcane trazbine zasnivanjem zaloznog prava
(hipoteke) na nekretnini od 11•04.2016. godine;. . . . . . . . ---. . . . . . . . . . . . . .

-da u moje ime i za moj racun kao suvlasnica nekretnine oznacene kao k.c.1027/2 kuca i 
dvor sa 493 m2, zk.ul. 7392, k.o. Krizevci potpiSe i ovjeri potpis na Sporazumu o ustupu (promjeni)

prvenstvenog reda od 11.04.2016. godine.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
, Upoznata i upozorena na moguce posljedice poduzimanja gore navedenih poslova 
istovremeno punomocnici dajem svoju izricitu suglasnost da bezuvjetno i neopozivo zalozi moj 

^ivlasnicki dio nekretnine ozna^ena kao k.c. 1027/2 kuca i dvor sa 493 m2, zk.ul.フ392，k.o. 
hr乎evci， a na kojoj nekrettuni i to na !4 suvlasnifikog dijela suvlasnika Tomislava Ivaneka je za 
m：)ju korist uknjizeno pravo dozivotnog ttzivanja po Z-2674/07 od 15.10.2007, god.. . . . . .

/ら



碑？吻^節？^^?按^病明^^ . . . .

-stranica druga-
OU-98/2016

Potvrdujem da sam ovu punomoc nakon sastava pro^itala i protumacila nazocnoj stranci te se ona 
ooituje da je punomoc u cijelosti dobro razumijela i da odgovara njezinoj pravoj voiji，pa ju 

odobrava i u znak toga danas precia mnom vlastoru5no potpisuje, nakon 5ega ju potpisujem i ja，javni 

biljeznik i ovjeravam svojim sluzbenim pecatom.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

力t2v眞

Melanya ivanek

Punomoc je sastavljena i potpisana u tri primjerka, dva se urucuju davateljici punomoci i jedan

primjerak se zadrzava za arhivu ovog ureda.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Temeljein Zakona o javnobiljeznickim pristojbama, pristojba naplacena 10,00 kn (tar.br. 15)，a 
nagrada od 160,00 kn + PVD temeljem Pravilnika o privremenoj javnobiljeznickoj tarifi uz tro§ak 

vanjskog uredovanja u iznosu od 160,00 kn + PDV.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

[gvni biljeznik 

aTu§el<

sr7

/祕

fr 7^



粗：
republika hrvatska _ _ _ _

Opcinski sud u Bjelovaru 
ZEMLJISNOKNJIZNI OBJEL KRI^EVCI 
Stanje na dan: H，04.2016• 23:03

Katastarska opdina: 315532, KRIZ.EVCI

Broj zadnjeg dnevnika: 2-11873/2015 
Aktivne plombe:

NESLUZBENA KOPIJA

IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJIGE 

A

Posjedovnica

Verificirani ZK uloiak 

Broj ZK uloJika: 4193

DRUGI ODJELJAK
Rbn Sadrzaj upisa

Rbr.

Broj
zemljiSta Povrsina

(kat.
cestice)

Oznaka zemljista
jutro cliv m2

Primjedba

1. 1026/5 ORANICA U ISTARSKOJ ULICI 2.1

2. 1027/7
180

STAMBENA ZGRADA ISTARSKA ULICA BR.27A
62

DVORISTE 118

UKUPNO;
201

IPriinj
edba

Zaprimljeno 14.04,2014. broj 2-976/14

2.1 Zabilje2uje se da je kao akt za uporabu za statnbenu zgradu na ckbr. 1027/7 priloieno rjesenje o izvedenom 
stanju Upravnog odjeia za prostomo uredenje, gradnju, za§titu okoliSa i zaStitu prirode Ispostava Kriievci od 
10.02.2014. klasa:UP/I-361-03/13-05/596.

•Vlasnifki dio:1/1 
|VANEK TOMISLAV, KUIZEVCI, ISTARSKA UL. 27

B

^Vlastovnica

Sadrzaj upisa Jprimjedba

c
Teretovnica

Sadrzaj upisa Iziios Primjedba

Pnmljeno 31.03.2014. broj Z-853/14

Ugovora 0 zaio2nom P^vu od 27.03.20I4.g3 solemniziran kao ovrSni 
^i,sid1iJe^n*-ki ^ Sa br' ov'1790ハ40d 28_03,2014.g kod javtie bilje之nice NataSe Jelic- 
ベ I ^,n?evaca> uknji^enoje pravo zaloga na nekretnine u A, kao SPOR.EDNOM 
Adllt 二”^tra辻ine Prema duMku ELEKTRO-CEL1K d.o.o. Krizevci, Tstarska 

Ug * 371845242, u iznosu od 1.800.000,00 KN na dan vracanja kredita, uvecano za
レGil 0renwe kamate，nakiiade i tro^kove, te prema uvjetima iz ugovora, za korist:

BANKA D-D，OIB: ?2963223473, ZAGREB, TRG BANA JOSIPA

し800,000.00 KN SPOREDNI ZKUL
GLAVNI ZKUL. 6173 
KO KR1ZBVCI

c (datum i vrijeme izrade) IS 風2016.14:51:00
善*.-、

Stranica.



IZVADAK IZ ZEMLJISNE KNJIGE Verificirani ZK ulo2ak 

Broj XK uloSka: 4393

c

Rbr. Sadrziij upisa
Iznos |prinijedba

2.1 Zaprimljeno 28,04.2014, broj Z-1151/14 65,000.00 EUR

Temeiiem Sporazuma o osiguranju novcane trazbine xasnivanjem zaloinog prava 
(hinoteke)na nekretnini od 24,04.201(，bn OV.3087/14 od 28. 04. 2014. uknjiiujc se 
pravo zaloga na nekretnini u Au iztiosu kunske protuvrijednosti 65.000,00 EUR-a _ 
uve<5ano za ugovorene kamate, zatezne kamate, te provide, naknade i trogkovete pmilne 
naplate bilo sudske i!i izvansudske prirode za korist:
ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK D.D.，OIB: 23057039320, RIJEKA, 

lADnANSKI TRG 3A _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 一- - - - - - -

k ...... . - - - - -  ■ — H
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _. ... non nnFrIP
3.1 Zaprimljeno 13.11.2015.g. pod brojem Z-l1873/2015

UKNJIZBA, ZALOZNO PRAVO, UGOVORO KREDITU OKVIRNOM I^NOSU 
ZADU^ENJA I OSIGURANJU OU 1056SO, BR. OV-7435/2015 OD 
in 112015 radi osiguranja novcane trazbine Erste & Steiermarkische bank d.d.iz 
UgovoraZa iznos kunske protuvrijednosti od 265.000,00 HUR-a uvecano za ugovorene 
kamate.kamate korisnika garancije za zakasnjenje u placanju odnosno zakonske zatezne 
kamate ukoliko bude vcce te naknade i trogkove prisline naplate bilo sudske Hi 

izvansudske prirode ，
ERSTE&STEIERMARKISHE BANK D.D., OIB: 23057039320, JADRANSKI TRG 

3/A, 51000 RIJEKA, HRVATSKA _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Potvrfluje se da ovaj izvadak odgovara stauju zeraljisne knjige na datum 17.04.2016.

/{P
野i&oknj由ii izvadak (datum i vnjemc izrade) 18.04.2016. 14:51:00 Stranica



Rbr. Sadrzaj upisa Primjedba

2, Vlasnickl dio:1/1

ELEICTRO-CELIK D.O.O., OIB: 55371845242, KRIZEVCI, ISTARSKA UL.21

c
Teretovnica

Rbr. Sadrzaj upisa Iznos Primjedba

2.1 Zaprimljeno 31.03.2014. broj Z-853/14 1，800,000.00 KN GLAVNI ZKUL, 
SPOREDNIZICU し

Na temelju Ugovora o zaloinom pravu od 27.03.2014.g，solemaiziran kao ovrSni 
javnobiljeznitSki akt sa br. OV-1790/14 ocl28.03.2014.g kod javne biljeznice Nata5e Jelic- 
VerSic iz Kri乏evaca，uknji^eno je pravo zaloga na nekretnine u A kao GLAVNOM z.k. 
uloSku，radi osiguranja tra^bine prema du^niku ELEKTRO-CELIK d.o.o. Kri^evci, 
Istarska 27, OIB: 55371845242, u iznosu od 1.800.000^00 KN na dan vracanja kredita, 
uvecano za sve ugovorene kamate, naknade i tro^kove, te prema uvjetima iz ugovora, za 
korist:

2AGREBACKA BANKA D.O, OIB: 92963223473, ZAGREB, TRG BANA JOSIPA 
U.I.ACICA 10

7392,4193 KO 
KRI^EVCI

^aprimljeno 28.04.2014, broj Z-H5I/14
65,000.00 EUR

テ？neljem Sporazuma o osiguranju novcajie trazbine zasnivanjem zalotnog prava 
^*P'?tcke) na nekretnini od 24.04.2014” br, OV-3087/14 od28. 04. 2014, ukajizujese 
uv V° Za(oga na nekretnini u A u iznosu kunske protuvrijednosti 65.000,00 EUR-a

子a ugovorene kamate, zatezne kamate, te provizije, naknade i troskove te prisilne
* lP 此 bilo sudske ili izvansudske prirodc za korist:
、mS,? STEIERMARKISCHE BANK D,D., OIB: 23057039320, RIJEKA, 
^^S^SKITRG 3A

dak (datum i vrijcme izradc) 18.04.2016. 14:51:51

/■マ⑽ Stramca-

NESLUZBENA KOPIJA

^PlJBLIKA hrvatska

、「(jpcins^* sud u Bjclovaru 
^fUISNOKNJIZNl ODJEL KRIZEVCI 

^nje na dan: 17.04.2016. 23:03

^(astarska opcina: 315532, KRIZEVCI

j^oj zadnjeg dnevnika: 2-11873/2015 
^tivne plombe:

IZVADAKIZ ZEMLJISNE KNJIGE

Verilicirani ZK uloJ.ak 

Broj ZK uloska: 6173

A

Posjedovnica 

PRVI ODJELJAK

Rbr.

Broj
zemyista

(kat.
cestice)

Oznaka zemljista

Povrsina

Primjedba
jutro chv m2

P- 6788 KUCA I DVOR PESEK 1138

2. 6789 ORANIC PESEK 205

3. 6790 VOCN.TAK PESEK 3603

UKUPNO: 4946

B

Vlastovnica

*
 

I
.

 
*
1



^tastarska opcina: 315532, KRIZEVCI
IZVADAK IZ ZEMUISNE KNJIGE

c
Teretovnica

Vcrificirani ZK ulo^ak 
i5roj ZK 1110油a: 6173

Rbr. Sadrlaj upisa Iznos Primjedba

4. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
'4J Zaprimljeno 13.11.2015.g. pod brojem 2-11873/2015 265,000.00 EUR

UKNJI&A, ZALOZNO PRAVO, UGOVORO KREDITU OKVIRNOM IZNOSU 
ZADU2；ENJA I OSIGURANJU OU 1056SO, BR. OV-7435/2015 OD 12..U.2015.
10.11.2015, radi osiguranja novCane tra^bine Erste & Steiermarkische bank d.d. iz 
Ugovora za iznos kunske protuvrijednosti od 265.000,00 EUR-a uvecano za ugovorene 
kamate，kamate korisnika garancije za zakagnjenje u placanju odnosno zakonske zatezne 
kamate ukoliko bude vece te naknade i troskove prisline naplate bilo sudske ili 
izvansudske prirode
ERSTE&STEIERMARK1SHE BANK D.D., OIB: 23057039320, JADRANSKl TRG 
3/A, 51000 RIJEKA, HRVATSKA  

potvrduje se da ovaj izvadak odgovara stanju zcmljisue knjige na datum 17.04.2016.

*lzni izvadak* (datum t vrijemc izrade) 18.04.2016.14:51:51
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NESLUZBENA KOPIJA

REPUBLIKA HRVATSKA

Opdinski sud u Bjelovaru
ZEMUISNOKNJI^NI odjel krizevci

Stanje na dan: 17.04.2016, 23:03

Katastarska opcina: 315532, KRIZEVCI

Broj zadnjeg dnevnika: Z-l1873/2015 
Aktivne plombe:

Veriflcirani ZK ulo^ak 

Broj ZKnIosUa: 7392

IZVABAKIZ ZEMLJISNE KNJIGE 

A

Posjedovnica 

PRVI ODJELJAK

Broj
zemljiSta

(kat.
^cstice)

I*ovrsina

1 Rbr. Oznaka zenilji§ta
jutro chv m2

Primjedba

零i. 1027/2 KUCAI DVOR ISTARSKA ULICA 493

T UKUPNO: 493

B

Vlastovnica

Rbr. Sadrzaj upisa Primjedba

1.Suvlasnicki dio: 2/3

IVANEK TOMISLAV, ING. KRIZEVCI, ISTARSKA UL.27

[Z. SuvIasniCki dio:1/3
llVANEK MELANIJA, KRIZEVCI, ISTARSKA UL. 27

C

Teretovnica

flbn Sacimj upisa Iznos Primjedba

\2.l Zaprimljeno 31.03.2014. broj Z-853/14 1，800,000‘00 KN

Na temelju Ugovora o zaloinom pravu od 27.03.2014.g, solemmziraii kao ovrgni 
javnobilje^ni^ki akt sa br, OV-1790/14 od 28.03.2014.g kod javne biljeznice Natase Jelic- 
Versic iz Kriievaca, uknjiieno je pravo zaloga na nekretnine u A, kao u SPOREDNOM 
zkul., radi osiguranja trazbine prema du^niku ELEKTRO-CELIK d.o.o. Krizevci, Istarska 
27, OIB; 55371845242, u iznosu od 1.800.000,00 KN na dan vracanja kredita, uvecano za 
svc ugovorene kamate, naknade i Iroskove, te prema uvjetima iz ugovora, za korist:

ZAGREBACKA BANKA D.D, OIB: 92963223473, ZAGREB, TRG BANA JOSIPA 
JELACICA 10

SPOREDNI ZKUL., 
GLAVNI ZKUL. 6173 
KO KRJ 之 EVC]

Zaprimljeno 28.04,2014. broj Z-l 151/14 65,000.00 EUR

Temeljem Sporazuma o osiguranju novcane traibine zasnivanjem zaloznog prava 
(hipoteke) na nekretnini od 24.04.2014.，br. OV-3087/14 od 28. 04. 2014. uknji^uje se 
pravo zaloga na nekretmm u A u iznosu kuaske protuvrijednosti 65.000,00 EUR-a 
^veiano za ugovorene kainate, zatezne kamate, te provizije, naknade i troskove te pnsilne 
：如plate bilo sudske ill izvansudske prirode za korist:
UhsTE & STETERMARKISCHE BANK D.D., OIB: 23057039320, RIJEKA,
I^RANSKI TRG 3A _ _ _ _  _ _ _ _ _ ^_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

fe^snicki dio:1(2/3)

izvadalc (datum i vrijemc izrade) 18.04.2016. 14:50:1.9

/•ア如
Slramca



かfastarska opcina: 315532, KRIZEVCI
1ZVADAK ZEMLjrSNE KNJIGE

Veriflcirani 2K ulo^ak 
Broj ZK uloska: 7392

c

沖n | Saclrzaj upisa
Iznos (Pninicdba

1.1 Z-2674/07 od 15.listopada 2007.,

Uknjizeno je pravo do乏 ivotnog u^ivanja na 1/2 dijela nekrctnina Ivanek Tom is lava u Ps.\

\ IVANEK MELANIJA, KRIZEVCI, ISTARSKA UL. 27

ふ —
: 4.1 Zaprimijeno13 J1.2015‘g, pod brojera Z-11873/2015

265,000.00 EUR

UKNJI2BA, ZALO^NO PRAVO, UGOVORO KREDITU OKVIRNOM IZNOSU 
ZADUZENJA I OSIGURANJU OU 105680, BR. OV-7435/2015 OD 12.11.2015.
10」1,2015, radi osiguranja novcatie trazbine Erste & Steiermarkische bank d.d. iz
Ugovora za iznos kuaske protuvrijednosti od 265.000,00 EUR-a uvedano za ugovorene 

; kamate’ kamate korisnika garancije za zaktiSnjenje u placanju odnosno zakonske zatezne
kamate ukoliko bude veoe te naknade i troskove prisline naplate bilo sudske ili 
izvansudske prirode

^ ERSTE&STEIERMARKISHE BANK D.D., OIB: 23057039320, JADRANSKI TRG

I 3/A, 51000 RIJEKA, HRVATSKA

Potvrcluje se da ovaj izvadak odgovara stanju zemljisne knjige na datum 17,04.201(；.

■iiiTir- •

f^ljisnoknjiini izvadak {datum i vrijeme izrade)
18.04.2016. 14:50:19 Stramca.
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REPUBLIKA HRVATSKA 

JAVNI BILJEZNIK 
VlSNJA TU§EK 

I. Z. Dijankovec$koga 9, Kri^evci

_圓圓__lll
589-005334595

.Jajavni biljeznik VISNJA TUSEK iz Krizevaca, I. Z. Dijankoveckog 9 
potvraujem da su mi stranke:

1)du2mk ELEKFRO-CELIK d.o.o., OIB:55371845242, Krizevci, (Grad Krizevci). Istarska 

チで27, MBS kod Trgovackog suda u Varazdinu 010007718 _ Uprave Tomislav Ivanek, 

Kr〒evci，_ Istarska uhca 27, koji mi je osobnoi po menu poznat. a za kojeg je ovlagtenje za 

zastupanje utvrdeno elektronskom provjerom u e-registru trgovackih drustava RH na danasnji

^ ProtivnTik TOMISLAV IVANEK，0113:84574477274 roden 06.10.1958.卯dine,
Krizevci, Istarska uhca 21,ciju sam istovjetnost utvrdila osobnim poznavanjem
J.Protlvn^ oslfrata MELANIJA IVANEK，018:81090053064 rodena 08.11.1930. godine 

U-hua 21A zas呻ana P0 punomocniku temeljem punomoci od dana
16.04 2016. poslovm broj OU-98/2016, Ivanek - Martincic Marijani, Krizevci, Ulica Tadije 

Smidklasa 48, rodena 18.10.1961. godine, OIB 27046385129, ciju sam istovjetnost utvrdila 

uvidomu osobnu xskazmcu br.110534782 izdanu od PP Krizevci, 
podnijele privatnu ispravu na potvrdu. ，
OUir2dI35?0dd ?mVrtnU iSPrT； Ug0v0r 0 okvimom iznosu zad^enja i osiguranju br. 

uuiZU55od 1104.2016. godine Oedanaestog travnja dvijetisucesesnaeste) godine, skloplien
fRSTE & STEIERMARKISCHE BANK d.d. i gore navedenih stranaka' ispitala i 

utvrdila da onapo svom obhku odgovara propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom
sadrzaju propisima o sadrzaju javnobilje乏nifikog akt-a.
Strankama pravnog posla sam ispravu procitala te ih upozodla da potvrdena privatna isprava 

iraa snagu ovrsnogjavnobiljeznickog akta. F
ぼ^nke^zj^ljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga proizlaze za ajih i da to odgovara

isP^ya_podnesena je u sedam istovjetnih primjeraka, koje su gore navedene stranke 

potpisalc u mojoj nazocnosti, nakon cega sam ju potpisala i jajavni biljemik. 

nyatnoj ispravi pnlaze se preslika punomoci od 16.04.2016. godine, posl. broj OU-98/2016
17 0420nal!Zu- P°d- Oy_2854{161 izvatci iz zemljisnih knjiga sa stanjem na dan 
i /.U4.2016. godine, dobivem elektronskim putem.

kojaosilfStwv^10^3 P° ZJP naPladena u od 440,00 kn. Biljezi naljepljeni i poniSteni na ispravi 

P° eU2 SU PR，T ^aeunata u iznosu od 1.800,00 kn. ObraCunat PDV u iznosu od

BROJ: OV-2855/16 

U Krizevcima, 18.04.2016.
(osarrmaestitravnjadvijetisuceisesnaeste)

，マ JAVNI BILJEZNIK 

VISNJA TUSEK

.チ獻ご. マ(AJ

、、二•- ⑴し
•し.'.



5401973606

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., 51000 RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OiB 23057039320 
radun broj HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka) 
i

ELEKTRO-CELIK D.O.O., ISTARSKA ULICA 27, 48260 KRI之EVCI, OIB 55371845242, 
ra6un broj HR8924020061100696905, kao nalogodavatelj (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 01.03.2017. sijededi:

UGOVOR O IZDAVANJU BANKARSKE GARANCIJE 

BROJ: 5401973606

1. PREDMET UGOVORA
1.1. Banka ce izdati garanciju u korist SCHNEIDER ELECTRIC D.O.O. (dalje u tekstu: Korisnik 
garancije} po nalogu Klijenta pod uvjetima navedenim u ovom ugovoru radi osiguranja izvrsenja obveze 
Klijenta s osnove posla izmedu Korisnika garancije i Klijenta navedenog u tom nalogu koji predstavlja 
sastavni dio ovog Ugovora (dalje u tekstu: Garancija).

12. Banka 6e izdati Garanciju pod uvjetom da su ispunjeni svi sljedeci uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u cianku 8. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovome odredbe odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema 
prosudbi Banke, mogle dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(Hi) izjave i jamstva navedene u Cianku 9. ovog Ugovora su u bitnome istinite, toene i potpune;

1.3. Svaki zahtjev za izmjenu uvjeta Garancije mora biti u pisanoj formi na nalogu propisanom za 
izmjenu.

1.4. Klijent potvrtJuje da je suglasan sa sadrzajem Garancije koja se izdaje osnovom ovog Ugovora.

2. IZNOS GARANCIJE
2.1. =65(X000,00 HRK (gestopedesettisuca HRK).

2*2. Iznos Garancije \z stavka 1. ovog 6lanka uve6ava se za svaki trosak kojim se tereti Garancija po bilo 
kojem osnovu.

3. VRSTA GARANCIJE
3.1. Garancija za pladanje roba i usluga

4. ROK VA2ENJA GARANCIJE
4.1. Do 28.02.2018.(dvadesetosmi velja^e dvijetisudeosamnaeste).

4.2. Bez obzira da Ii je dokument Garancije vracen Banci Hi ne, Garancija prestaje:
(i) istekom roka va乏enja ili
(ii) ispiatom Garancije u cijelosti ili
(iii) kada je Banci podnesen potpisani otpust obveze po Garanciji od strane Korisnika garancije u formi i 
sadrzajem prihvatljivom za Banku.

5. PLACANJE
n Izdavanjem Garancije Banka se obvezuje da 6e na poziv Korisnika Garancije, pod uvjetima iz 
Garancije, izvrSiti pla6anje Korisniku Garancije bilo kojeg iznosa, a najvise do iznosa navedenog u 
Garanciji Banci nije potrebna prethodna suglasnost Klijenta da bi izvrsila plaeanje po Garanciji.

.5.2, Smatrat ¢6 se valjanim poziv na placanje koji sadrli pisanu izjavu Korisnika Garancije da Klijent nije 
izvr§io u cijelosti ili djelomicno svoju obvezu prema Korisniku garancije, Osnovanost zahtjeva 2a 
pla^anjem po Garanciji Banka procjenjuje isklju^ivo na temelju odredbi sadrzanih u tekstu Garancije.

iKTiFlAp!；へ HADZCK 
^vor：NJi/l MON7AZU

.*• n 4 i sj •'\a« OM'.*，，，.

Elektro-Ceiik D.O.O.
Erste&Steiermarkisch 

ERSTE&ST£iERMARKISCH 
BANK D,D.

050 RIJEKA 250

nk D.D.



5401973606

5.3. U slueaju da Banka primi poziv na placanje po izdanoj garanciji, Banka ce pozvati Klijenta da odmah 
i bez odgode osigura pokri6e za isplatu iznosa navedenog u pozivu. L) navedenom slueaju Klijent je 
du之an odmah i bez odgode osigurati pokrice za isplatu iznosa navedenog u pozivu. U protivnom Banka 
jno乏e ufiiniti dospjelim sve i biio koje tra之bine koje Banka ima prema Klijentu s osnove ovog Uqovora kao 
is osnove bilo kojeg drugog Ugovora sklopijenog izmedu Klijenta i Banke te aktivirati sve instrumente 
osiguranja.

5.4. Banka mo2e izvr^iti prijeboj biio kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru iii kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su ni之e definirani) i tra之bine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto 
placanja ili vrstu valute medusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u razlicitim valutama, 
Banka mole konvertirati biio koju od njih po tecaju koji koristi u svom svakodnevnom poslovanju za 
prijeboj dugovanja.

6. NAKNADE I TROSKOVI
6.1. Za usiuge izdavanja Garancije, Klijent je obvezan piatiti naknadu u visini 0,2000% od iznosa 
Garancije, odnosno minimalno =450,00 kuna.

6.2. Klijent je obvezan kvartalno unaprijed placati naknadu u visini 0,6000% od iznosa Garancije, 
odnosno minimalno =450,00 kuna.

6.3. Za slucaj primitka poziva Banci za placanje po Garanciji iノi" pia6anja Banke po Garanciji，kao i za 
slu6aj prijevremenog povrata Garancije iii izmjene uvjeta po Garanciji, Banka ima pravo naplatiti 
jednokratnu naknadu sukladno vazecim Aktima Banke.

6.4, Klijent je osim naknade po Garanciji du之an Banci podmiriti i sve nastale troskove u vezi s 
izdavanjem Garancije na temelju ovog Ugovora i/ili u sluCaju da Banka primi poziv na placanje po 
Garanciji odnosno plati po pozivu.

6.5_ Klijent se obvezuje snositi sve troskove koji mogu nastati za Banku zbog ugovaranja nadle之nosti 
suda izvan podruCja Republike Hrvatske i primjenu stranog prava u rje§avanju sporova koji nastanu u 
vezi izdane Garancije.

6.6, Klijent se obvezuje piatiti naknade i/ili troskove o dospijedu. Iznos naknada i/ili t「o§kova utvrden u 
obra5unu Banke predstavija mjerodavan izracun.

7. ZATEZNE KAMATE
ん1.Ukoliko Klijent ne izvr§i obvezu prema Korisniku garancije te uzrokuje isplatu po Garanciji, a ne 
osigura pokrice Garancije na naこin utvrden u danku 5. stavak 3. ovog Ugovora, Banka ce se naplatiti od 
Klijenta za isptaCeni tznos uve6an za zatezne kamate u visini slope zatezne kamate odre5ene propisima 
Repubiike Hrvatske raeunaju^i od dana isplate po Garanciji do dana kona6ne naplate od Klijenta.

ん2. Banka 6e obra6unati zatezne kamate na biio koji dospjeli neplaceni iznos (glavnicu, naknade, 
troskove i sve drugo, kako je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora, u visini stope zatezne kamate 
odredene propisima Republike Hrvatske.

7ユ Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvrSiti uplatu zatezne kamate.

8. INSTRUWIENTI OSIGURANJA I PRETHODNl UVJETI
8.1. Klijent ce dostaviti Banci sljede6e isprave:
(i) izjavu sukladno clanku 214. Ovr^nog zakona (zaduznica) valjano izdanu od strane Klijenta i 
potvrdenu Rod javnog bilje之nika;
(ii) dokaz o zasnivanju i upisu zaioznog prava na nekretnini navedenoj i opisanoj u Ugovoru o 
iznosu zaduzenja i osiguranju broj OU105680ぐ•〇kvirni ugovor"), od dana 10,11.2015. (dalje 
Nekretnina) u drugom prvenstvenom redu radi osiguranja tra之bina Banke na temelju toq 
ugovora;
(iii) clokaz o osiguranju Nekretnine kod osiguravateija prihvatljivih Banci zajedno s dokazom o uplacenoj 
premiji Koje osiguranje 6e biti vinkutirano u korist Banke, odnosno dokaz o zaiogu tra之bina 
ugovora o osiguranju, ukoliko Banka to zatra之i;

okvirnom 
u tekstu: 
Okvirnog

s osnove

fIVODi.UU hv..

Eiektro-Celik D.0.0 Erste&SteiermarkiscHeE i
ERSTEaSTEIERMARKTSC}/
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HKA
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(iy) Ugovor o solidarnom jamstvu broj 5401973606 sklopljen izme(?u Banke i Tomislav Ivanek, 48260 
Kri之evci，Istarska ulica 27 , OIB 84574477274 (daije u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac jam6i 
Band za obveze Klijenta iz ovog Ugovora; 
sye ispraye navedene gore od (i)-(iv) daije; Instrumenti osiguranja)
(i) presliku va之e6eg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvr^enu kao istinitu od strane ovlastene 
osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadriajem prihvatijivim Banci.
<iii) Uvjet za izdavanje ove garancije je prethodno isknji乏enje odnosno prestanak Bancinih potencijainih 
obveza po garancijama broj 5401897035 i 5401896384 koje je Banka po nalogu Nalogodavca izdala u 
korist tvrtke Ginzler Staht-u Anlagenbau GmbH, Gikavna podruznica Split, OIB 68501597588.
(iv) dostava predmetnog ugovora s dobavlja^em Schneider Electric d,0,0_ u kojem 6e biti sve navedene 
stavke iz zatra之ene garancije .

8.2. Forma i sadriaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Band prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U sludaju neprihvatijivosti forme i/ili sadrzaja kojeg od navedenih 
dokumenata, Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

8.3, Potpisom ovog Ugovora Kiijent ovlascuje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) 6b sva njegova kunska i devizna sredstva polozena na (namjenski ili nenamjenski, oroceni iii 
neoroceni) depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim racunima koje trenutno ima ili ce u 
budude otvoriti kod Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez 
intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastaiim tro^kovima.

8_4. Ukoliko tijekom va乏enja ovog Ugovora koji od instrumenata osiguranja izgubi pravnu vaijanost ili po 
mi§ljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mi§ljenju 
B气nke pnmjereniji instrumenti osiguranja ili se po mi^tjenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorSa, 
Kiijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode polo之iti dodatne instrumente osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti biio kakvu radnju radi odrzavanja utufivosti, 
ovr$nosti i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili 
Sporazumu i/iii Okvirnom ugovoru, Kiijent ce o svom tro^ku osigurati da takva radnja bez odgode bude 
poduzeta u skladu s primjenjivim propisima.

9. OSTALI UVJETI
9.). Banka 6e izmjene po izdanoj Garanciji izvr§iti ako nalog Klijenta za izmjenom Garancije ocijeni 
prihvatijivim. Ukoliko Banka izvrsi izmjene po Garanciji sukladno Nalogu Klijenta, izmjene obvezuju 
Konsnika garancije od trenutka kada ih je pisanim putem ili SWIFT-om prihvatio ili ako je poziv za 
p!a6anje po Garanciji dostavio Band u skiadu s izmijenjenim uvjetima Garancije.

9.2. Kiijent izjavljuje i jamCi;
(i) da ima sva potrebna ovla§tenja i suglasnosti za sklapanje i izvrsenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i vaijanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utu之ivost traibina Banke koje nsstsnu na temeiju i u vezi s 
ovim Ugovorom;
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na 
njega primjenjuju i/ili njegovim opdm aktima (ukljueujuCi i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima eija je 
strana i/ilt odlukama suda/arbitraze/nadleznog tijela koje se na njega odnose;
(Ni) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvr§enje ovog Uqovora 

i davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishotJene i pravovaljane, te da ne postoji razlog iii 
okolnosti koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu vaijanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravm' arbitrazni ili drugi postupci protiv Klijenta Hi clanova nieqove 
uprave iii nadzornog odbora ill njegovih povezanih druStava 6iji ishod bi mogao ugroziti sposobnost 
Klijenta da uredno izvr^ava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati 
povod za njihovo pokretanje;
(v) n，postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrSava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da de poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s Ugovorom.

Elektro-Celik D.ao
D.D.
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9‘3. Navedene izjave i jamstva istinita su, potpuna i toena u trenutku potpisa Ugovora, te se Kiijent 
obvezuje da 6e biti istinita, potpuna i to6na do potpunog ispunjenja svih obveza koie Kiijent ima prema 
Ugovoru.

9.4. U stu^aju bilo kakve povrede navedenih izjava Hi jamstava, odnosno drug© povrede Ugovora od 
strane Klijenta, Kiijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja takvog 
probiema. Navedena obavijest neCe imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

9.5. Kiijent se obvezuje od dana skiapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da nece bez prethodne pisane suglasnosti Banke;
(*) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjelu) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 
mo之e rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena 
oblika ill promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamCiti za obveze tredih osoba koje nemaju status njegovih povezanih dru§tava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovodenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovoo Ugovora;
(iv) prodati ili otuditi nekretninu na kojoj je zasnovano zaiofno pravo u korist Banke; u slu6aju navedene 
prodaje ili otudenja Kiijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci predmetni ugovor.

9.6. Kiijent se obvezuje da 6e od dana skiapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(j) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trecih;
(ii) osjgurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajam6eno prvenstyeno 
pravo namirenja;
(iii) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvje§ca {ratun dobiti i gubitka, bilancu, izvje§ce o 
nov^anom tijeku, statistiCka izvjesca) zajedno s revizorskim misljenjem cim postanu dostupna, (ii) 
podatke koje dostavlja burzi radi javne objave iii ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja 
te (iii) ostaie podatke koji se ticu ili $e mogu ticati njegova poslovnog ifi financijskog stanja po pozivu 
Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovIaStene za zastupanje;
(v) na zahtjev Banke bez odgode omogu6iti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 
koju Banka smatra da je u vezi s Ugovorom;
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatrazi, te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore.

9.7. Kiijent se obvezuje o vlastitom trosku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje s!u乏e kao 
instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvatljiv Banci i to prema 
sljedecem pravilu: jednom godisnje za nekretnine poslovne namjene, a jednom u tri godine za nekretnine 
stambene namjene, odnosno na zahtjev Banke.

9-8- Klijem 6e Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troskove i izdatke (uklju^ujudi pravne 
tro^kove i troskove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovr^enjem ovoq Ugovora i 
povezanih ugovora (ukljucujuci Instrumente osiguranja), (ii) odriavanjem, zastitom i prisiinim 
ostvarenjem bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uklju^ujud Instrumente. osiguranja) 
te (iii) izmjenom, odreknucem, pristankom ili odgodotn zatrazenom od strane ili za raCun Klijenta.

9.9_ Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postoje6eg propisa (npr, koji se uvodenja iii 
pove^anja obyezne pri^uve) ili njegova tuma^enja dode do povedanja troSkova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Kiijent ce Banci b©2 odgode nadoknaditi takve povecsne troskove. Potvrda o iznosu takvih 
povecanih tro§kova，koju Banka podnese Kiijentu, predstavljat de nepobitan dokaz o tome.

9.10. Kiijent prihva^a da 6e Banka svaku doznaku primijenu po osnovi ovog Ugovora rasknji之iti po 
redoslijedu prioriteta u skladu sa zakonom i pravilima Banke.

9.11. Kiijent se obvezuje Band na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja zastite okoii^a i u tu svrhu 
osigurati struCnog konzultanta po izboru Banke, na tro§ak Klijenta.

Eiektro-Celik D.CXO. Erste&Steiermarkischfe Bank D.D.
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9.12. Ugovome strane suglasno utvrduju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim 
aijelom sljede6eg/ih ugovora:
乂i) Ugovora o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju broj OU105680 od 10.11.2015- (dalje u tekstu: 
Okvimi ugovor) i svih njegovih eventualnih pripadajucih aneksa;

9,13: Banka je ovla^tena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi eianka 10. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi ill zaprijeti nastup bilo koje povrede ili dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji 6ini sastavni dio Okvirnog/ih ugovora. Instruments osiguranja ugovoreni i 
zasnovani na temelju Okvirnog/ih ugovora, sluze kao osiguranje naplate traibine Banke po ovom 
Ugovoru.

9‘14 Klijent nece bez prethodne izricite pisane suglasnosti Banke ustupiti, zalo之iti, ili na bilo koji 
drugi nadin opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi 
onemogucio. naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na 
temelju ovog Ugovora iziskuje izricitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi.

9.15. Banka moze u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/i!i obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje 6e skiopiti na temelju ovog Ugovora.

10. POVREDA
10-1-u trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedecih slufiajeva:
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nafiin ili prestane imati 
transakcijski ra6un kod Banke;
(ii) ako Klijent na dan dospijeca ne ispuni bilo koju nov^anu obvezu iz ovog Ugovora;
(Hi) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenov6ane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 
(petnaest) dana;
(iv) u sluSaju da se Klijent ne pridrzava odredaba ovog Ugovora;
(v〉ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi piaoanje ili njegov ra6un bude blokiran;
(vi) u slucaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvr§ava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vii) ako se poka之e da bilo koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cieiovita, tocna ili istinita

ili nije azurirana; 1

(viii) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak Ciji tijek Hi ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po mi§ljenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretania 
takvog postupka;
(ix) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje steeajnog postupka nad Klijentom;
(x) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u posiovanju, imovini, obvezama, financijskom polozaju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ill je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
dovedena u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka mo乏e razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvr^ava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xi) ako iz bilo Kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prpsドne pru之ati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ill bude realizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona 2atra之ila;
<xii) u slucaju bilo kakve promjene vlasni§tva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiii) ako ne ispuni bilo koju svoju obvezu iz ovog Ugovora;
(xiv) ako Klijent propusti piatiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospije^u, prijevremenom dospijedu, prijevremenoj 
otplati，dospijedu na zahtjev ili drugome) t tijekom naknadnog roka (ako postoji); iii bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete Kojim drugim ugovorom (razlicitom od ovoga Ugovora) iz kojeg proizlazi iakav 
dug nastane i nastavi postojati nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je u^inak 
takve povrede prijevremeno dospijeee ili mogucnost prijevremenog dospijeca takvog duga1 ili 
progia§avanje dospjelosti i plativosti duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga; ■
Kjijent se obvezuje da 6e bez odgadanja na prvi poziv Banke, uplatiti Banci iznos dostatan za pokriae 
eventualnog placanja Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, tro§kova i 
zateznih kamata. U suprotnom Banka je ovlastena iznos dostatan za pokrice eventualnog pladanja 
panke prema Korisniku garandje kao i za podmirenje svih naknada, troskova i zateznih kamata naplatiti 
Instrumentima osiguranja.

Elektro-Celik D.O.O. Erste&Steiermarkische'Barfk' D,D.
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10.2. Napla亡eni tznos iz prethodnog stavka ovog elanka, Banka ce tretirati kao zaio^eni, namjenski 
oroeeni depozit na koji se obra^unava kamata po kamatnoj stopi za depozite po videnju. Potpisom ovog 
Ugoyora Klijent ovia§6uje i opunomobuje Banku da otvori namjenski orocieni depozit na ime klijenta i 
zaiozi ga u korist Banke, koji ce Banka koristiti 2a pokriee Garancije, naknada, troskova i zateznih 
kamata iz ovog Ugovora i to izvansudskim putem u smislu odredbe clanka 337. stavak 1.i 5. Zakona 0 
vlasniStvu i drugim stvarnim pravima, zadrzavajuci za sebe sredstva iz depozita,

10:3, Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilje^nika upucuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoiiko Kiijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku 0 promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na po§tu, odnosno drugoj osobi ovla^tenoj za obavtjanje postanskih usluga na slanje 
preporu6enom postom.

10.4. Kiijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz 0 postojanju i visini tra之bine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

11.ZAVRSNE ODREDBE
1).1. Za sve §to ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat 6e se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opci uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje; Opci 
uvjeti) kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U s!u5aju sukoba 
izmecSu odredbi ovog Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primamo se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposijetku Opci uvjeti,

11.2. Potpisom ovog Ugovora Kiijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovorte da je suglasan s njihovom primjenom.

11.3. Op6i uvjeti i drugi Akti banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

11.4. U sluCaju spora, nadle之an je sud u mjestu sjedista Banke.

11.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitale i razumjeie, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiijnu volju, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

11:6，Ako bi S6 za neku od odredbi Ugovora naknadno utvrdilo da je ni^tetna, ta cinjenica nece imati 
u6inka na ostale odredbe Ugovora. Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane obvezuju 
da 6e ni§tetnu odredbu zamijeniti valjanom koja 6e u najveCoj mjeri omoguciti ostvarivanje cilja koji se 
htio postal odredbom za koju je ustanovijeno da je ni^tetna.

11.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku,1 
(jedan) za Klijenta te za potrebe javnog biijeznika u vezi sa solemnizacijom Instrumenata osiguranja.

Elektro-Celik D.O.O. En切搬酷編線
BANK D.D.
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ERSTE&STEiERMARKISCHE BANK d.d., 51000 RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a 0旧 
23057039320, I BAN HR9524020061031262160 (daije u tekstu: Banka)

ELEKTRO-CELIK d.o.o., Istarska ulica 27, 48260 Krizevci, OIB 55371845242, racun 

HR8924020061100696905, kao nalogodavatelj (daije u tekstu: Klijent)

sklapaju 23,02.2018. godine sljedeci:

ANEKS BROJ 01 UGOVORA O IZDAVANJU BANKARSKE GARANCUE

BROJ 5401973606

Clanak 1.
1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 01.03,2017. godine (prvi ozujka 
dvijetisucesedamnaeste godine) izmedu Banke i ELEKTRO-CEUK d.o.o., OIB 55371845242, 
skiopljen Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5401991550 temeljem kojeg je Banka 
izdala po nalogu i za racun Klijenta, a u korist SCHNEIDER ELECTRIC d.o.o, OIB 23810712767, 
garanciju za piacanje roba i usluga na iznos od 650.000,00 HRK (sestopedesettisuca i 00/100 
HRK) i na rok vazenja do 28.02,2018. godine (dvadesetosmi veljace dvijetisuceosamnaeste 
godine) (daije u tekstu: Osnovni ugovor).

Clanak 2.
2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 4, Stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti. sada glasi:
4. ROKVA2ENJA GARANCIJE

4.1. Do 28.02.2019. godine (dvadesetosmi veljace dvijetisucedevetnaeste godine).

Clanak 3.
ふ乙a obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta garancije temeljem ovog Aneksa, a sukladno vazecim 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,20% iznosa 
garancije, odnosno minimalno =450,00 HRK (cetristopedeset HRK), obracunato s datumom 
sklapanja ovog Aneksa. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke predstavlia mjerodavan 
izracun.

Clanak 4.
4.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i daije na snazi. 
Ovaj Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

4.2. Potpisom ovog Aneksa, Klijent potvrduje da je suglasan sa sadrzajem Dodatka bankovnoj 
garanciji koji se izdaje osnovom ovog Aneksa. Tekst Dodatka bankovnoj garanciji u prilogu je ovog 
Aneksa i cmi njegov sastavni dio.

Clanak 5.
5.1,U slu6aju spora, nadlezan je sud u mjestu sjedi§ta Banke.

i
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5.2, Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo da je niきtetna, ta dinjenica nece 
tmati ucmka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje vaijan s time da se 
ugovorne strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri 
omoguciti ostvanvanje cilja koji se htio postici odredbom 2：a koju je ustanovljeno da je ni§tetna.

?合わ Sastavljen u dovo|jnom b_ Primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i

=A
ELEKTRO-CELIK d.o.o.

ELEKTRO-GEUKdo^
ZA PROJEKTIRANJE, MADZOR, 
mCDN」LM MONTAZU

1 * { ilw> Xm 'l •>» .

Banka:

Erste&SteiermarkiscI ;ank d.d
ERST^ ^ STH[:RMARKiiHE
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., 51000 RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OiB 23057039320, 
IBAN HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka) 
i
ELEKTRO-CeLIK d.o.o., Istarska ulica 27, 48260 Krizevct (Grad Kriievci), OIB 55371845242, racun broi 
HR8924020061100696905, kao duznik (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 19.02.2019. sljededi:

ANEKS BROJ2 UGOVORA O1ZDAVANJU BANKARSKE GARANCIJE
BROJ 5401973606

6lanak 1.
Ugovorne strane sugiasno utvrcJuju da je dana 01.03.2017. godine izmedu Banke i ELEKTRO-CELIK 
d.o.o., Istarska ulica 27, 48260 Krizevci (Grad Krizevci), OIB 55371845242, sklopljen Ugovor o izdavanju 
bankarske garancije broj 5401973606 temeljem kojeg je Banka izdala po nalogu i za ra5un Klijenta, a u 
korist SCHNEIDER ELECTRIC d.o.o. garanciju za placanje roba i usluga na iznos od 650.000,00 HRK 
(sestopedesettisuca HRK) i na rok vazenja do 28.02.2018. godine i dana 23.02.2018. godine sklopljen 
Aneks broj 01 navedenom Ugovoru temeljem kojeg je Banka produzila rok vazenja garancije do 
28,02.2019. godine (dalje u tekstu: Osnovni ugovor).

Clanak 2.
Ugovorne strane sugiasno utvr^uju da se ovim Aneksom mijenja clanak 2. Osnovnog ugovora tako da isti 
sada glasi:
2. IZNOS GARANCIJE
2.1. =350.000,00 HRK (tristopedesettisuca HRK).

2.2. Iznos Garancije iz stavka 1. ovog clanka uvecava se za svaki trosak kojim se tereti Garancija po bilo 
kojem osnovu.

Clanak 3.
Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 4. stavak 1, Osnovnog ugovora 
tako da isti sada glasi:
4. ROK VA2ENJA GARANCIJE

4.1. Do 28.08.2019. godine

Clanak 4.
Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 8. stavak 1. Osnovnog ugovora 
tako da isti sada glasi:
8. INSTRUMENT! OSIGURANJA i PRETHODNI UVJETI
8.1. Klijent ce dostaviti Band sljedece isprave:
(i) sve instruments osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkoro6nom limitu broj KL518586; 
sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: Instrumenti osiguranja)
(i) presliku vazedeg izvatka \z sudskog registra za Kitjenta, potvrdenu kao istinitu od strane ovlastene 
osobe Kiijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatijivim Band.

Clanak 5.
Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom u 5lanku 9. Osnovnog uaovora miienia stavak 

,12. tako da isti sada glasi;
9.12. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim 
dijelom sljedeceg/ih ugovora;
(i) Ugovora o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju br. OU121355 od 11.04‘2016 godine (dalje u 
tekstu: Okvirni ugovor) i svih njegovih eventualnih pripadajucih aneksa;
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Clanak 6.
Ugovorne strane suglasno utvrt5uju da se ovim Aneksom u clanku 9. Osnovnog ugovora dodaiu stavak 
16. i stavak 17. koji glass:

9,1ラ.Ugovorne strane sugiasno utvrduju da su 21.04.2018, godine sklopile Ugovor o kratkorocnom limitu 
broj KL518586 i dana 19,02.2019‘ godine AneKs broj 1 Ugovora o kratkorocnom limitu broj KL518586 
(dalje u tekstu: KL) te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio KL-a,

9.17. Banka je ovlastena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 10. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi ili zaprijeti nastup bilo koje povrede Hi dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji 6ini sastavni dio KL-a. Instrumenti osiguranja ugovoreni i zasnovani na temeiju KL- 
a, sluie kao osiguranje naplate trazbine Banke po ovom Ugovoru.

Clanak 7
Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta garancije temeljem ovog Aneksa, a sukladno vazecim aktima 
Banke, Klijent je duzan Band piatiti jednokratnu naknadu u visini od 0,200% iznosa Garancije, odnosno 
rmnimalno =450,00 HRK (cetristopedeset HRK), obracunato s datumom sklapanja ovog Aneksa. Iznos 
naknade utvrden u obracunu Banke predstavlja mjerodavan izraCun.

Clanak 8.
8.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na snazi. Ovaj 
Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

- Potpisom ovog Aneksa, Klijent potvrduje da je suglasan sa sadrzajem Dodatka bankovnoj garanciji 
koji se izdaje osnovom ovog Aneksa. Tekst Dodatka bankovnoj garanciji u prilogu je ovog Aneksa i cini 
njegov sastavni dio.

Clanak 9,
9.1. U slucaju spora, nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

9.そ.Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo da je nistetna, ta 6in]enica nece imati 
u6tnka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjeiini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da 6e nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjert 
omoguciti ostvarivanje ciija koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

9.3. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primierka za Banku i 1(jedan) 
za Klijenta.

Klijent:

ELEKTRO-CELIKd.o.o.
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.，51000 RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 
23057039320, I BAN HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka)

ELEKTRO-CELIK d.o.o., Istarska uiica 27, 48260 Krizevci, OIB 55371845242, I BAN 

HR8924020061100696905, kao nalogodavatelj (dalje u tekstu: Kiijent)

sklapaju 12.08.2019. sijedeci:

ANEKS BROJ3 UGOVORAO I2DAVANJU BANKARSKE GARANCIJE
BROJ 5401973606

Clanakl,
1.1. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da je dana01.03.2017. godine izmedu Bank© i ELEKTRO- 
GEしIKd.o.o，，sklopljen Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5401973606 temeijem kojeg 
je Banka izdala po nalogu i za racun Klijenta, a u korist SCHNEIDER ELECTRIC d.o.o., plate之nu 
garanciju na iznos od 650.000,00 HRK (sestopedesettisu6a HRK) i na rok vazenja do 28.02.2018. 
godine, dana 23.02.2018. godine Aneks broj 1 navedenom Ugovoru na rok vazenja do 
28.02.2019. godine te dana 19.02.2019. godine Aneks broj 2 navedenom Ugovoru na iznos od 
350.000,00 HRK i na rok vazenja do 28.08.2019. godine (dalje u tekstu: Osnovni ugovor).

CSanak 2.
2.1. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja ctanak 4. stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
4. ROK VA2ENJA GARANCIJE

4.1. Do 28.02.2020. godine (dvadesetosmog veljace dvijetisucedvadesete godine).

Cianak 3.
3.1. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja cianak 8, stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
8. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI 
8.1. Kiijent ce dostaviti Band sljedece isprave;
(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkoro6nom limitu Kし601404; 
sve isprave navedene gore od (i)~(i) dalje: Instrumenti osiguranja)
(i) presiiku vazedeg izvatka iz sudskog registra za Kiijenta, potvrdenu kao istinitu od strane 
ovla^tene osobe Kiijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Banci.

Cianak 4.
4.1. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja cianak 9. stavak 16. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
9.16. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da su 23.04.2019, sklopiie Ugovor o kratkorocnom limitu 
broj KL601404 (dalje u tekstu; KL) te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio 
KL-a.

Cianak 5.
5.1. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovim Aneksom u cianku 9. Osnovnog ugovora 
dodaje stavak 18. koji glasi;
9.18. Kiijent neopozivo i bezuvjetno ovlasduje i upucuje Banku da tereti sve njegove kunske 
transakcijske radune koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih-novcanih obveza po ovom 
Ugovoru na dane njihova dospijeca te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Kiijent ce osiqurati da 
na tim racunima budu dostatna sredstva kako bi omogucio pravovremeno namirenje obveza na 
takav nacm. Za namirenje deviznih obveza Banka 6e izvr^iti konverziju sredstava na kunskim 
racunima prema tecaju iz clanka 5. ovog ugovora koji se primjenjuje na dan izvrsenja ove



ovlasti. Neovisno o ovoj odredbi ukoltko Kiijent na dan dospijeca nema pokrida na istim 
racunima, Kiijent se ne oslobada svoje obveze o dospijecu podmiriti sve trazbine Banke po 
ovom Ugovoru.

Cianak 6.
6_1:Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta garancije temetjem ovog Aneksa, a sukladno vazecim 
aktima Banke, Kiijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,20% iznosa 
garancije, odnosno minimalno =450,00 HRK (cetristopedeset) HRK obracunato s datumom 
skiapanja ovog Aneksa. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke predstavlja mjerodavan 
izracun.

Cianak 7.
7.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na snazi. 
Ovaj Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

7.2. Potpisom ovog Aneksa, Kiijent potvrduje da je suglasan sa sadrzajem Dodatka bankovnoj 
garanciji koji se izdaje osnovom ovog Aneksa. Tekst Dodatka bankovnoj garanciji u prilogu je ovog 
Aneksa i cini njegov sastavni dio.

Cianak 8.
8*1• U slucaju spora, nadlezan je suci u mjestu sjedista Banke,

8.2 ‘ Akobi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdiio da je nistetna, ta cinjenica nece 
imati ucmka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje valjan s time da se 
ugovorne strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najve^oj mjeri 
omoguciti ostvarivanje ciija koji se htio postici odredbom za koju je ustanovijeno da je nistetna.

8.3- Ovaj Aneks je sastavijen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 
1 Gedan) za Klijenta.

ELEKTRO-CELIK d.o.o.

ELEKTRO^CELIKd.o.o.
2A PROJFKTIRANJ^, NADZOR, 
PhOi；：VODNJU I MONTA2U 
KHiZ^VCi, uiica 27

SK2

Banka:

Erste&Steierm^pldsche Bank d.d.
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^'BANKD.D.
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ERSTE&STE1ERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a,〇IB 23057039320, 
I BAN HR9524020061031262160 (daije u tekstu: Banka)

ELEKTRO-CEUK d.o.o., Krizevci (Grad Krizevci), Istarska uiica 27, maticni broj 03502562, OIB 

55371845242, racun broj HR8924020061100696905, kao naiogodavatelj (daije u tekstu: Klijent)

sklapaju 21.02.2020. qodine sljedeci:

ANEKS BROJ 4 UGOVORA O I2DAVANJU BANKARSKE GARANCIJE
BROJ 5401973606

Clanak 1.

1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 01.03.2017. godine (prvi ozujak 
dvijetisutesedamnaeste godine) izmedu Banke i ELEKTRO-CELIK d.o.o., sklopljen Ugovor o 
izdavanju bankarske garancije broj 5401973606 temeljem kojeg je Banka izdaia po nalogu i za 
racun Klijenta, a u korist SCHNEIDER ELECTRIC d.o.o. plate之nu garanciju na iznos od 
650.000,00 HRK (sestopedesettisuca HRK) i na rok vazenja do 28.02,2018. godine 
(dvadesetosmi veljaca dvijetisuceosamnaeste godine), dana 23.02.2018‘ godine Aneks broj 01 
navedenom Ugovoru na rok vazenja do 28.02.2019. godine, dana 19.02.2019. godine Aneks 
broj 2 navedenom Ugovoru na iznos od 350.000,00 HRK i na rok vazenja do 28.08.2019. godine 
te dana 12.08.2019. godine Aneks broj 3 navedenom Ugovoru na rok vazenja do 28.02.2020. 
godine (daije u tekstu: Osnovni ugovor).

Clanak 2.

2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 4. Stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
4. ROK VA之ENJA GARANCIJE

4.1. Do 28.02.2021. godine (dvadesetosmi veljada dvijetisucedvadesetprve godine).

Clanak 3.

3.1. 2a obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta garancije temeljem ovog Aneksa) a sukiadno vazecim 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,20% iznosa 
garancije, odnosno minimaino =450,00 HRK (cetiristopedeset HRK)( obracunato s datumom 
sklapanja ovog Aneksa. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke predstavlja mjerodavan 
izradun.

Clanak 4.

4.1.〇stale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju 
snazi. Ovaj Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

daije na

4.2Potpisom ovog Aneksa, Klijent potvrduje da je suglasan sa sadrzajem Dodatka bankovnoj 
garancyi koji se izdaje osnovom ovog Aneksa. Tekst Dodatka bankovnoj garanciji u prilogu je 
ovog Aneksa i cini njegov sastavni dio.
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Clanak 5.

5.1. U s!u£aju spora，nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

5.2. Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica 
nece imati ucinka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje valjan s time da 
se ugovorne strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri 
omogu6iti ostvarivanje ciija koji se htio postid odredbom za koju je ustanovljeno da je ni§tetna.

5.3. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovaj Aneks primjenjuje od 29.02.2020. godine.

5.4. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 
1O'edan) za Kiijenta.

Kiijentf

ELEKTRO-CELIKd.o.o. 

ELEKTRO-CELSKd.o.o,
7.^ PROJEKTIRANJE. NADZOR,
-■•、ゾv? » MOHTAZo
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BanKa;

BR2
Erste&Steiermarki^che Bank d.d.
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKi TRG 3a, OiB 23057039320 racun broi 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka)

ELEKTRO-CELIK d.o.o., ISTARSKA ULICA 27, KRI^EVCI, OIB 55371845242, 
HR8924020061100696905, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent) '

sklapaju 10.04.2020. sljedeci:

racun broj

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5117805856

1.PREDMET UGOVORA
1.1, Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA
2.1. Kredit za obrtna sredstva

3.12NOS KREDITA
3.1. = 250.000,00 HRK (dvjestopedesettisuca HRK),

4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: Financiranje obrtnih sredstava

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva \z Kredita koristiti namjenski iskljucivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, sto Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na biio koji nacin odgovorna za 
eventualno koristenje protivno toj namjeni.

5. NACIN KORISTENJA
5.1. Zatvaranje obveza u band po partiji broj 5000761095 ;250.000t00 HRK (dvjestopedesettisuca HRK).

5.2. Klijent moze iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu Hi djelomidno, dostavjjanjem Band uredno 
ispunjenog zahtjeva za kori§tenje Kredita.

5.3. Banka 6e staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za koristenje 
Kredita kao t na predlozeni datum koristenja Kredita ispunjeni svi sljededi uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u clanku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovome odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica
zatrazenog koristenja Kredita, odnosno da ne postoje okoinosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovome odredbe; '
(Hi) izjave ijamstva navedena u clanku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune.

6. ROK KORISTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog cianka i traje do 20.04.2020. (dalje u tekstu: Rok koristenja).

6.2. Protekorm Roka koristenja Klijent gubi pravo zatraziti koristenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopte koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomicno.

7. ROK VRACANJA
7,1. 20.04.2021. (dalje u tekstu: Rok vracanja).

8. NACIN VRACANJA
8.1 ‘ Klijent ce otplatiti Kredit u jednoj rati koja dospijeva 20.04.2021.
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8.2. Iznos rate = 250.000,00 HRK.

8.3. Dospjeii dug smatra se uredno podmirenim ako je upiaden na racun Banke na dan dospijeca.

8.4. Banka moze izvrsiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su nize definirani) i trazbine Klijenta prenrta Banci bez obzira na mjesto 
placanja ili valutu medusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u razlicitim valutama, Banka 
moze konvertirati bilo koju od njih po tecaju definiranom u Opcim uvjetima vodenja transakcijskih racuna i 
obavljanja usiuga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.5. Ukolikoje dan placanja neradni dan, piacanje ce biti izvrseno prvog sljedeceg rad nog dana.

8.6. Klijent mo之e prijevremeno otplatiti Kredit, djelomicno ili u cijelosti, pod sljededirn uvjetima da (i) je 
Rok kori§tenja istekao t da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed. 
Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno uplacenog iznosa.

8.7. Klijent ne moze ponovno koristiti prijevremeno otplaceni iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan placati kamate na iznos iskori§tenog Kredita i to od dana koristenja do Roka 
vradanja po fiksnoj stopi u iznosu od 4,7500% godisnje.

9.2. Kamate se obradunavaju primjenom proporcionalne metode na temeiju stvarnog broja dana u
kamatnom razdobiju i 360 dana u godini. ?

9.3. Kamata se obracunava u visini ugovorne kamatne stope na iskoriSteni iznos Kredita i naplacuj© se 
od dana koristenja Kredita do Roka vracanja mjesecno,

9.4. Klijent se obvezuje piatiti kamatu o dospijecu. Iznos kamate utvrden u obracunu Banke predstavija 
mjerodavan izracun.

9.5. U slucaju zakasnjenja s placanjem ugovomih kamata, Klijent ce za obracunska razdoblja racunajuci 
od dana dospijeca pa do dana placanja, placati ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne 
kamate odredene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko piacanje duznog iznosa uslijedi tijekom prvog 
slijedeceg obracunskog razdoblja, Klijent ce i za to razdoblje piatiti ugovorne kamate obradunate po stopi 
jednakoj visini stope zatezne kamate odredene propisima Repubiike Hrvatske.

10. 2ATEZNE KAMATE
10.1. Banka ce obra£unati zatezne Kamate na bilo koji dospjeii neplaceni iznos (glavnicu, naknade, 
troskove i sve drugo, kako je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
odredene propisima Repubiike Hrvatske.

10.2- Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvrsiti upiatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog 
Ugovora piatiti jednokratnu naknadu u visini od 0,5000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno = 450,00 
kuna koja ce se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu piatiti o dospijecu. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke 
predstavija mjerodavan izracun.

12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNl UVJETl 
12.1. Klijent ce dostaviti Banci sljedece isprave:
(i) sve instruments osiguranja ugovorene Ugovorom o kratKorocnom limitu broj KL601404; 
sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: Instrument! osiguranja)
(i) presliku vazeceg izvatka iz sudskog「egistra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane oviastene 
osobe Klijenta;



画■111画1111
9999-000011899

5117805856

(ii) ostale isorave koje zatrazi Banka u formii sa sadrzajem prihvatijivim Banc!;

(iii) Protzvod iz clanka 1.Ugovora biti ce realiziran samo u slucaju raspoiozivosti sredstava unutar limita 
definiranog Ugovorom o kratkorocnom limitu.

12.2. Forma i sadr乏aj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Band prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slucaju neprihvatljivosti forme i/ili sadrzaja Kojeg od navedenih 
dokumenata, Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Kiijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlascuje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoijava;
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva polozena na (namjenski lit nenamjenski, oroceni iii 
neorodeni) depozit kod Banke iii koja se vode na transakcijskim racunima Koje trenutno ima iii ce u 
buduce otvoriti kod Banke, bez prethodne obavijesti i bib kakve prethodne sugiasnosti, kao i bez 
intervencije suda, koristi za napiatu svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastalim troskovima.

12.4. Ukoliko tijekom vazenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost iii po
misljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ill bude realiziran ill setpojave novi, po mi§tjenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja iii se po misljenju Banke kreditna sposobnost Kiijenta pogorsa, 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poloziti dodatne instruments osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti biio Kakvu radnju radi odr乏avanja utu乏ivosti, 
ovrsnosti i zaKonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili 
Sporazumu i/ili Okvirnom ugovoru, Klijent ce o svom trosku osigurati da takva raanja bez odgode bude 
poduzeta u skiadu s primjenjivim propisima. •

13. OSTALI UVJETI
13.1. Klijent izjavljuje i jamci:
(i) da ima sva potrebna ovlastenja i suglasnosti za sklapanje i izvrsenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i vaijanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuzivost ira乏bina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 

ovim Ugovorom;
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na 
njega primjenjuju i/ili njegovim opcim aktima (ukljucujudi i osnovni ustrojstveni akt) i/i[i ugovorima cija je 
strana i/ili odlukama suda/arbitra乏e/nadleznog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora 

i davanje instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, te da ne postoji razlog Hi 
okoinosti koji de mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrazni Hi drugi postupci protiv Kiijenta iii cianova njegove 
uprave iii nadzornog odbora iii njegovih povezanih drustava ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost 
Kiijenta da uredno izvrsava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okoinosti koje bi mogle dati 
povod za njihovo pokretanje;
(v) ne postoje okoinosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom duzne paznjef njegovi zaposlenici, rukovoditelji, 
posrednici, zastupnici, jamci/jamci platci iii protivnici osiguranja nisu Osobe koje podlijezu sankcijama te 
da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se moze razumno ocekivati da ce 
rezultirati njihovim odredivanjem kao Osoba koje podlijezu sankcijama te da navedene osobe nisu primile 
obavijest Hi na drugi nacin saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a iii poduzet/a 
zahtjev/radnja/tuzba iii pokrenuti postupak iii istraga u vezi s iii radi primjene Sankcija od strane Tijela 
nadteznog za donosenje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podlijezu sankcijama i Tijela nadleznog 
za donosenje sankcija dennirani su i imaju isto znacenje kao sto je navedeno u Opcim uvjetima 
poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaca potpisom ovog 
Ugovora;
(vii) da 6e poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i tocne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent
obvezuje da ce biti istinite, potpune i tocne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru. .

13.3. U slucaju bilo kakve povrede navedenih izjava iii jamstava, odnosno drug© povrede ovog Ugovora 
od strane Kiijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 
takvog problema. Navedena obavijest nece imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.
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13.4. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da ne6e bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ill podjeia) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 
moze rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena 
oblika Hi promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ilijamciti za obveze trecih osoba koje nemaju status njegovih povezanih dru§tava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovodenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iv) prodati Hi otuditi nekretninu na kojoj je zasnovano zaloino pravo u korist Banke; u slu6aju navedene 
prodaje ili otudenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci predmetni ugovor.

13.5. Klijent se obvezuje da ce od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:

(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trecih;
(ii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje u乏ivaju zakonom zajamceno prvenstveno 
pravo namirenja;
(iii) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvjesca (racun dobiti i gubitka, biiancu, izvjeSce o 
noveanom tijeku, statisticka izvjesca) zajedno s revizorskim mi§ljenjem (ukoiiko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) cim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoiiko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se ticu ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovla§tene za zastupanje;
(v) na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju 2a 
koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Kiijenta, koje Banka zatrazi te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore.

13.6. Klijent se obvezuje da:
(i) nece koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzrociti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora 
koriste, izravno ili neizravno, kao pozajmice iii drugi obiici predujma, za provodenje iransakcija, uiaganja 
ili za druge oblike financiranja ili podriavanja poslovnih aktivnosti Osobe koja podlijeze sankcijama ili 
koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do krsenja Sankcija;
(ii) 6e osigurati da nijedna Osoba koja podlijeze sankcijama nije viasnik sredstava koja Klijent upladuje 
Banci iii se uplacuju Banci u ime Klijenta po ovom Ugovoru iii instrumenata osiguranja koji se daju, nude 
ili koriste po ovom Ugovoru;
(iii) da ce osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nije ukljucena u biio kakvu transakciju, 
aktivnost iti ponasanje koje krsi Sankcije ili mo之e prouzrociti da Klijent postane Osoba koja podlijeze 
sankcijama odnosno da nede angazirati takvu osobu;
(iv) da nece, svjesno, nakon sto je proveo razumno ispitivanje, koristiti bilo koji prihod ili povlasticu koja 
proizlazi iz bilo koje aktivnosti ili poslovanja s Osobom koja podlijeze sankcijama u svrhu ispunjenja 
obveza iz ovog Ugovora.

13.7. Klijent se obvezuje 0 vlastitom trosku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje sluze 
kao Instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjeniteija koji je prihvatljiv Banci i to prema 
sljededem' praviiu: jednom godほnje 2a nekretnine poslovne namjene, a jednom u tri gocline za nekretnine 
stambene namjene, odnosno na zahtjev Banke.

13.8. Klijent ce Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve tro§Kove i izdatke (ukljucujuci pravne 
troskove i troSkove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora. (ukljucujuci fnstrumente osiguranja), (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim 
ostvarenjem biio kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljucujuci instrument© osiguranja) 
te (iii) izmjenom, odreknucem, pristankom ili odgodom zatrazenom od strane ili za racun Klijenta.

13.9. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojeceg propisa (npr. koji se tice uvodenja i!i 
povecanja obvezne pricuve) ili njegova tumacenja dode do povecanja troskova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povedane troskove. 
Potvrda 0 iznosu takvih povecanih troskova, koju Banka podnese Ktijentu, predstavljat ce nepobitan 
dokaz 0 tome.

13-10. Klijent prihvada da 6e Banka svaku doznaku primijenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.
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13.11. Klijent neopozivo i bezuvjetno ovlascuje i upuduje Banku da tereti sve njegove transakcyske 
racune koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novcanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova 
dospijeca (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova dospijeca) te da 
poduzme sve radnje u tu svrhu‘ Klijent ce osigurati da na tim racunima budu dostatna sredstva kako bi 
omogudio pravovremeno namirenje obveza na takav nadin. Neovisno o ovoj odfedbi ukoliko Klijent na 
dan dospijeca nema pokrica na istim racunima, Klijent se ne oslobada svoje obveze o dospijecu podmiriti 

sve trazbine Banke po ovom Ugovoru.

13.12. Klijent se obvezuje Band na njezin zahtjev dozvofiti provjeru stanja zastite okolisa i u tu svrhu 
osigurati stru6nog konzultanta po izboru Banke, na trosak Klijenta.

13.13. Ugovorne strane suglasno utvr^uju da se ova] Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim 

dijeiom stjede6eg/ih ugovora:
(i) Ugovora o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju br. OU121355 od 11.04.2016. (dalje u tekstu: 
OKvirni ugovor) i svih njegovih eventuainih pripadajudh aneksa;

13.14. Banka je oviaStena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 14. ovog Ugovora. 
ukoliko nastupi iii zaprijeti nastup bi!o koje povrede ili dogacfaja koji se smatra povredom bi!o Kojeg 
posebnog ugovora koji 6ini sastavni dio Okvirnog/ih ugovora. Instrumenti osiguranja ugovoreni i 
zasnovani na temelju Okvirnog/ih ugovora, sluze kao osiguranje naplate trazbine Banke po ovom 

Ugovoru.

13.15. Ugovorne strane suglasno utvrdujii da su 23.04.2019. sklopile Ugovor o kratkorocnorn limitu broj 
KL601404 (dalje u tekstu: KL), te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio Kし-a.

13.16. Banka je ovia§tena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 14. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi ili zaprijeti nastup bilo koje povrede ili dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji eini sastavni dio KL-a. Instrumenti osiguranja ugovoreni i zasnovani na temelju 
Kし-a, sluze kao osiguranje naplate trazbine Banke po ovom Ugovoru,

13.17. Klijent nece bez prethodne izricite pisane sugiasnosti Banke zaloziti, ustupiti, ili na bilo koji drugi 
nacin opteretiti biio koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju Kojom bi onemogucio 
naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovog 
Ugovora iziskuje izricitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi,

13.18. Banka moze u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje ce skiopiti na temelju ovog Ugovora,

U, POVREDA
14.1.U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedecih slucajeva: .
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nacin;
(ii) ako Klijent na dan dospijeca ne ispuni bilo koju novcanu obvezu iz ovog Ugovora; '
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovcane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 

(petnaest) dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slucaju da se Klijent ne pridr之ava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi placanje ili njegov racun bude blokiran;
(vii) u slucaju da su nastupife ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka moze razumno
pretpostaviti da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog 

Ugovora; ^ ..
(viii) ako se pokaze da bilo koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cjelovita, tocna ili istinita, 

ili nije azurirana; ，
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak ciji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po misijenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretanja 

takvog postupka;
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stecajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom polozaju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
dovedena u pitanje, ili su nastupile iii prijeti nastup okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost iii
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prestane pruzati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta \z ovog Ugovora ili bude realizirano Hi se pojavi 
pnmjeremje sredslvo ostguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavijenom roku ne dostavi Band novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatrazila;
(xiii) u slucaju bilo kakve promjene viasnistva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) u slucaju promjene viasnistva nekretnine na Kojoj Banka ima zasnovano zalozno pravo, bez izricite 
pisane suglasnosti Banke;
(xvi) ako je Klijent Osoba koja podlijeze sankcijama ili krsi propise o Sankcijama;
(xvii) ako Klijent kr§i obveze iz ovog Ugovora o Sankcijama tli izjave Kiijenta u vezi sa Sankcijama nisu 
todne, potpune i istinite;
(xviii) ako su protiv Klijenta podneseni zahtjev/i / tuzba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga iii 
postupak u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane 丁ijela nadleznbg za donosenje sankcija;
(xix) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijecu, prijevremenom dospijecu, prijevremenoj 
otplati, dospijecu na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati 
nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je udinak takve povrede prijevremeno 
dospijece ili mogucnost prijevremenog dospijeca takvog duga; ili proglasavanje dospjelosti i plativosti 
duga iii zahtijevanje prijevremene otpiate duga;
Banka ima pravo;
(i) otkazati svoju obvezu \z ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatraiiti njegovu promptnu otplatu 
zajedno s obracunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent 
duguje ili de dugovati Banci po ovom Ugovoru, ukljucujuci giavnicu, kamate, naknade i druge tro^kove, a 
Banka ima pravo realizirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom,

14.3. Banka 6e otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o 
otkazu upucenom Klijentu preporudenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno 
na adresu o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izricito izvijestio Banku.

14A Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na 
po^tu, odnosno drugoj osobi ovla§tenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom 
postom.

1今5, Klijent prihvaca da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotp!a6eni iznos Kredita zajedno s 
pripadajucim kamatama i troskovima dospio na naplatu s danorm predaje izjave o otkazu posti, odnosno 
drugoj osobi ovla§tenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom po§tom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odrice bilo Kakvog prigovora s te osnove.

14.6. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog biljezniKa upucuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na postu, odnosno drugoj osobi oviastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje 
preporucenom postom.

14.7. Kiijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz posiovnih knjiga 
relevantan dokaz o postojanju i visini trazbine Banke prema Klijentu iz ovoo Ugovora.

Banke

14.8. Otkaz ovog Ugovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje je Klijent 
preuzeo na temeiju ovog Ugovora i instrumenata osiguranja za vrijeme ciok je bio na snazi.

15. ZAVRSNE ODREDBE
15.1. Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat ce se i smatraju se njeqovim sastavnim 
dijelom Opci uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (daije: Opci 
jjyjeti) kao i drugi AKti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slucaju sukoba 
izmedu odredbi ovog Ugovora te odredbi Opdih uvjeta i/ilt drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opci uvjeti,

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.
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15.3. Opci uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banks.

15.4- U slucaju spora, nadleian je sud u mjestu sjedista Banke.

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitale i razumjeie, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiijnu volju, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica nede 
imati ucinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje vafjan s time da se ugovorne 
strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omoguciti 
ostvarivanje cilja koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

15.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.

ELEKTRO-CELIKd.o.o.

d PKTBO * CEUK d-〇-〇-!aEpboSkt(Ranje. nadzob,

PROIZVODNJU ! MONTAZU 
KRltEVCl, lsts!'ska i 山 ca 27

SI1 ERSTE&STEIERMARj$fSCHE BANK d.d. 4-

i&..^E!ER 

/BANK i
erste &,pbermark!sche

:D.D.
RIJEKA 251



_|_1111■1111
9999-000011901

5302082345

ERSTE&STEIERMARKiSCHE BANK d.d.T RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 23057039320, racun broi 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka) 
i

ELEKTRO-6EUK d.o.o., ISTARSKA ULICA 27, KRI2EVCI, OIB 55371845242, racun broi 
HR8924020061100696905, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Kiijent)

sklapaju 10.04.2020. sljedeCi;

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5302082345

1. PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu K red it (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA
2.1. Revolving kredit

3,IZNOS KREDITA
3.1.= 250.000,00 HRK (dvjestopedesettisuca HRK).

4. NAMJENA KREDITA
4.1, Kredit je namijenjen za; Financiranje obrtnih sredstava

4,2，Kiijent se obvezuje sva sredstva i2 Kredita koristiti namjenski iskljucivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, sto Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji nacin odgovorna za 
eventualno koristenje protivno toj namjeni.

5. NACIN KORISTENJA
5-1. Okvirno s visekratnim koristenjem sukladno uredno dostavljenom zahtjevu Klijenta. Prvo koristenje 
Kredita koristiti ce se za zatvaranje glavnice po partiji kredita broj 5302061956 u visini od 250.000 00 
HRK (dvjestopedesettisuca HRK). '

5.2. Kiijent moze iskoristitl Kredit u cjeiokupnom iznosu ill djelomicno, dostavijanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za koristenje Kredita.

5.3，Banka ce staviti Kredit na raspoiaganje pod uvjetom da $u u vrijeme primitka zahtjeva za koristenje 
Kredita kao i na prediozeni datum kori§tenja Kredita ispunjeni svi sljedeci uvjeti:
(|) svi prethodni uvjeti navedeni u clanku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica
zatrazenog koristenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede biio koje ugovorne odredbe; ’
(iii) izjave i jamstva navedena u clanku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune.

6. ROK KORISTENJA
6.1. Po ispunjenju svih Liyjeta \z prethodnog clanks pocevsi od 20.04.2020. i traje do Roka vracanja ksko 
je nize definiran (dalje u tekstu: Rok koristenja).

6.2. Protekom Roka Koristenja Kiijent gubi pravo zatraiiti koristenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopde koristio, odnosno je !i ga iskoristio samo djelomicno.

7. ROK VRACANJA
7.1. 20.04.2021. (dalje u tekstu: Rok vracanja).



圓圓11111_1111
9999-000011901

5302082345

8. NACIN VRACANJA -
8.1. Kredit se moze vracati sukcesivno tijekom Roka koristenja, a krajnji rok povrata Kredita je dan Roka 
vracanja.

8.2. Banka moze izvr^iti prijeboj bilo kojeg dospjetog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su nize definirani) i trazbine Klijenta prema Band bez obzira na mjesto 
piacanja ili valutu meみusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u raziicitim valutama, Banka 

mo乏e konvertirati bilo koju od njih po tecaju definiranom u Opcim uvjetima vodenja iransakcijskih racuna i 
obavljanja usluga platnog prometa za Posiovne subjekte.

8.3. Ukoliko je dan pladanja neradni dan, placanje ce biti izvrseno prvog sljedeceg radnog dana.

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan placati kamate na iznos iskoristenog Kredita i to od dana koristenja do Roka 
vracanja po fiksnoj stopi u iznosu od 4,7500% godisnje.

9.2. Kamate se obracunavaju na iskoristeni iznos Kredita primjenom proporcionalne metode na temelju 
stvarnog broja dana u kamatnom razdoblju i 360 dana u godini te se naplacuju do Roka vracanja 
mjesedno.

9.3. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijecu. Iznos kamate utvrden u obracunu Banke predstavlja 
mjerodavan izracun.

9.4. U slucaju zaka§njenja s placanjem ugovornih kamata, Klijent za obra6unska razdoblja racunajuci 
od dana dospijeca pa do dana piacanja, placati ugovorne kamate po. stopi jednakoj visim slope zatezne 
kamate odredene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko placanje du^nog iznosa uslijedi tijekom prvog 
slijedeceg obracunskog razdoblja, Klijent ce i za to razdoblje platiti ugovorne kamate obra^unate po stopi 
jednakoj visim stope zatezne kamate odredene propisima Repubiike Hrvatske.

10. 2ATEZNE KAMATE
10.1. Banka ce obra£unati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaceni iznos (glavnicu, naknade, 
tro§Kove i sve drugo, kako je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
odredene propisima Republike Hrvatske.

:10,2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavijenog obracuna Banke, odmah izvrsiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog 
Ugovora platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,5000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno = 450,00 
kuna koja ce se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora,

11.2. Klijent se obvezuje platiti Banci naknadu za odobreni, a neiskoristeni iznos Kredita obradunatu po 
stopi od 1,0000% godisnje na neiskoristeni iznos Kredita koja ce se obracunavati kvartalno unatrag i na 
zadnjt dan Roka koristenja, na dnevnoj osnovi za cijeli period Roka koristenja na temelju stvarnog broja 
proteklih dana i godine od 365/366 dana i koja ce biti plativa kvartalno i na zadnji dan Roka koristenja.

11.3. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijedu. iznos naknade utvrden u obradunu Banke 
predstavlja mjerodavan izracun.

12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12,1. Klijent ce dostaviti Banci sljedece isprave:
(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorofinom limitu broj Kし601404; 
sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje; Instrumenti osiguranja)
(i) presliku vaie^eg izvatka \z sudskog registra za Klijenta, potvrdenu Kao istinitu od strane oviastene 
osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Banci;

(Hi) Froizvod iz clanka 1.Ugovora biti ce realiziran samo u slucaju raspolozivosti sredstava unutar limita
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definiranog Ugovorom o kratkorocnom limitu.

12.2. Forma i sadrzaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatijivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slucaju neprihvatljivosti forme i/ili sadrzaja kojeg od navedenih 
dokumenata, Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3, Potpisom ovog Ugovora Kiijent ovlascuje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoljava;
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva polozena na {namjenski ili nenamjenski, orodenl Hi 
neorodeni) depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim racunima koje trenutno ima ili 6e u 
buduce otvoriti kod Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne sugiasnosti, kao i bez 
intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastaiim troskovima.

12*4. Ukoliko tijekom vazenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mi§ljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude reaiiziran iii se pojave noyi, po misljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po misljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorsa, 
Kiijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poloziti dodatne instrumente osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi odrzavanja utuzivosti, 
ovrsnosti i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Band prema ovom Ugovoru i/i!i 
Sporazumu i/ili Okvirnom ugovoru, Kiijent te o svom trosku osigurati da takva radnja bez odgode bude 
poduzeta u skladu s primjenjivim propisima.

13. OSTALi UVJETI
13.1. Kiijent izjavijuje i jamci: . •
(i) da ima sva potrebna oviaStenja i suglasnosti za skiapanje i izvrsenje ovog Ugovora i davanje
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuzivost trazbina Banke koje nastanu na temeiju i u vezi s 

ovim Ugovorom; , ., ..
(ii) da skiapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na 
njega primjenjuju i/ili njegovim opcim aktima (ukljucujuci i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima cija je 
strana i/ili odlukama suda/arbitraie/nadleznog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za skiapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora

i davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, te da ne postoji raziog ili 
okolnosti koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost; * .
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrazni ili drugi postupci protiv Klijenta ili clanova njegove 
uprave ili nadzomog odbora ili njegovih povezanih drustava Ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost 
Klijenta da uredno izvr§ava obveze \z ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogie dati 
povod za njihovo pokretanjer
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogie umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvr§ava sve svoje obveze iz ovog Ugovora; ..
{vi) da prema njegovom saznanju, primjenom duzne painje, njegovi zaposlenici, rukovoditeiji, 
posrednici, zastupnici, jamci/jamci piatci iii protivnici osiguranja nisu Osobe koje podlijezu sankcijama te 
da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se moze razumno ocekivati da ce 
rezuttirati njihovim odredivanjem kao Osoba koje podlijezu sankcijama te da navedene osobe nisu primile 
obavijest iii na drugi nacin saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a ili poduzet/a 
zahtjev/radnja/tuzba ili pokrenuti postupak ili istraga u vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela 
nadleznog za donosenje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podlijezu sankcijama i Tijela nadleznog 
za dono§enje sankcija definirani su i imaju isto zna5enje kao sto je navedeno u Opcim uvjetima 
poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d,d. s poslovnim subjektima koje Kiijent prihvaca potpisom ovog 

Ugovora; ,
(vii) da ce poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i tocne u trenuiku potpisa ovog Ugovora, te se Kiijent 
obvezuje da ce biti istinite, potpune i toSne do potpunog ispunjenja svth obveza koje Kiijent ima prema 

ovom Ugovoru.

13.3. U slucaju bilo kakve povrede navedenih izjava ili jamstava, odnosno drug© povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Kiijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijecMogom rjesenja 
takvog problema. Navedena obavijest nece imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

13.4. Kiijent se obvezuje od dana skiapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da nece bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
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(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje Hi podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 
moze rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena 
oblika ill promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jam6iti za obveze frecih osoba koje nemaju status njegovih povezanih drustava;
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovodenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijeiosti izvr§ava sve svoje obveze ]z ovog Ugovora;
(iv) prodati ili otuditi nekretninu na kojoj je zasnovano zalozno pravo u korist Banke; u siucaju navedene 
prodaje ili otudenja Kiijent se obvezuju bez odgode dostaviti Band predmetni ugovor.

13.5. Kiijent se obvezuje da ce od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru;-
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trecih;
(ii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajamceno prvenstveno 
pravo namirenja;
(iii) redovito dostavijati Banci (i) svoja financijska izvjesca (racun dobiti i gubitka, bilancu, izvjesce o 
novfianom tijeku, statisticka izvjesca) zajedno s revizorskim misljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) cim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostaiim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se ti6u ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese i!i osobe ovlastene za zastupanje;
(v) na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 
koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i mformacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraii te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore.

13.6. Kiijent se obvezuje da:
(i) nece Koristiti sredstva \z ovog Ugovora, ili prouzrociti iii dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora 
koriste, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provodenje transaKcija, uiaganja 
ili za druge oblike financiranja iii podrzavanja poslovnih aktivnosti Osobe koja podiijeze sankcijama ili 
koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do krienja Sankcija;
(ii) ce osigurati da nijedna Osoba koja podiijeze sankcijama nije vlasnik sredstava koja Kiijent uplacuje 
Banci ili se uplacuju Banci u ime Klijenta po ovom Ugovoru in mstrumenata osiguranja koji se daju, nude 
ili koriste po ovom Ugovoru;
(iii) da ce osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nije ukljucena u bilo kakvu transakciju, 
aktivnost iii ponasanje koje krsi Sankcije iii moze prouzrociti da Kiijent postane Osoba koja podiijeze 
sankcijama odno.sno da nece angaiirati takvu osobu;
(iv) da nede, svjesno, nakon sto je proveo razumno ispitivanje, koristiti bilo koji prihod Hi povlasticu koja 
proizlazi iz bilo koje aktivnosti ili poslovanja s Osobom koja podlije乏e sankcijama u svrhu ispunjenja 
obveza iz ovog Ugovora.

13.7. Kiijent se obvezuje o vlastitom troSku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje sluze 
Kao Instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvatijiv Banci i to prema 
sljededem pravilu: jednom godisnje za nekretnine poslovne namjene, a jednom u tri godine za. nekretnine 
stambene namjene, odnosno na zahtjev Banke.

13.8. Kiijent ce Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve trosKove i tzdatke (uKIjucujuci pravne 
troskove i troskove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (ukijucujuci Instrumente osiguranja), (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim 
ostvarenjem bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljuCujuci Instrumente osiguranja) 
te (iii) izmjenom, odreknucem, pristankom ili odgodom zatrazenom od strane ili za racun Klijenta.

13.9. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojeceg propisa (npr. koji se tice uvodenja ili 
povecanja obvezne pricuve) ili njegova tuma6enja dode do povecanja troskova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povecane troskove, 
Potvrda o iznosu takvih povecanih troskova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat ce nepobitan 
dokaz o tome.

13.10. Kiijent prihvaca da ce Banka svaku doznaku primijenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13.11. Kiijent neopozivo i bezuvjetno ovlascuje i upucuje Banku da tereti sve njegove transakcijske 
racune koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novcanih obveza po ovom Ugovoru na dane njinova
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dospijeca (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova dospijeca) te da 
poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent ce osigurati da na tim racunima budu dostatna sredstva kako bi 
omogucio pravovremeno namirenje obveza na takav nacin. Neovisno o ovoj odredbi ukoiiko Klijent na 
dan dospijeca nema pokrica na istim racunima, Klijent se ne oslobada svoje obveze o dospijecu podmiriti 
sve trazbine BanKe po ovom Ugovoru. •

13.12- Klijent se obvezuje Band na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja zastite okolisa 
osigurati strucnoq konzultanta po izboru Banke, na trosak Klijenta.

u tu svrhu

13.13. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim 
dijelom sljedeceg/ih ugovora:
(i) Ugovora o okvirnoni iznosu zaduzenja i osiguranju br, OU121355 od 11.04.2016, (dalje u tekstu; 
Okvirni ugovor) i svih njegovih eventualnih pripadajucih aneksa;

13.14. Banka je ovlastena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 14. ovog Ugovora, 
ukoiiko nastupi ill zaprijeti nastup bilo koje povrede ili dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji cini sastavni dio Okvirnog/ih ugovora. Instrumenti osiguranja ugovoreni i 
zasnovani na temelju Okvirnog/ih ugovora, sluze kao osiguranje naplate trazbine Banke po ovom 
Ugovoru.

13.15. Ugovorne strane sugiasno utvrduju da su 23.04.2019. sklopile Ugovor o kratkorocnom limitu broj 
KL601404 (dalje u tekstu: KL), te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio Kレa,

13.16. Banka je ovlastena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 14. ovog Ugovora, 
ukoiiko nastupi ili zaprijeti nastup bilo koje povrede ili dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji 6ini sastavni dio Kし-a. Instrumenti osiguranja ugovoreni i zasnovani na temelju 
KL-a, sluze kao osiguranje naplate trazbine Banke po ovom Ugovoru.

13.17. Klijent nece bez prethodne izricite pisane suglasnosti Banke zaloziti, ustupiti. 'iii na bilo koji drugi 
nacin opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogucio 
naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovog 
Ugovora iziskuje tzricitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi.

13.18‘ Banka moie u bilo koje doba ustupiti iii prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/Hi obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje ce sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1.U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedecih slucajeva;
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nacin;
(ii) ako Kliient na dan dospijeca ne ispuni bilo koju novcanu obvezu iz ovog Ugovora： '
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovcane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 
(petnaest) dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slucaju da se Klijent ne pridrzava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi placanje ili njegov racun bude blokiran;
(vii) u slucaju da su nastupiie ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka moze razumno
pretpostaviti da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje 013veze iz ovog 
Ugovora; —
(viii) ako se pokaze da bilo koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cjelovita, tocna ili istinita, 

ili nije azurirana;
(ix) ako protiv iti u vezi $ Klijentom bude pokrenut postupak ciji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora iii, po misljenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretanja 
takvog postupka;
(x) ako bude podnesen prijediog za otvaranje stecajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom polozaju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
dovedena u pitanje, ili su nastupiie ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako tz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost iii 
prestane pruzati dovoijno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude reatizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Band novo 
sredstvo osiguranja Koje je ona zatrazila;
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(xni) u slucaju bilo kakve promjene vlasnistva Klijenta koj’a nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) u slucaju promjene vlasnistva nekretnine na kojoj Banka ima zasnovano zalozno pravo, bez izricite 
pisane suglasnosti Banke;
(xvi) ako je Klijent Osoba koja podlijeze sankcijama Hi krsi propise o Sankcijama;
(xvii) ako Klijent krsi obveze iz ovog Ugovora o Sankcijama Hi izjave Klijenta u vezi $a Sankcijama nisu 
tocne, potpune i istinite;
(xviii) ako su protiv Klijenta podneseni zahtjev/i / tuzba/e Hi poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili 
postupak u vezi s Hi radii primjene Sankcija od strane Tijeia nadieznog za donosenje sankcija;
(xix> ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da H se radi o redovnom dospijecu, prijevremenom dospijecu, prijevremenoj 
otplati，dospije6u na zahtjev Hi drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati 
nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je ucinak takve povrede prijevremeno 
dospijece iii mogucnost prijevremenog dospijeca takvog duga; ill progiaSavanje dospjelosti i plativosti 
duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga;
Banka ima pravo:
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatraziti njegovu promptnu otplatu 
zajedno s obracunatim Kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent 
duguje ill ce dugovati Band po ovom Ugovoru, ukljucujuci giavnicu, kamate, naknade i druge tro§kove( a 
Banka ima pravo reaiizirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom.

14.3. Trenutkom otkaza obveze iz ovog Ugovora - obveze na plasiranje Kredita dospijeva 
postaje plativom naknada na neiskoristeni iznos Kredita.

odmah

14.4. Banka ce otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o 
otkazu upucenom Klijentu preporucenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavija ovog Ugovora odnosno 
na adresu o kojoj je Klijent-naknadno u pisanom obliku izriciEo izvijestio Banku.

14.5. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banks \z ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na 
postu, odnosno drugoj osobi oviastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom 
poき tom.

14.6. Klijent prihvaca da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjeiokupni neotplaceni iznos Kredita zajedno s 
pripadajucim kamatama i troskovima dospio na napiatu s danom predaje izjave o otkazu posti, odnosno 
drugoj osobi oviastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje preporucenom postom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odrice bilo kakvog prigovora s te osnove.

14.7. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilje乏nika upucuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijastio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na postu, odnosno drugoj osobi oviastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje 
preporucenom postom.

14.8. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke 
relevantan dokaz o postojanju i visini trazbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

14.9. OtKaz ovog Ugovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekia i obveze koje je Klijent 
preuzeo na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. 2AVRSNEODREDBE
15.1. Za sve §to ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat 6e se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opdi uvjeti poslovanja Erste&SteiermarKische Bank d.d. s posiovnim subjektima (da!je: Op^i 
uvjeti) kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos, U slucaju sukoba 
izmedu odredbi ovog Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili drugih Akata Bankes primarno se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke le naposijetku Opci uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.
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1a.3. Opci uvjeti i drugi Akti Banke dostupm su na internetskim stranicama Banke i u bi!o kojoj poslovnici 
Banke.

15.4. U slucaju spora, nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proiziaze.

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdild da je nistetna, ta cinjenica nece 
imati ucinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje vaijan s time da se ugovorne 
strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omoguciti 
ostvarivanje cilja koji se htio postici odredbom za koju je ustanovtjeno da je nistetna.

15.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.

ELEKTRO-CELlKd.o.o. SI1 ERSTE&STE!ERMARK[SCHE BANK dd.

ELEKTRO - CHUK d.o.o.
ZA PROJF-KTiHANJG. NADZOR, 
pROiZVODNJU I MONTAZU 
K B | 之 E V C し iStofaka wliftP

£RST£&SI£l&^MARKiSCHE 
BWjK'O.D.

OSO 251
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ERSTE&STBERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3at 〇IB 23057039320, 
I BAN HR952.4020061031262160 (dalje u tekstu: Banka)

55371845242,旧 ANELEKTRO-CELIK d.o.o,， Istarska ulica 27, Krizevci, OIB 

HR8924020061100696905, kao naiogodavatelj (dalje u tekstu: Kiijent)

sklapaju 23.02.2021. godine sljedeci:

ANEKS BROJ5 UGOVORA O IZDAVANJU BANKARSKE GARANCIJE
BROJ 5401973606

Clanak 1.
1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 01.03.2017. godine izmedu Banke i 
ELEKTRO-CELIK d.o.o., sklopljen Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5401973606 

temeljem kojeg je Banka izdala po nalogu i za racun Klijenta, a u korist SCHNEIDER ELECTRIC 
110.0‘ garanciju za pladanje roba i usluga na iznos od 650.000,00 HRK (§estopedesettisuca 
HRK) i na rok vazenja do 28.02.2018. godine, dana 23.02.2018. godine Aneks broj 01 
navedenom Ugovoru na rok vazenja do 28.02.2019. godine, dana 19.02.2019. godine Aneks 
broj 2 navedenom Ugovoru na iznos od 350.000,00 HRK (tristopedesettisu6a HRK) i rok vazenja 
do 28*08.2019. godine, dana 12.08.2019. godine Aneks broj 3 navedenom Ugovoru na rok 
vazenja do 28.02,2020. godine te 21.02.2020. Aneks broj 4 navedenom ugovoru na rok vazenja 
do 28.02.2021. godine (dalje u tekstu: Osnovni ugovor).

Clanak 2.
2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 4. Stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada giasi:
4. ROK VAZENJA GARANCIJE

4.1. Do 28.02.2022. godine.

Cianak 3.
3.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 6, Stavak 2. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
6.2. Kiijent je obavezan kvartalno unaprijed pladati naknadu u visini 0,5000% od iznosa 
garancije, odnosno minimalno 450,00 kuna.

Clanak 4.
4.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 8. Stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
8. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODN! UVJETI
8.1. Kiijent 6e dostaviti Banci sljedece isprave:
(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorocnom limitu Kし747450;
(sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: instrumenti osiguranja)
(i) presliku va之eceg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane 
ovla§tene osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Banci.

Clanak 5.
5.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 9. Stavak 16. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
9. OSTALI UVJETI
9.16. Ugovorne strane suglasno utvrduju da su 18.02.2021. sklopiie Ugovor o kratkorocnom 
limitu broj KL747450 (dalje u tekstu: KL) te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni 
dio KL-a.
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Clanak 6.
a1.Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta garancije temeljem ovoq Aneksa, a sukladno vazecim 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,2000 % iznosa 
garancije, odnosno minimalno =450,00 HRK (detiristopedeset HRK), obracunato s datumom 
sklapanja ovog Aneksa. iznos naknade utvrden u obracunu Banke predstavija mierodavan 
izracun.

Clanak 7.
,‘1. Ostale odredbe 〇snovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na 
snazi. Ovaj Aneks sastavni je dio〇snovnog ugovora.

厂.2.Potpisom ovog Aneksa, Klijent potvrduje da je sugiasan sa sadrzajem Dodatka bankovnoj 
garanciji koji se izdaje osnovom ovog Aneksa. Tekst Dodatka bankovnoj garanciji u prilogu je 
ovog Aneksa i 6ini njegov sastavni dio,

Clanak 8.
8*1.U s!u5aju spora, nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

8.2: Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica 
nece imati ucinka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje valjan s time da 
se ugovorne strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja de u najvecoj mjeri 
omoguciti ostvarivanje cilja koji se htio postidi odredbom za koju je ustanovljeno da je ni^tetna.

8.3. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovaj Aneks primjenjuje od 28.02.2021, godine.

8.4. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i
1(jedan) za Klijenta. ,〆，一へ

Klijent

ELEKTRO-CEUK d.o.o.

EL£fCreO»CEUKd,Q.,o,
ZA P^O.i^KTinANJ!：. NAD：:C/^,

K R i Z こ V d,山じ；ししi ：:；

CUI

Banka:/

ぐ' •レ ノ
ERSTE&STEIERMARKI抑ざBANK d.d.

/ ERSTE & SJ^MARKISCHE 

/ MM d.d.
050 RUEKA 251
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d,, RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 23057039320, 
IBAN HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka)

55371845242, IBANELEKTRO^ELIK d.o.o., Istarska uiica 27, Krizevci, OIB 

HR8924020061100696905, kao naiogodavatelj (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 12.04.2021. godine sljedeci;

ANEKS BROJ 6 UGOVORA O IZDAVANJU BANKARSKE GARANCIJE
BROJ 5401973606

Clanak 1,

1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 01.03.2017. godine izmedu Banke i 
ELEKTRO-CELIK d.o.o,, sklopljen Ugovor o izdavanju bankarske garancije broj 5401973606 

temeijem kojeg je Banka izdala po nalogu i za racun Klijenta, a u korist SCHNEIDER ELECTRIC 
d.o.o. garanciju za placanje roba i usluga na iznos od 650.000,00 HRK (sestopedesettisuca 
HRK) i na rok vazenja do 28.02.2018. godine, dana 23.02.2018. godine Aneks broj 01 
navedenom Ugovoru na rok vazenja do 28.02.2019. godine, dana 19.02.2019. godine Aneks 
broj 2 navedenom Ugovoru na iznos od 350.000,00 HRK (tristopedesettisuca HRK) i rok vazenja 
do 28.08.2019. godine, dana 12.08.2019. godine Aneks broj 3 navedenom Ugovoru na rok 
vazenja do 28.02.2020. godine, dana 21,02,2020. godine Aneks broj 4 navedenom ugovoru na 
rok vazenja do 28.02.2021. godine te 23.02.2021. godine Aneks broj 5 navedenom ugovoru na 
rok vazenja do 28.02,2022. godine {dalje u tekstu; Osnovni ugovor).

6lanak 2.

2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 8, Stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada giasi:
8.INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
8.1. Klijent ce dostaviti Band stjedece isprave:
(i) sve instmmente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorocnom limitu za garancije broj: 
KL747451;
(sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: instrumenti osiguranja)
(i) presiiku vazeceg izvatka iz sudskog registra za Kiijenta, potvrcFenu kao istinitu od strane 
ovlastene osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatijivim Band.

Clanak 3.
3.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 9. Stavak 12. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
9. OSTALI UVJETI
9.12. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i 
sastavnim dijelom $ijedeceg/ih ugovora:
(i) Ugovora o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju broj OU105680 od 10.11.2015. (dalje u 
tekstu:Okvirni ugovor) i svih njegovih eventualnih pripadajucih aneksa;

Clanak 4.
4.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 9, Stavak 16. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada giasi:
9. OSTALI UVJETI
9.16* Ugovorne strane suglasno utvrduju da su 30,03.2021. skiopile Ugovor o kratkorocnom 
limitu za garancije broj: KL747451(dalje u tekstu: KL) te da ovaj Ugovor predstavlja posebni 
ugovor - sastavni dio Kし-a.
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Clanak 5.
5.1. Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta aarancije temeljem ovog Aneksa，a sukiadno vazecim 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknaclu u iznosu od =450,00 HRK 
(亡etiristopedeset HRK), obracunato s datumom sklapanja ovog.Aneksa. Iznos naknade utvrden 
u obracunu Bank© predstavlja mjerodavan izracun.

Clanak 6.
6.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na 
snazi. Ovaj Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

Clanak 7.
7.1. U slucaju spora, nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

7.2. Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdiio da je nistetna, ta cinjenica 
nece imati ucinka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje valjan s time da 
se ugovorne strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri 
omoguditi ostvarivanje ciija koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

7.3. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od Sega 2 (dva) primjerka za Banku i 
1(jedan) za Klijenta.

Klijent:

ELEKTRO-CELIK d.o.o.
MAT
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/•ン

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.

ERSTEaSJBERMARKlSCHt 

BANK D.D.
㈣ BUBKA sao
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ERSTE&STE旧RMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, 0IB 23057039320, 
racun broj HR9524020061031262160 (daije u tekstu: Banka) 
i.
ELEKTRO-CELIK d.0,0., ISTARSKA ULICA 27, KRIZEVCi, OIB 55371845242, racun broj 
HR8924020061100696905, kao korisnik kredita (daije u tekstu: Klijent)

sklapaju 14,04.2021.godine sljedeci:

ANEKS BROJ 1 UGOVORA O KRED1TU 
BROJ 5117805856

Clanak 1.
1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 10.04.2020, godine izmedu Banke i ELEKTRO- 
CELIK d.o.o，，ISTARSKA ULICA 27, KRIZEVCI, OIB 55371845242, skiopljen Ugovor o kreditu 
broj: 5117805856 na iznos od 250.000,00 HRK (dvjestopedesettisuca HRK) (daije u tekstu: 
Osnovni ugovor).

Clanak 2.
2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 7. Osnovnog ugovora 
tako da isti sada glasi:
7. ROK VRACANJA
7.1. 20.04.2022, (daije u tekstu: Rok vracanja).

Clanak 3.
3.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 8., stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
8. NACIN VRACANJA

8.1. Klijent ce otplatiti Kredit u jednoj rati koja dospijeva 20.04.2022.

Clanak 4. 

da se ovim Aneksom mijenja clanak 11 stavak 1.4.1* Ugovorne strane suglasno utvrduju 
Osnovnog ugovora tako da isti sada giasi:
11.NAKNADA
11.1.Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog 
Ugovora platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,60% od iznosa Kredita, odnosno minimalno 
=450,00 kuna koja ce se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

Clanak 5. 
da se ovim Aneksom mijenja clanak 12., stavak 1.5.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju 

Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent 6e dostaviti Banci sljedece isprave:
(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorocnom linrsitu broj: Kし747450; 
sve isprave navedene gore od (i)-(i) daije: Instrumenti osiguranja)
(i) presliku vazeceg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane 
ovlastene osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatraii Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Banci;
(Hi) Proizvod iz clanka 1.Ugovora biti ce realiziran samo u slucaju raspolozivosti sredstava unutar 
limita definiranog Ugovorom o kratkorocnom limitu.

Clanak 6.
6.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 13., stavak 15. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
13. OSTALI UVJETI
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13.15. Ugovome strane suglasno utvrduju da su 18.02,2021.sklopile Ugovor o kratkorocnom limitu 
broj: KL747450 (dalje u tekstu: KL), te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio 
KL-a.

Cianak 7.
广.1.Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta po kreditu teme!jem ovog Aneksa, a sukladno vaze6im 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,60% od 
neotpiacenog iznosa kredita, odnosno minimalno =450,00 HRK {cetiristopedeset HRK), 
obracunato s datumom sklapanja ovog Aneksa. Iznos naknade utvrden u obra5unu Banke 
predstavlja mjerodavan izracun.

Clanak 8.
8.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na snazi. 
Ovaj Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

Clanak 9.
9.1. U slucaju spora, nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

9.2. Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdiio da je nistetna, ta cinjenica nece 
imati ucinka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje valjan s time da se 
ugovome strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti vaijanom koja ce u najvecoj mjeri 
omogu6iti ostvarivanje cilja koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

9.3. Ugovorne strane suglasno ulvrduju da se ovaj Aneks primjenjuje od 20.04.2021, godine.

9.4. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoijnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Kiijenta.

Klijent: Banka:

ELEKTRO-CELiKd.o.o.
ELEKTFiOCeJKdo瓜
7A PROJEKTiRANJE. NADZOR,

MA7
ERSrE&STEIERMARRiSCHE BANKd.d

£RSTE &STEIERMARKISCHE 
/:/ 讀1< D.a 

OSO.. RUuKA 251
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.dM RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a,〇IB 23057039320, 

racun broj HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka)

ELEKTRO-CELIK d.o.o，，ISTARSKA ULICA 27, KRI之EVCI, OIB 55371845242, racun broj 

HR8924020061100696905, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 14.04.2021. godine sljedeci:

ANEKS BROJ 1 UGOVORAO KREDITU 
BROJ 5302082345

dlanak 1.

1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da ie dana 10.04.2020. godine izmedu Banke i ELEKTRO- 
6ELIK d.o.o., ISTARSKA ULICA 27, KRIZEVCI, OIB 55371845242, sklopljen Ugovor o kreditu 

broj: 5302082345 na iznos od 250.000,00 HRK (dvjestopedesettisuca HRK) (dalje u tekstu: 
Osnovni ugovor).

Clanak 2.
2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim AneKsom mijenja clanak 7. Osnovnog ugovora 
tako da isti sada giasi:
7. ROK VRACANJA

7.1. 20.04.2022. (dalje u tekstu: Rok vracanja).

Clanak 3.
3.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 11.,stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je duzan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog 
Ugovora platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,60% od iznosa Kredita, odnosno minimalno 
=450,00 kuna koja ce se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

Clanak 4.
4.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 12., stavak 1. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent ce dostaviti Band sijedece isprave:
(i) sve instrument© osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorocnom iimitu broj: KL747450; 
sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: Instrument! osiguranja)
(i) presliku vazeceg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane 
ovlastene osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Band;
(iii) Proizvod iz clanka 1.Ugovora biti ce realiziran samo u slucaju raspolozivosti sredstava unutar 
limita definiranog Ugovorom o Kratkorocnom Iimitu.

Cianak 5,
5.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja cianak 13.，stavak 15. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada giasi:
13.0STAしI UVJETI
13,15, Ugovorne strane suglasno utvrduju da su 18.02,2021. sklopile Ugovor o kratkorocnom Iimitu 
broj: KL747450 (dalje u tekstu: Kし)，te da ovaj Ugovor predstavija posebni ugovor - sastavni dio 
KL-a.

Clanak 6.
6.1. Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta po kreditu temeijem ovog Aneksa, a sukiadno vazecim 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,60% od
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neotolacenog iznosa kredita, odnosno minimalno =450,00 HRK (cetiristopedeset HRK), 
obrafiunato s datumom skiapanja ovog Aneksa，Iznos naknade utvrden u obracunu Banke 

predstavlja mjerodavan izracun.

6lanak7.
7.1. Ostale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na snazi. 

Ovaj Aneks sastavni je dio Osnovnog ugovora.

Clanak 8.
8.1. U slocaju spora，nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke.

8.2. Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica nece 
imati ucinka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u cjelini ostaje valjan s time da se 
ugovorne strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjen 
omoguciti ostvarivanje cilja koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

8.3. Ugovorne strane suglasno utvrdliju da se ovaj Aneks primjenjuje od 20.04.2021. godine,

8.4. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 

(jedan) za Klijenta.

I

Klijent: Banka:

ELEKTRO-CEUK d.o.o.

a.OvO,

MA7

MROIZVODMJU I MONT.^ZU 
Kh f ZSVC l kUimkD Wk’a 27

&STEIERMARK1SCHE BANK d.d. 
ERSTE 8. STEfERMARKISCHE 

BANK D.D.
㈣ / RIJEKA 251
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKd.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a，OIB 23057039320, rafiun 
broj HR9524020061031262160 (daije u tekstu: Banka) 
i
ELEKTRO-CEUK cLo.o., iSTARSKA ULICA 27, KRIZEVCI, OIB 55371845242, racun broj 

HR8924020061100696905, kao korisnik kredita (daije u tekstu; Klijent)

sklapaju 14.04.2022, godine sljedeci:

ANEKS BROJ 2 UGOVORA O KRED1TU 
BROJ 5302082345

Clanak 1.
1.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da je dana 10.04.2020. godine izmedu Banke i ELEKTRO- 
CELIK d.o.o., ISTARSKA ULICA 27, KRI2EVCI, OIB 55371845242, sklopljen Ugovor o kreditu broj: 

5302082345 na iznos od 250.000,00 HRK (dvjestopedesettisuca HRK) te 14,04.2021. godine 
ANEKS BROJ 1 UGOVORA O KREDITU BROJ 5302082345 (daije u tekstu: Osnovni ugovor),

Clanak 2.

2.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim AneKsom mijenja clanak 7. Osnovnog ugovora 
tako da isti sada glasi:
7. ROK VRACANJA
7.1.20.04.2023. (daije u tekstu; Rok vracanja).

Clanak 3.
3.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 9., stavak 1. Osnovnog 
ugovora tako da isti sada glasi:
9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan placati kamate na iznos iskoristenog Kredita i to od dana koristenja do Roka 
vracanja po fiksnoj stopi u iznosu od 3,5000% godisnje.

Clanak 4.
4.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 12., stavak 1. Osnovnog 
ugovora tako da isti sada giasi:
12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI U.VJETl

12.1. Klijent ce dostaviti Band sljedece isprave:
(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorocnom limitu broj: KL1085467; 
sve isprave navedene gore od (i)-(i) daije: Instrumenti osiguranja)
(i) prestiKu vaze6eg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane 
ovlastene osobe Klijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Band;
(iii) Proizvod iz clanka 1.Ugovora biti ce realiziran samo u siucaju raspotozivosti sredstava unutar 
limita definiranog Ugovorom o kratkorocnom limitu.

6lanak 5.
5.1. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovim Aneksom mijenja clanak 13., stavak 15. 
Osnovnog ugovora tako da isti sada glasi:
13. OSTALI UVJETi
13.15. Ugovorne strane suglasno utvrduju da $u 04.04.2022, sklopile Ugovor o kratkorocnom limitu 
broj; KL1085467 (daije u tekstu: KL), te da ovaj Ugovor predstavlja posebni ugovor - sastavni dio 
KL-a,
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Clanak 6.
6.1.Za obradu zahtjeva za izmjenu uvjeta po kreditu temeljem ovog Aneksa, a sukladno vaiecim 
aktima Banke, Klijent je duzan Band platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,60% od neotplatenog 
iznosa kredita, odnosno minimalno =450,00 HRK (cetiristopedeset HRK), obracunalo s datumom 
sklapanja ovog Aneksa. Iznos naknade utvrden u obracunu Banke predstavlja mjerodavan izracun.

Clanak 7.
，ふOstale odredbe Osnovnog ugovora koje nisu izmijenjene ovim Aneksom ostaju i dalje na snazi. 
Ovaj Aneks sastavni je die Osnovnog ugovora.

Clanak 8.
8.1. U slufiaju spora, nadlezan je sue! u mjestu sjedista Banke,

8.2. Ako bi se za neku od odredbi ovog Aneksa naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica nece 
imati ucinka na ostale odredbe ovog Aneksa. Ovaj Aneks u ejelini ostaje valjan s time da se ugovorne 
strane obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti vaijanom koja ce u najvecoj mjeri omoguciti 
ostvarivanje cilja koji se htio postici odredbom za koju je ustanovljeno daje nistetna.

8.3. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovaj Aneks primjenjuje od 20.04.2022. godine.

8.4. Ovaj Aneks je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Kiijenta.

Klijent:

HZO
ELEKTRO-CELIKd.o.o

ELEKTRO-ケ，ぐ...、“
2A .：'■ N：，ムOR,

PRO'.ZVC： ： •.：；：レ ^^TAZU 
K R i Z 7 v r；:, uska ulica 27

Banka:

ERSTp.&STEIERMARKISCH^BANK d.d.

:te Ksmmmmsm 

BANKD-O.
S61BUEKA



m

__圓11關111
9999-000069450

5402228143

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKd.d., RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a，OIB 23057039320, racun broi 
HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka) 
i

ELEKTRO-CEUK d.o.o., ISTARSKA ULICA 27, KRIZEVCI, OIB 55371845242, racun broi 
HR8924020061100696905, kao nalogodavatelj {dalje u tekstu: Kiijeni)

sklapaju 16.04.2021. sljedeci:

UGOVOR O I2DAVANJU BANKARSKE GARANCIJE 

BROJ： 5402228143

1.PREDMETUGOVORA

1‘1. Banka ce izdati garanciju u korist VA TECH WABAG GmbH (dalje u tekstu: Korisnik garancije) po 
nalogu Klijenta pod uvjetima navedenim u ovom ugovoru radi osiguranja izvrsenja obveze Kiijenta s 
osnove posla izmedu Korisnika garancije i Klijenta navedenog u tom nalogu koji predstavija sastavni dio 
ovog Ugovora (daije u tekstu: Garancija).

1.2. Banka ce izdati Garanciju pod uvjetom da su ispunjeni svi sljededi uvjeti:
(j) svi prethodni uvjeti navedeni u clanku 8. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bito koje ugovorne odredbe odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema 
prosudbi Banke, mogle dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii> izjave i jamstva navedene u clanku 9. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune;

1.3. Svaki zahtjev za izmjenu uvjeta Garancije mora 
izmjenu.

biti u pisanoj formi na nalogu propisanom za

1.4. Klijent potvrduje da je suglasan sa sadrzajem Garancije koja se izdaje osnovom ovog Ugovora.

1.5. Sma|ra se da je Klijent prihyatio i potvrdio tekst Garancije u cijelosti, preuzimanjem Garancije od 
strane Klijenta ili osobe koju Klijent uputi da preuzme, pri 5emu Banka nije u obvezi traziti posebnu 
punomo6 ill ovlastenja za preuzimanje istih, osim ako to Klijent izrijekom pisano ne zatrazi.

2.12NOS GARANCIJE
2.1. =22.601,40 EUR (dvadesetdvijetisucesestojedan i cetrdeset/100 EUR).

2.2_ Iznos Garancije iz stavka 1. ovog dlanka uvecava se za svaki trosak kojim se tereti Garancija po bilo 
kojem osnovu.

3.VRSTA GARANCIJE
3,1. Garancija za jamstveni rok

4. ROK VA2ENJA GARANCIJE
4.1. Do 31.05.2024.(tridesetprvi svibnja dvijetisucedvadesetcetvrte).

4.2. Bez obzira da It je dokument Garancije vracen Ssnci ili no, Gsranciia prestai©;
(i) istekom roka va乏enja ili
(ii) isplatom Garancije u cijeiosti ili
(叫 kada je Band podnesen potpisani otpust obveze po Garanciji od strane Korisnika garancije u formi i 
sadrzajem prihvatijivom za Banku.

5. PLACANJE
ミ1，Izdavanjem Garancije Banka se obvezuje da ce na poziv Korisnika Garancije, pod uvjetima iz 
Garancije, izvrsiti placanje Korisniku Garancije bilo kojeg iznosa, a najvise do iznosa navedenog u 
Garanciji, Band nije potrebna prethodna suglasnost Klijenta da bi izvrsiia placanje po Garanciji.

5.2. Smatrat ce se vaijanim poziv na placanje koji sadrzi pisanu izjavu Korisnika Garancije da Klijent nije
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izvrデio u cljelosti ill djelomi5no svoju obvezu prema Korisniku garancije. Banka ce u sludaju zaprimanja 
poziya na pfacanje postupiti iskljucivo sukladno tekstu izdane Garancije, U slu6aju da Kiijent smatra da 
zahtjev Korisnika garancije nije osnovan iii valjan, duzan je bez odlaganja ishoditi privremenu mjeru od 
nadleinog suda ill drugog nadleznog tijela, Banka nece snositi nikakvu odgovornost u slufiaju da Kiijent 
ne ishoditi takvu privremenu mjeru, iii ista ne bude donesena u sadrzaju ili roku potrebnom da se 
spnjedi pladanje po Garanciji，niti je duzna davati savjete iii pomagati Klijentu u radnjama potrebnim za 
uspje§no ishodenje takve mjere u roku.

5.3. Kiijent se obvezuje ispuniti obveze iz ovog Ugovora (iznos Garancije, zatezne kamate i drugi 
eventualni troskovi) u devizi, i to kupnjom deviza po prodajnom tecaju Banke i!i prijenosom deviza s 
deviznog racuna.

5.4. U stucaju da Banka primt poziv na placanje po izdanoj garanctji, Banka ce pozvati Klijenta da odmah 
| bez odgode izvrsi placanje odnosno osigura poKride iznosa navedenog u pozivu. U protivnom Banka ce 
iデ獅 pladanje i uciniti dospjelim sve i bllo koje trazbine koje Banka ima prema Klijentu s osnove ovog 
Ugovora kao i s osnove bilo kojeg drugog Ugovora sklopljenog izmedu Klijenta i Banke te aktivirati sv© 
mstrumente osiguranja.

5.5. Banka rnoze izvrsiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru iii kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su nize definirani) i trazbine Klijenta prema Band bez obzira na rrijesto 
piadanja ili valutu medusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u razlicitim valutama, Banka 
moie konvertirati bilo koju od njih po tecaju definiranom u Opcim uvjetima vodenja transakcijskih racuna i 
obavijanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

6. NAKNADE I TRO§KOVI
6.1. Za usluge izdavanja Garancije, Kiijent je obvezan platiti naknadu u visini 0,2000% od iznosa 
Garancije, odnosno minimalno =450,00 kuna.

6,2_ Kiijent je obvezan kvartalno unaprijed placati naknadu u visini 0,5000% od iznosa Garancije 
odnosno minimalno =450,00 kuna. _

o j Za slucaj primitka poziva Band za pladanje po Garanciji i/ili placanja Banke po Garanciji, kao i za 
sludaj prijevremenog povrata Garancije ili izmjene uvjeta po Garanciji, Banka ima pravo naplatiti 
jednokratnu naknadu sukladno vazecim Aktima Banke,

p.4. Kiijent ja osim naknade po Garanciji du乏an Banci podmiriti i sve nastale tro§kove u vezi s 
izdavanjem Garancije na temelju ovog Ugovora i/ili u sluc^aju da Banka primi poziv na placanje po 
Garanciji odnosno plati po pozivu.

6.5. Kiijent se obvezuje snositi sve troskove koji mogu nastati za Banku zbog ugovaranja nadleznosti 
suda izvan podrucja Republike Hrvatske i primjenu stranog prava u rjesavanju sporova koji nastanu u 
vezi izdane Garancije,

6.6‘ Kiijent se obvezuje platiti naknade i/ili troskove o dospijecu. iznos naknada i/ili troskova utvrden u 
obracunu Banke predstavlja mjerodavan izracun,

7. ZATEZNE KAMATE
’.L Ukoliko Kiijent ne izvr§i obvezu prema Korisniku garancije te uzrokuje isplaiu po Garanciji Banka 6e 
se naplatiti od Klijenta za isplaceni iznos uvecan za zatezne kamate u visini slope zatezne kamate 
odredene propisima Repubiike Hrvatske radunajuci od dana ispiate po Garanciji do dana konacne 
naplate od Klijenta.

7.2: Banka 6e obra^unati zatezne kamate na bilo koji dospjeii nepiaceni iznos (glavnicu, naknade, 
troskove i sve drug。，kako je dopu^teno propisima) iz ovog Ugovora, u visini stope zatezne kamate 
odredene propisima Republike Hrvatske.

7,3. Kiijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banks, odmah izvr§iti uplatu zatezne kamate.

8. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI 
8.1.Kiijent ce dostaviti Banci sijedece isprave:
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(i) sve instrumente osiguranja ugovorene Ugovorom o kratkorocnom iimitu za garancije broj: Kし/47451; 
(sve isprave navedene gore od (i)-(i) dalje: Instrumenti osiguranja) —
(i) presliku vazeceg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane ovlastene 
osobe Kiijenta;
(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatljivim Band;

(iii) Izjava o suglasnosti sukladno aianku 75. stavak 5. Ovrsnog zakona potpisana od Tomisiav Ivanek, 
OIB 84574477274 i Vlasta Heruc Ivanek, OIB 52946665800.

8.2. Forma i sadr乏aj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slucaju neprihvatljivosti forme i/ili sadrzaja kojeg od navedenih 
dokumenata, Banka ce u pisanom obiiku o tome obavijestiti Klijenta.

8.3. Potpisom ovog Ugovora Kiijent ovlascuje i upu6uje BanKu te joj neopozivo dozvoljava: . ^
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva polozena na (namjenski ili nenamjenski, oroceni ili 
neorodeni) deposit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim raSunima koje trenutno ima ili ce u 
buduce otvoriti kod Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez 
intervencije suda, koristi za naplatu svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastaiim troskovima.

8.4. Ukoliko tijekom vazenja ovog Ugovora koji od instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
miSljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja i!i bude realiziran ili se pojave novi, po misijenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja Hi se po misijenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorsa, 
Kiijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poioziti dodatne instrumente osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi odrzavanja utuzivosti, 
ovrsnosti i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili 
Sporazumu i/ili Okvirnom ugovoru, Kiijent ce o svom tro§ku osigurati da takva radnja bez odgode bude 
poduzeta u skladu s primjenjivim propisima.

9. OSTAL1 UVJETi . . . . .
9.1. Banka ce izmjene po izdanoj Garanciji izvrsiti ako nalog Klijenta za izmjenom Garancije ocijeni 
prihvatljivim. Ukoliko Banka izvrsi izmjene po Garanciji sukladno Nalogu Klijenta, izmjene obvezuju 
Korisnika garancije od trenutka kada ih je pisanim putem ili SWIFT-om prihvatio ili ako je poziv za 
placanje po Garanciji dostavio Banci u skladu s izmijenjenim uvjetima Garancije.

9.2. Kiijent izjavljuje i jamci:
(i) da ima sva potrebna ovlastenja i suglasnosti za sklapanje i izvrsenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuzivost trazbina Banke koje nastanu na temeiju i u vezi s 

ovim Ugovorom;
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na 
njega primjenjuju i/ili njegovim opcim aktima (ukljucujuci i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima cija je 
strana i/ili odlukama suda/arbitraze/nadleznog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora 

i davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, te da ne postoji raziog ili 
okolnosti koji bi mogii dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrazni ili drugi postupci protiv Klijenta iii clanova njegove
uprave iii nadzornog odbora ili njegovih povezanih drustava ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost 
Klijenta da uredno izvriava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati 

povod za njihovo pokretanje; ....
(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu Kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom duzne painje, njegovi zaposlenici, rukovoditeiji,
posrednici, zastupnici, jamci/jamci platci ili protivnici osiguranja nisu Osob© koje podlijezu sankcijama te 
da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se moze razumno ocekivati da ce 
rezultirati njihovim odredivanjem kao Osoba koje podlijezu sankcijama te da navedene osobe nisu priirule 
obavijest lit na drugi nacin saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a ili poduzet/a 
zahtjev/radnja/tuzba ili pokrenuti postupak Hi istraga u vezi s ill radi primjene Sankcija od strane Tijela 
nadieznog za dono§enje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podlijezu sankcijama i Tijela nadleznog 
za donosenje sankcija definirani su i imaju isto znacenje kao sto je navedeno u Opcim uvjetima 
poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima Koje Kiijent prihvada potpisom ovog 

Ugovora; ...
(vii) da ce poduzimati sve §to je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s Ugovorom.
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9.3. Navedene izjave i jamstva istinita su, potpuna i tocna u trenutku potpisa Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da ce biti istinita, potpuna i tocna do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
Ugovoru,

9.4. U slucaju bilo kakve povrede navedenih izjava ill jamstava, odnosno drug© povrede Ugovora od 
strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odiaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rje§enja takvog 
problema. Navedena obavijest uete imati bilo kakvih posljedica na prava Banke \z ovog Ugovora.

9.0. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru da nece bez prethodne pisane sugiasnosti Banke:
<')provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje i!i podjelu) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 
mo乏e r©zultirati prestankom njegova postojanja kao samostaln© pravn© osob©, njogova ustrojstvena 
oblika Hi promjenom predmeta njegova poslovanja;
(*0 garantirati i/ili jamfiiti za obveze tredih osoba koje nemaju status njegovih povezanih drustava;
(iii> poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti \ dovodenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iv> prodati iii otuditi nekretninu na kojoj je zasnovano zalozno pravo u korist Banke; u siucaju navedene 
prodaje ili otudenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci predmetni ugovor.

Klijent se obvezuje da de od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:

(j) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trecih;
(ii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje ufivaju zakonom zajamceno prvenstveno 
pravo namirenja;
(>'*) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvjesda (racun dobiti i gubitka，bilancu, izvjesce o 
nov5anom tijeku, statisticka izvjesda) zajedno s revizorskim mi§ljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) cim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ifi ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se ticu iii se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(iv) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovia^tene za zastupanje;
(v) na zahtjev Banke bez odgode omoguciti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 
Koju Banka smatra da je u vezi s Ugovorom;
(vi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatrazi, te u tu svrhu omoguciti Banci pristup u poslovne prostore.

9.7. Klijent se obvezuje da:
(i) ne6e koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzrociti ili dozvoliti da so sredstva \z ovog Ugovora 
koiiste，izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provodenje transakcija, ulaganja 
ili za druge obiike financiranja ili podrzavanja poslovnih aktivnosti Osobe koja podlijeze sankcijama ili 
koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do kr§enja Sankcija;
(ii) osigurati da nijedna Osoba koja podlijeze sankcijama nije viasnik sredstava koja Klijent uptaduje 
Banci ili se upla6uju Band u ime Klijenta po ovom Ugovoru ili instrumenata osiguranja koji se daju, nude 
ili koriste po ovom Ugovoru;
(iii) da 6e osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nije ukljucena u bilo kakvu transakciju, 
aktivnost ili ponasanje koje krsi Sankcije ili moze prouzrociti da Klijent postane Osoba koja podlijeze 
sankcijama odnosno da ne6e angazirati takvu osobu;
(iv) da nece, svjesno, nakon sto je proveo razumno ispitivanje, koristiti bilo koji prihod ili povlasticu koja 
proizlazi iz bilo koje aktivnosti ili poslovanja s Osobom koja podlijeze sankcijama u svrhu ispunjenja 
obveza iz ovog Ugovora.

9.8, Klijent se obvezuje o viastitom trosku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje sluze kao 
Instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvatijiv Banci i to jednom u tri 
godine, odnosno na zahtjev Banke.

9,9: Klijent ce Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troskove i izdatke (ukljucujuci pravne 
troskove i troskove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (uklju5ujud Instrument© osiguranja), (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim 
ostvarenjem bilo kojeg prava \z ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljucuju6i Instrumente osiguranja) 
te (iii) izmjenom, odreknucem, pristankom ili odgodom zatrazenom od strane ili za racun Kiijenta.

9.10. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojeceg propisa (npr koji se tice uvodenja ili
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povecanja obvezne prieuve) ili njegova tumaCenja do^e do povecanja tro§kova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka irna pravo zahtijevati od KNjenta da bez odgode nadoknadi takve povecane troskove. 
Potvrda o iznosu takvih povecanih troskova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat ce nepobitan 
dokaz o tome,

9.11. Klijent prihvada da ce Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redoslijedu prioriteta u skladu sa zakonom i pravilima Banke,

9.12, Klijent neopozivo i bezuvjetno ovla§cuje i upu6uje Banku da tereti sve njegove transakcijske racune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih nov5anih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeca 
te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent ce osigurati da na tim racunima budu dostatna sredstva 
kako bi omogudio pravovremono namirenje obveza na takav na5in. Za namirenje deviznih obveza Banka 
6e izvr§iti konverziju sredstava na kunskim racunima prema tecaju iz eianka 5. ovog ugovora koji se 
piimjenjuje na dan izvrsenja ove ovlasti. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent na dan dospijeca nema 
poknca na istim racunima, Klijent se ne oslobada svoje obveze o dospijecu podmiriti sve trazbine Banke 
po ovom Ugovoru,

9.13. Klijent se obvezuje Banci na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja za^tite okoli§a 
osigurati strucnog konzultanta po izboru Banke, na trosak Klijenta.

u tu svrhu

9.14. Ugovorne strane suglasno utvrduju da se ovaj Ugovor smatra posebnim ugovorom i sastavnim 
dijelom sijedeceg/ih ugovora:
(0 Ugovora o okvirnom iznosu zaduzenja i osiguranju br. OU105680 od 10.11.2015. (dalje u tekstu: 
Okvirni ugovor) i svih njegovih eventualnih pripadajucih aneksa;

9.15. Banka je ovlastena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 10. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi ili zaprijeti nastup bilo koje povrede ili dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji cini sastavni dio Okvirnog/ih ugovora. Instrumenti osiguranja ugovoreni i 
zasnovani na temeiju Okvirnog/ih ugovora, sluie kao osiguranje naplate trazbine Banke po ovom 
Ugovoru.

9.16. Ugovorne strane suglasno utvrduju da su 30.03.2021. sklopile Ugovor o kratkorocnom limitu za 
garancye broj: KL747451(dalje u tekstu: KL) te da ovaj Ugovor predstavija posebni ugovor - sastavni dio 
KL-a.

9.17. Banka je ov[a§tena poduzeti sve pravne radnje navedene u odredbi clanka 10. ovog Ugovora, 
ukoliko nastupi Hi zaprijeti nastup bilo koje povrede ili dogadaja koji se smatra povredom bilo kojeg 
posebnog ugovora koji cini sastavni dio KL-a, Instrumenti osiguranja ugovoreni i zasnovani na temeiju 
Kし-a, slu乏e kao osiguranje napiate trazbine Banke po ovom Ugovoru.

9.18: Klijent nece bez prethodne izricite pisane suglasnosti Banke ustupiti, zaloziti, ili na bilo koji 
drugi nacin opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi 
onemogudio naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na 
temeiju ovog Ugovora iziskuje izri6itu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi.

9.19. Banka mo之e u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje ce sklopiti na temeiju ovog Ugovora,

10, POVREDA
10,1• U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljededih slufiajeva:
(i) ako Klijent prestane obavljati piatni promet preko Banke na ugovoreni nacin ili prestane imati 
transakcijski racun kod Banke;
(■*) ako Klijent na dan dospijeca ne ispuni bilo koju novcanu obvezu iz ovoa Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovcane obveze iz ovoq Ugovora duze od 15 
(petnaest) dana;
(iv) u slucaju da se Klijent ne pridrzava odredaba ovog Ugovora;
(v) ako Klijent postane insolventan, netikvidan, obustavi pladanje ill njegov racun bude blokiran;
(vi) u slu5aju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vii) ako se pokaze da bilo koja izjava Klijenta sadr之ana u ovom Ugovoru nije cjelovita, tocna ili istinita, 

ili nije a乏urirana;
(viii) ako protiv i)i u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak £iji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu
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sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora iii, po misljenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretanja 
takvog postupka;
(ix) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stecajnog postupka nad Klijentom;
(x) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u posiovanju, imovini, obvezama, financijskom polo乏aju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru 
dovedena u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka moze razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvr§ava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xi) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 
prestane pruzati dovoijno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora iii bude realizirano ili se pojavi 
primjerenりe sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavijenom roku ne dostavi Band novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatrazila;
(xii) u slucaju bilo kakve promjene vlasnistva Klijenta koja nije prihvatljiva Band;
(xiii) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xiv) u sludaju promjene vlasni§tva nekretnine na kojoj Banka ima zasnovano zalozno pravo, bez izricite 
pisane suglasnosti Banke;
(xv) ako je Klijent Osoba koja podlije乏e sankcijama ili krsi propise o Sankcijama;
(xvi) ako Klijent krsi obveze iz ovog Ugovora o Sankcijama ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu 
tocnef potpune i istinite;
(xvif) ako su protiv Klijenta podneseni zahtjev/i / tu之ba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga i!i 
postupak u vezi s iii radi primjene Sankclja od strane Tijela nadleznog za donosenje sankcija;
(xv川)ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (raziiciiom od ovoga Ugovora) o 
dospjeiosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospije亡u. prijevremenom dospijecu, prijevremenoj 
otpiati, dospijedu na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga 
povreda obveze preuzete kojim drugim ugovorom (razliditom od ovoga Ugovora) iz kojeg proizlazi takav 
dug nastane t nastavi postojati nakon isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je ucinak 
takve povrede prijevremeno dospijece ili mogudnost prijevremenog dospije6a takvog duga; ili 
progla§avanje dospjeiosti i plativosti duga ili zahtijevanje prijevremene otplate duga;
Klijent se obvezuje da ce bez odgadanja na prvi poziv Banke, uplatiti Band iznos dostatan za pokriie 
eventualnog placanja Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, tro§kova i 
zateznih kamata. U suprotnom Banka je oviagtena iznos dostatan za pokrice eventualnog placanja 
Banke prema Korisniku garancije kao i za podmirenje svih naknada, troskova i zateznih kamata naplatiti 
instrumentima osiguranja.

10.2. Nap!a6eni iznos iz prethodnog stavka ovog clanka, Banka ce tretirati kao zalozeni, namjenski 
oroceni depozit na koji se obracunava kamata po kamatnoj stopi za depozite po videnju. Potpisom ovog 
Ugovora Klijent ovlascuje i opunomocuje Banku da otvori namjenski oroceni depozit na ime klijenta i 
zaloii ga u korist Banke, koji ce Banka koristiti za pokrice Garancije, naknada, troskova i zateznih 
kamata iz ovog Ugovora i to izvansudskim putem u smislu odredbe clanka 337. stavak U 5, Zakona o 
vlasnistvu i drugim stvarnim pravima, zadrzavajuci za sebe sredstva iz depozita.

10.3. Ukoliko Klijent ne osigura pokrice sukladno stavku 1. ovog clanka, Banka moze u^initi dospjeiom 
ukupnu trazbinu s osnova svih posebnih ugovora koji su sastavni dijelovi Okvirnog/ih ugovora i/ili KL-a te 
se Klijent u tom sludaju obvezuje na prvi poziv Banke bez odgadanja uplatiti iznos naveden u pozivu 
Banke za placanje. U suprotnom, Banka je ovlastena iznos naveden u pozivu Banke za pladanje naplatiti 
Instrumentima osiguranja. Iznos naveden u pozivu Banke utvrduje se prema izvodu iz poslovnih knjiga 
Banke.

10.4. Napladeni iznos u smislu stavka 3. ovog clanka Banka ce tretirati kao (zaiozeni) namjenski oroceni 
depozit na koji se obracunava kamata po kamatnoj stopi za depozite po videnju. Potpisom ovog Ugovora 
Klijent ovlascuje i opunomocuje Banku da u tu svrhu otvori namjenski oroceni depozit na ime Klijenta i 
zalozi ga u korist Banke radi podmirenja svih trazbina Banke s osnove ovog Ugovora, kao i svih drugih 
obveza Klijenta prema Band s osnova svih posebnih ugovora koji su sastavni dijelovi Okvirnog/ih 
ugovora i/ili KL-a i to izvansudskim putem u smisiu odredbe clanka 337. stavak 1.i 5. Zakona o 
viasnigtvu i drugim stvarnim pravima, zadrzavajuci za sebe sredstva iz depozita.

10.5. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
iii javnog biljeznika upucuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na postu, odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na sianje 
preporudenom postom.

10.6. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini trazbine Banke prema KHjentu iz ovog Ugovora.
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11.ZAVRSNEODREDBE
11.1. Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno prlmjenjivat 6e se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijeiom Opci uvjeti poslovanja Erste&SteiermarKische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opci 
uvjeti) kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slucaju sukoba 
izmedu odredbi ovog Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili drugih AKata Banke, primarno se primjenjuju 
odredbe ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opci uvjeti.

11.2. Potpisom ovog Ugovora Kiijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovorte da je suglasan s njihovom primjenom.

11.3. Opci uvjeti i drugi Akti banke dostupni su na internotskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

11.4. U slucaju spora, nadle乏an je sud u mjestu sjedista Banke.

11.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiijnu volju, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proiziaze.

11.6. Ako bi se za neku od odredbi Ugovora naknadno utvrdilo da je nistetna, ta cinjenica nece imati 
ucinka na ostaie odredbe Ugovora. Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane obvezuju 
da ce nigtetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omogu^iti ostvarivanje ciija koji se 
htio postici odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

11.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od 6ega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.
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